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CREDIT FACILITY AGREEMENT
BETWEEN:

(1) REPUBLIC OF SERBIA, represented by the Government of the Republic of
Serbia, through Minister of Finance, Mr. Sinisa Mali, who is duly authorised to
sign this Agreement,

(“Republic of Serbia” or the “Borrower”);

AND

(2) AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT, a French public entity
governed by French law, with registered office at 5, Rue Roland Barthes, 75598
Paris Cedex 12, France, registered with the Trade and Companies Register of
Paris under number 775 665 599, represented by Mr. Rémy Rioux, in his
capacity as Chief Executive Officer, duly authorised to sign this Agreement,

(“AFD” or the “Lender”);
(hereinafter jointly referred to as the “Parties” and each a “Party”);
WHEREAS:

(A) The Borrower intends to implement the Phase Il of the Serbian Solid Waste
Program (the “Project”), as described further in Schedule 2 (Project
Description) for a total value of one hundred and fifty million Euros (EUR
150,000,000).

(B) The Borrower has requested that the Lender makes a facility available for the
purposes of financing the Project in part.

© The Lender, a public entity contributing to the implementation of the French
State's development aid policy (in accordance with Article L. 515-13 of French
Monetary and Financial Code), has expressed its interest to participate in the
financing of the Project.

(D) The EBRD, as Co-Financier, intends to provide financing of the Project for an
amount of up to seventy five million Euros (EUR 75,000,000) to be committed
from the date of the effectiveness of the EBRD Loan Agreement.

(E) Pursuant to a resolution n° C20241236 of the Board of Directors dated
December 11, 2024, the Lender has agreed to make the Facility available to
the Borrower pursuant to the terms and conditions of this Agreement.



THEREFORE THE PARTIES HAVE AGREED AS FOLLOWS:

1 DEFINITIONS AND INTERPRETATION

1.1

1.2

Definitions

Capitalised words and expressions used in this Agreement (including those
appearing in the recitals above and in the Schedules) shall have the meaning
given to them in Schedule 1A (Definitions) except as otherwise provided in this
Agreement.

Interpretation

Words and expressions used in this Agreement shall be construed pursuant to
the provisions of Schedule 1B (Construction), unless the contrary intention
appears.

2 FACILITY, PURPOSE AND CONDITIONS OF UTILISATION

2.1

2.2

2.3

2.4

Facility

Subject to the terms of this Agreement, the Lender makes available to
the Borrower a Facility in a maximum aggregate amount of seventy-five million
Euros (EUR 75,000,000).

Purpose
The Borrower shall apply all amounts borrowed by it under this Facility

exclusively towards financing Eligible Expenses, in accordance with the
Financing Plan set out in Schedule 3 (Financing plan).

Monitoring
The Lender shall not be held responsible for the use of any amount

borrowed which is not in accordance with the provisions of this Agreement.

Conditions precedent

(a) No later than the Signing Date, the Borrower shall provide to the Lender all of

(b
(i)

the documents set out in Part | of Schedule 4 (Conditions Precedent).
) A Drawdown Request may not be delivered to the Lender unless:

in the case of the first Drawdown, all the conditions set out in Part Ill and/or IV
of Schedule 4 (Conditions Precedent) as the case may be, and the Lender
has notified the Borrower that such conditions are satisfactory in form and
substance;

(ii) in the case of any subsequent Drawdown, all the conditions set out in Part IV

of Schedule 4 (Conditions precedent) and the Lender has notified the
Borrower that such conditions are satisfactory in form and substance;

(ii) on the date of the Drawdown Request and on the proposed Drawdown Date

for the relevant Drawdown, no Payment Systems Disruption Event has
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3.1

3.2

occurred and the conditions set out in this Agreement have been fulfilled,
including:

(1) no Event of Default or mandatory prepayment event is
continuing or would result from the proposed Drawdown;

(2) no Co-Financier has suspended its payments in relation to the
Project;

(3) the Borrower is up-to-date with all its payment obligations,
including fees and commissions due under the Agreement;

(4) the Drawdown Request has been made in accordance with
the terms of Clause 3.2 (Drawdown request)

(5) each representation given by the Borrower in relation to
Clause 10 (Representations and Warranties) is true.

DRAWDOWN OF FUNDS

Drawdown amounts

The Facility will be made available to the Borrower during the Availability
Period, in several Drawdowns, provided that the number of Drawdowns shall
not exceed seventy (70).

For fixed interest rate Drawdowns, each Drawdown shall be of a minimum
amount of three million Euros (EUR 3 000 000) or an amount equal to the
Available Facility if such amount is less than three million Euros (EUR
3 000 000).

For floating interest rate Drawdowns, each Drawdown shall be of a minimum
amount of one hundred thousand Euros (EUR 100,000) or an amount equal to
the Available Facility if such amount is less than one hundred thousand Euros
(EUR 100,000).

Drawdown request

@) Provided that the conditions set out in Clause 2.4(b) (Conditions
precedent) are satisfied, the Borrower may draw on the Facility by
delivery to the Lender of a duly completed and signed Drawdown
Request. Each Drawdown Request shall be delivered by the Borrower
through the Ministry of Environmental Protection (MEP) in hard copy
to the AFD office Director at the address specified in Clause 16.1 (In
writing and addresses).

(b) Unless an exception is granted by the Lender, each Drawdown
Request shall be made concurrently with a drawdown request under
the EBRD Loan Agreement for respective amounts to meet the pari
passu financing indicated in Schedule 3 (Financing Plan).

(©) The drawdowns will be handled by the Lender and the Co-Financier in
accordance with their respective disbursement procedures, based on
the overall loans amounts pro-rata approach taking into account also
co-financing amounts from other financiers, as the case may be.

(d) Pursuant to the terms and conditions set out in the Co-financing
Agreement, once the Lender and the Co-Financier have both received
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a drawdown request in the form set out in their respective loan
agreements, the Co-Financier will:

0] assess all the supporting documents submitted by the
Borrower through the MEP, in compliance with its applicable
internal rules and procedures;

(i) verify that the amount requested in the drawdown request
complies with the requirements set out in the EBRD Loan
Agreement;

(iii) confirm to AFD (by email or any other written notice) that its
conditions precedents for the relevant drawdown are met.

(e) Each Drawdown Request is irrevocable and will be regarded as
having been duly completed if:

0] the Drawdown Request is substantially in the form set out in
Schedule 5A (Drawdown Request);

(i) the Drawdown Request is received by the Lender at the latest
fifteen (15) Business Days prior to the Deadline for Drawdown;

(iii) the proposed Drawdown Date is a Business Day falling within
the Availability Period;

(iv) the amount of the Drawdown complies with Clause 3.1
(Drawdown Amounts);

(V) all of the documents set out in Part Ill and/or IV of Schedule 4
(Conditions Precedent) as the case may be, for the purposes
of the Drawdown are attached to the Drawdown Request,
comply with the abovementioned Schedule and with the
requirements of Clause 3.4 (Payment mechanics), and are in
form and substance satisfactory to the Lender.

Any documentary evidence, such as bills or paid invoices, shall include
the reference number and date of the relevant payment order if
applicable and required under the Co-Financier procedures.

The Borrower undertakes to keep possession of the documentary
evidence originals, to make such evidence available to the Lender at
any time and to provide the Lender with Certified copies or duplicates of
such evidence as the Lender may request.

Payment completion

Subject to Clause 14.7 (Payment Systems Disruption), if each of the conditions
set out in Clause 2.4(b) (Conditions Precedent) of this Agreement has been
met, the Lender shall make the requested Drawdown available to the Borrower
not later than the Drawdown Date.

The Lender shall provide the Borrower with a letter of Drawdown confirmation
substantially in the form set out in Schedule 5B (Form of confirmation of
drawdown and rate).
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3.4 Payment mechanics - Direct payments by the Lender to Contractor

(@)

(b)

(©)

(d)

At the Borrower request, through MEP, the proceeds of a Drawdown
will be made available directly to a Contractor for the payment of
Eligible Expenses due under a contract entered into for the supply of
works, plants, goods, consulting services or non-consulting services
for the purposes of implementing the Project or any part thereof.

To that effect, the Borrower, through MEP, shall deliver to the Lender,
any instructions necessary to pay the Drawdown directly as requested
and as the case may be and subject to the Lender’s consent that the
relevant Drawdown be in accordance with the provision of Clause 14.6
(Place of payment), by attaching to the Drawdown Request the
relevant documents listed in Schedule 4 (Conditions Precedent).

The Borrower hereby authorises the Lender to make direct payments
in accordance with paragraph (a) above from the proceeds of a
Drawdown. The Lender will not be bound, at any time, to verify
whether there is a restriction of any nature in connection with the
requested Drawdown. The Lender reserves the right to reject such a
request if it becomes aware of any such restriction.

The Lender shall not be liable in any way whatsoever in relation to the
Drawdowns and the Borrower waives any action it may have against
the Lender in this respect. The Borrower shall indemnify the Lender
against any cost, loss or liability which the Lender incurs in relation to
third party actions against the Lender in respect of such Drawdowns.

The Borrower acknowledges that any amount paid by the Lender
pursuant to this Clause will be a Drawdown and that it shall repay in
full to the Lender all amounts paid under the Facility pursuant to this
Clause 3.4 (Payment mechanics - Direct payments by the Lender to
Contractors) together with, and including but not limited to, all interest
accrued on those amounts as from the relevant Drawdown Dates.

3.5 Deadline for the First Drawdown

The first Drawdown shall occur at the latest on the Deadline for the First
Drawdown.

If the first Drawdown does not occur in the above-mentioned period, the Lender
may cancel the Facility in accordance with Clause 8.4 (b) (Cancellation by the

Lender).

The Deadline for the First Drawdown may not be postponed without the prior
consent of the Lender.

Any postponement of the Deadline for the First Drawdown will be (i) subject to
fees and/or new financial conditions applicable to Drawdowns and (i)
formalized in writing between the Parties.
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Deadline for Drawdown of the Funds

The full drawdown of the Facility shall occur at the latest on the Deadline for
Drawdown of Funds.

If the full drawdown does not occur by the above-mentioned date, the Lender
may cancel the Available Facility in accordance with Clause 8.4 (b)
(Cancellation by the Lender).

The Deadline for Drawdown of Funds may not be postponed without the prior
consent of the Lender.

Any postponement of the Deadline for Drawdown of Funds will be (i) subject to
fees and/or new financial conditions applicable to Drawdowns of the Available
Facility and (ii) formalized in writing between the Parties.

INTEREST

Interest Rate
411 Selection of Interest Rate

For each Drawdown, the Borrower may select a fixed Interest Rate or
a floating Interest Rate, which shall apply to the amount set out in the
relevant Drawdown Request, by stating the selected Interest Rate, i.e.,
fixed or floating, in the Drawdown Request delivered to the Lender
substantially in the form set out in Schedule 5A (Form of Drawdown
Request) subject to the following conditions:

(@) Floating Interest Rate

The Borrower may select a floating Interest Rate, which shall be
the percentage rate per annum, being the aggregate of:

- six-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin, as
determined in accordance with the provisions of Clause 5
(Change To The Calculation of Interest) of the Agreement;
and

- the Margin.

Notwithstanding the above, for each Drawdown and in the case
where the first Interest Period is less than one hundred and
thirty-five (135) days, the applicable EURIBOR shall be:

- one-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin, as
determined in accordance with the provisions of Clause 5
(Change To The Calculation Of Interest) of the Agreement,
if the first Interest Period is less than sixty (60) days; or

- three-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin, as
determined in accordance with the provisions of Clause 5
(Change To The Calculation Of Interest) of the Agreement



4.1.2

4.1.3

(b)

13

if the first Interest Period is between sixty (60) days and
one hundred and thirty-five (135) days.

Fixed Interest Rate

Provided that the amount of a requested Drawdown is equal to
or greater than three million Euros (EUR 3,000,000), the
Borrower may select a fixed Interest Rate for such requested
Drawdown. The fixed Interest Rate shall be the Fixed Reference
Rate increased or decreased by any fluctuation of the Index
Rate for the period from the Signing Rate Setting Date and the
Rate Setting Date for each Drawdown.

The Borrower may specify in the Drawdown Request a
maximum amount for fixed Interest Rate. If the fixed Interest
Rate as calculated on the Rate Setting Date exceeds the
maximum amount for fixed Interest Rate specified in the relevant
Drawdown Request, such Drawdown Request shall be cancelled
and the Drawdown amount specified in the cancelled Drawdown
Request shall be credited to the Available Facility.

Minimum Interest Rate

The

Interest Rate determined in accordance with Clause 4.1.1

(Selection of Interest Rate), regardless of the elected option, shall not
be less than zero point twenty-five per cent (0.25%) per annum,
notwithstanding any decline in the interest rates.

Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate

(@)

Rate Conversion upon the Borrower’s request or at the Lender's
initiative in the event of Restructuring

The Borrower may request at any time that the Lender converts
the floating Interest Rate applicable to a Drawdown or several
Drawdowns to a fixed Interest Rate, provided that the amount of
such Drawdown or aggregate amount of Drawdowns (as
applicable) is equal to, or higher than, three million Euros (EUR
3,000,000).

To this effect, the Borrower shall send to the Lender a Rate
Conversion Request substantially in the form set out in Schedule
5C (Form of Rate Conversion Request).

The Borrower may specify in the Rate Conversion Letter a
maximum amount for fixed Interest Rate. If the fixed Interest
Rate as calculated on the Rate Setting Date exceeds the
maximum amount for fixed Interest Rate specified by the
Borrower in the Rate Conversion Request, such Rate
Conversion Request will be automatically cancelled.

The fixed Interest Rate will be effective two (2) Business Days
after the Rate Setting Date.

In the case of Restructuring or a project of Restructuring
affecting the Borrower and likely to have an impact on the
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Facility, and in order to facilitate the completion of the
Restructuring in the interests of the Parties, the Lender may
convert the floating Interest Rate into a fixed Interest Rate
applicable to one or more Drawdowns, with prior written approval
of the Borrower.

(b) Rate Conversion mechanics

The fixed Interest Rate applicable to the relevant Drawdown(s)
shall be determined in accordance with Clause 4.1.1(b) (Fixed
Interest Rate) above on the Rate Setting Date referred to in
subparagraph (a) above.

The Lender shall send to the Borrower a letter of confirmation of
Rate Conversion substantially in the form set out in Schedule 5D
(Form of Rate Conversion Confirmation).

A Rate Conversion is final and effected without costs.

4.2 Calculation and payment of interest

4.3

The Borrower shall pay accrued interest on Drawdown(s) on each Payment

Date.

The amount of interest payable by the Borrower on a relevant Payment Date
and for a relevant Interest Period shall be equal to the sum of any interest owed
by the Borrower on the amount of the Outstanding Principal in respect of each
Drawdown. Interest owed by the Borrower in respect of each Drawdown shall
be calculated on the basis of:

(@)

(b)

(©)

the Outstanding Principal owed by the Borrower in respect of the relevant
Drawdown as at the immediately preceding Payment Date or, in the case
of the first Interest Period, on the corresponding Drawdown Date;

the exact number of days which have accrued during the relevant Interest
Period on the basis of a three hundred and sixty (360) day year; and

the applicable Interest Rate determined in accordance with the provisions
of Clause 4.1 (Interest Rate).

Late payment and default interest

(@)

(b)

Late payment and default interest on all amounts due and unpaid (except
for interest)

If the Borrower fails to pay any amount payable by it to the Lender under
this Agreement (whether a payment of principal, a Prepayment Indemnity,
any fees or incidental expenses of any kind except for any unpaid
overdue interest) on its due date, interest shall accrue on the overdue
amount, to the extent permitted by law, from the due date up to the date
of actual payment (both before and after an arbitral award, if any) at the
Interest Rate applicable to the current Interest Period (default interest)
increased by three point five per cent. (3.5%) (late-payment interest). No
formal prior notice from the Lender shall be necessary.

Late payment and default interest on unpaid overdue interest
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Interest which has not been paid on its due date shall bear interest to the
extent permitted by law, at the Interest Rate applicable to the ongoing
Interest Period (default interest), increased by three point five per cent.
(3.5%) (late-payment interest), to the extent that such Interest has been
due and payable for at least one (1) year. No formal prior notice from the
Lender shall be necessary.

The Borrower shall pay any outstanding interest under this Clause 4.3
(Late payment and default interest) immediately on demand by the
Lender or on each Payment Date following the due date for the
outstanding payment.

(c) Receipt of any payment of late payment interest or default interest by the
Lender shall neither imply the grant of any payment extension to the
Borrower, nor operate as a waiver of any of the Lender’s rights
hereunder.

Communication of Interest Rates

The Lender shall promptly notify the Borrower of the determination of each
Interest Rate in accordance with this Agreement.

Effective Global Rate (Taux Effectif Global)

In order to comply with Articles L. 314-1 to L.314-5 and R.314-1 et seq. of the
French Consumer Code and L. 313-4 of the French Monetary and Financial
Code, the Lender informs the Borrower, and the Borrower accepts, that the
effective global rate (taux effectif global) applicable to the Facility may be
valued at an annual rate of three point thirty-three per cent (3.33%) on the
basis of a three hundred and sixty-five (365) day year and an Interest Period of
six (6) months, at a period rate of one point sixty-five per cent (1.65%), subject
to the following:

(@) the above rates are given for information purposes only;
(b) the above rates are calculated on the basis that:

(i) drawdown of the Facility in full at fixed rate on the Signing Date;
and

(i)  the fixed rate for the duration of the facility should be equal to three
point eleven per cent (3.11%) per annum; and

(c) the above rates take into account the commissions and costs payable by
the Borrower under this Agreement, assuming that such commissions
and costs will remain fixed and will apply until the expiry of the term of
this Agreement.

CHANGE TO THE CALCULATION OF INTEREST

Market Disruption

(@) If a Market Disruption Event affects the interbank market in the Eurozone
and it is impossible:
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for the fixed Interest Rate, to determine the fixed Interest Rate
applicable to a Drawdown, or

for the variable Interest Rate, to determine the applicable EURIBOR
for the relevant Interest Period,

the Lender shall inform the Borrower.

Upon the occurrence of the event described in paragraph (a) above, the
applicable Interest Rate, as the case may be, for the relevant Drawdown
or for the relevant Interest Period will be the sum of:

(i)
(ii)

the Margin; and

the percentage rate per annum corresponding to the cost to the
Lender of funding the relevant Drawdowns(s) from whatever source
it may reasonably select. Such rate shall be notified to the Borrower
as soon as possible and, in any case, prior to (1) the first Payment
Date for interest owed under such Drawdown for the fixed Interest
Rate or (2) the Payment Date for interest owed under such Interest
Period for the variable Interest Rate.

5.2 Replacement of Screen Rate

521

Definitions

"Relevant Nominating Body" means any central bank, regulator,
supervisor or working group or committee sponsored or chaired by, or
constituted at the request of any of them.

"Screen Rate Replacement Event" means any of the following events
or series of events:

(@)

(b)

(©)

the definition, methodology, formula or means of determining the
Screen Rate has materially changed;

a law or regulation is enacted which prohibits the use of the
Screen Rate, it being specified, for the avoidance of doubt, that
the occurrence of this event shall not constitute a mandatory
prepayment event;

the administrator of the Screen Rate or its supervisor publicly
announces:

() that it has ceased or will cease to provide the Screen Rate
permanently or indefinitely, and, at that time, no successor
administrator has been publicly nominated to continue to
provide that Screen Rate;

(i) that the Screen Rate has ceased or will cease to be
published permanently or indefinitely; or

(i)  that the Screen Rate may no longer be used (whether now
or in the future);
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(d) a public announcement is made about the bankruptcy of the
administrator of that Screen Rate or any other insolvency
proceedings against it, and, at that time, no successor
administrator has been publicly nominated to continue to provide
that Screen Rate; or

(e) in the opinion of the Lender, the Screen Rate has ceased to be
used in a series of comparable financing transactions.

"Screen Rate" means EURIBOR or, following the replacement of this
rate by a Replacement Benchmark, the Replacement Benchmark.

"Screen Rate Replacement Date" means:

(&) with respect to the events referred to in items a), d) and e) of the
above definition of Screen Rate Replacement Event, the date on
which the Lender has knowledge of the occurrence of such
event, and,

(b) with respect to the events referred to in items b) and c) of the
above definition of Screen Rate Replacement Event, the date
beyond which the use of the Screen Rate will be prohibited or
the date on which the administrator of the Screen Rate
permanently or indefinitely ceases to provide the Screen Rate or
the date beyond which the Screen Rate may no longer be used.

Each Party acknowledges and agrees for the benefit of the other Party
that if a Screen Rate Replacement Event occurs and in order to
preserve the economic balance of the Agreement, the Lender may
replace the Screen Rate with another rate (the "Replacement
Benchmark™ which may include an adjustment margin in order to
avoid any transfer of economic value between the Parties (if any) (the
"Adjustment Margin") and the Lender will determine the date from
which the Replacement Benchmark and, if any, the Adjustment Margin
shall replace the Screen Rate and any other amendments to the
Agreement required as a result of the replacement of the Screen Rate
by the Replacement Benchmark.

The determination of the Replacement Benchmark and the necessary
amendments will be made in good faith and taking into account, (i) the
recommendations of any Relevant Nominating Body, or (i) the
recommendations of the administrator of the Screen Rate, or (iii) the
industry solution recommended by professional associations in the
banking sector or, (iv) the market practice observed in a series of
comparable financing transactions on the replacement date.

In case of replacement of the Screen Rate, the Lender will promptly
notify the Borrower of the replacement terms and conditions to replace
the Screen Rate with the Replacement Benchmark, which will be
applicable to Interest Periods starting at least two Business Days after
the Screen Rate Replacement Date.

The provisions of Clause 5.2 (Replacement of Screen Rate) shall
prevail over the provisions of Clause 5.1 (Market Disruption).
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FEES

Commitment Fees

Starting from one hundred and eighty (180) calendar days after the Signing
Date onwards, the Borrower shall pay to the Lender a commitment fee of zero
point five per cent (0.5%) per annum.

The commitment fee shall be computed at the rate specified above and pro-
rated for the actual number of elapsed days on the sum of: (i) the Available
Facility and (ii) the amount of any pending Drawdown Requests.

The first commitment fee shall be calculated for the period from (i) the date
falling sixty (60) calendar days after the Signing Date (excluded) up to (ii) the
immediately following Payment Date (included). Subsequent commitment fees
shall be calculated for periods commencing on the day immediately following
(included) a Payment Date and ending on the next Payment Date (included).

The accrued commitment fee shall be payable (i) on each Payment Date as
long as the Available Facility is higher than zero; (i) on the Payment Date
following the last day of the Drawdown Period; and (iii) in the event the
Available Facility is cancelled in full, on the Payment Date following the
effective date of such cancellation.

Appraisal Fee

No later than one hundred and eighty (180) calendar days after the Signing
Date and prior to the first drawdown, the Borrower shall pay to the Lender an
appraisal fee of one per cent (1%) calculated on the maximum amount of the
Facility.

REPAYMENT

Following expiry of the Grace Period, the Borrower shall repay the Lender the
principal amount of the Facility in sixteen (16) equal semi-annual instalments,
due and payable on each Payment Date.

The first instalment shall be due and payable on April 25, 2029, and the last
instalment shall be due and payable on October 25, 2036.

After each fixed Interest Rate Drawdown, the Lender shall deliver to the
Borrower an amortisation schedule in respect of the Facility taking into account,

if applicable, any potential cancellation of the Facility pursuant to Clauses 8.3
(Cancellation by the Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by the Lender).

PREPAYMENT AND CANCELLATION

Voluntary prepayment

The Borrower shall not be entitled to prepay the whole or any part of the Facility
prior to the expiration of the Grace Period. As from the date following the
expiration of the Grace Period, the Borrower may prepay the whole or any part
of the Facility, subject to the following conditions:
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(&) the Borrower shall notify the Lender of its intention to prepay by not less
than thirty (30) Business Days’ written and irrevocable notice prior to the
contemplated prepayment date;

(b) the amount to be prepaid shall be equal to one or several instalment(s) in
principal;

(c) the contemplated prepayment date shall be a Payment Date;

(d) all prepayments shall be made together with the payment of accrued
interest, any fees, indemnities and related costs in connection with the
prepaid amount as provided under this Agreement;

(e) there is no overdue amount outstanding; and

(f) in case of a partial prepayment, the Borrower shall have given evidence,
satisfactory to the Lender, that it has sufficient committed funding
available for the purpose of financing the Project as determined in the
Financing Plan.

On the Payment Date on which the prepayment is made, the Borrower shall
pay the full amount of the Prepayment Indemnities due and payable pursuant
to Clause 9.3 (Prepayment Indemnity).

Mandatory prepayment

The Borrower shall immediately prepay the whole or part of the Facility upon
receipt of a notice from the Lender informing the Borrower of any of the
following events:

(@) lllegality: it becomes unlawful for the Lender pursuant to its applicable law
to perform any of its obligations as contemplated by this Agreement or to
fund or maintain the Facility;

(b) Additional Costs: the amount of any Additional Costs referred to in Clause
9.5 (Additional Costs) is significant and the Borrower has refused to pay
such Additional Costs;

(c) Default: the Lender declares an Event of Default in accordance with
Clause 13 (Events of Defaults);

(d) Prepayment to a Co-Financier: the Borrower prepays whole or part of any
amounts owed to a Co-Financier, in which case the Lender shall be
entitled to request that the Borrower prepays, as the case may be, the
Facility or an amount of the outstanding Facility in proportion with the
amount prepaid to the Co-Financier.

In the case of each of the events specified in paragraphs (a) and (c) above, the
Lender reserves the right, after having notified the Borrower in writing, to
exercise its rights as a creditor in the manner specified in Clause 13.2
(Acceleration).
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Cancellation by the Borrower

Prior to the Deadline for Drawdown of Funds, the Borrower may cancel the
whole or any part of the Available Facility by giving the Lender a three (3)
Business Days prior notice.

Upon receipt of such notice of cancellation, the Lender shall cancel the amount
notified by the Borrower, provided that the Eligible Expenses, as specified in
the Financing Plan, are covered in a manner satisfactory to the Lender, except
in the event that the Project is abandoned by the Borrower.

Cancellation by the Lender

The Available Facility shall be immediately cancelled upon delivery of a notice
to the Borrower which shall be immediately effective, if:

(@) the Available Facility is not equal to zero on the Deadline for Drawdown of
Funds;

(b) the first Drawdown has not occurred on the Deadline for the First
Drawdown;

(c) an Event of Default has occurred and is continuing; or
(d) anevent referred to in Clause 8.2 (Mandatory prepayment) has occurred.

except where, in the case of paragraphs (a) and (b) of this Clause 8.4
(Cancellation by the Lender), the Lender has proposed to postpone the
Deadline for Drawdown or the deadline for the first Drawdown on the basis of
new financial conditions which will apply to any Drawdowns under the Available
Credit and the Borrower has agreed on the proposition.

Restrictions

(@) Any notice of prepayment or cancellation given by a Party pursuant to
this Clause 8 (Prepayment And Cancellation) shall be irrevocable, and,
unless otherwise provided in this Agreement, any such notice shall
specify the date or dates on which the relevant prepayment or
cancellation is to be made and the amount of that prepayment or
cancellation.

(b) The Borrower shall not prepay or cancel all or any part of the Facility
except at the times and in the manner expressly provided for in this
Agreement.

(c) Any prepayment under this Agreement shall be made together with
payment of (i) accrued interest on the prepaid amount, (ii) outstanding
fees, and (iii) the Prepayment Indemnity referred to in Clause 9.3
(Prepayment Indemnity).

(d)  Any prepayment amount will be applied against the remaining instalments
in inverse order of maturity.

(e) The Borrower may not re-borrow the whole or any part of the Facility
which has been prepaid or cancelled.
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9 ADDITIONAL PAYMENT OBLIGATIONS

9.1

9.2

9.3

9.4

Costs and expenses

9.1.1 If an amendment to this Agreement is required, the Borrower shall
reimburse to the Lender for all costs (including legal fees) reasonably
incurred in responding to, evaluating, negotiating or complying with
that requirement.

9.1.2  The Borrower shall reimburse to the Lender for all costs and expenses
(including legal fees) incurred by it in connection with the enforcement
or preservation of any of its rights under this Agreement.

9.1.3 The Borrower shall pay directly or, if applicable, reimburse the Lender
in case of an advance made by the Lender, the amount of all costs
and expenses in connection with the transfer of funds to, or for the
account of, the Borrower from Paris to any other place agreed with the
Lender, as well as any transfer fees and expenses in connection with
the payment of all sums due under the Facility.

Cancellation Indemnity

If the Facility is cancelled in full or in part in accordance with the terms of
Clauses 8.3 (Cancellation by the Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by the
Lender) paragraphs (a), (b) and (c), the Borrower shall pay a cancellation
indemnity computed at two point five percent (2.5%) on the cancelled amount
of the Facility.

Each cancellation indemnity shall be due and payable on the Payment Date
immediately following a cancellation of all or part of the Facility.

Prepayment Indemnity

On account of any losses suffered by the Lender as a result of the prepayment
of the whole or any part of the Facility in accordance with Clauses 8.1
(Voluntary prepayment) or 8.2 (Mandatory prepayment), the Borrower shall pay
to the Lender an indemnity equal to the aggregate amount of:

(@) the Prepayment Compensatory Indemnity; and

(b) any costs arising out of the break of any interest rate hedging swap
transactions put in place by the Lender in connection with the amount
prepaid.

Taxes and duties

9.4.1 Reaqistration costs

The Borrower shall pay directly, or, if applicable, reimburse the Lender
in case of an advance made by the Lender, the costs of all stamp duty,
registration and other similar taxes payable in respect of the
Agreement and any potential amendment thereto.

9.4.2 Withholding Tax
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The Borrower undertakes that all payments made to the Lender under
this Agreement shall be free of any Withholding Tax.

If a Withholding Tax is required by law, the Borrower undertakes to
gross-up the amount of any such payment to such amount which
leaves the Lender with an amount equal to the payment which would
have been due if no payment of Withholding Tax had been required.

The Borrower shall reimburse to the Lender all expenses and/or Taxes
for the Borrower’s account which have been paid by the Lender (if
applicable), with the exception of any Taxes due in France.

Additional Costs

The Borrower shall pay to the Lender, within ten (10) Business Days of the
Lender’s request, all Additional Costs incurred by the Lender as a result of: (i)
the coming into force of any new law or regulation, or any amendment to, or
any change in the interpretation or application of any existing law or regulation;
or (ii) compliance with any law or regulation made after the Signing Date.

In this Clause, “Additional Costs” means:

(@) any cost arising after the Signing Date out an event referred to in the first
paragraph of this Clause and not taken into account by the Lender to
compute the financial conditions of the Facility; or

(b) any reduction of any amount due and payable under this Agreement

which is incurred or suffered by the Lender as a result of (i) making the Facility
available to the Borrower or (ii) entering into or performing its obligations under
the Agreement.

Currency indemnity

If any sum due by the Borrower under this Agreement, or any order, judgment
or award given or made in relation to such a sum, has to be converted from the
currency in which that sum is payable into another currency, for the purpose of:

(@) making or filing a claim or proof against the Borrower; or

(b) obtaining or enforcing an order, judgment or award in relation to any
litigation or arbitration proceedings,

the Borrower shall indemnify the Lender against and, within ten (10) Business
Days of the Lender’s request and as permitted by law, pay to the Lender, the
amount of any cost, loss or liability arising out of or as a result of the conversion
including any discrepancy between: (A) the exchange rate used to convert the
relevant sum from the first currency to the second currency; and (B) the
exchange rate or rate(s) available to the Lender at the time of its receipt of that
sum. This obligation to indemnify the Lender is independent of any other
obligation of the Borrower under this Agreement.

The Borrower waives any right it may have in any jurisdiction to pay any
amount due under this Agreement in a currency or currency unit other than that
in which it is expressed to be payable.
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Due dates

Any indemnity or reimbursement payable by the Borrower to the Lender under
this Clause 9 (Additional Payment Obligations) is due and payable on the
Payment Date immediately following the circumstances which have given rise
to the relevant indemnity or reimbursement.

Notwithstanding the above, any indemnity to be paid in connection with a
prepayment pursuant to Clause 9.3 (Prepayment Indemnity) is due and
payable on the date of the relevant prepayment.

10 REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

10.1

10.2

10.3

All the representations and warranties set out in this Clause 10
(Representations and Warranties) are made by the Borrower for the benefit of
the Lender on the Signing Date. All the representations and warranties in this
Clause 10 (Representations and Warranties) are also deemed to be made by
the Borrower on the date on which all of the conditions precedent listed in Part
Il of Schedule 4 (Conditions Precedent) are satisfied, on the date of each
Drawdown Request, on each Drawdown Date and on each Payment Date,
except that the repeating representations contained in Clause 10.9 (No
misleading information) are deemed to be made by the Borrower in relation to
the information provided by the Borrower since the date on which the
representation was last made.

Power and authority

The Borrower has the power to enter into, perform and deliver this Agreement
and Project Documents and to perform all contemplated obligations. The
Borrower has taken all necessary action to authorise its entry into, performance
and delivery of this Agreement and Project Documents and the transactions
contemplated by this Agreement and Project Documents.

Validity and admissibility in evidence

All Authorisations required:

(@) to enable the Borrower to lawfully enter into, and exercise its rights and
comply with its obligations under this Agreement and Project Documents;
and

(b) to make this Agreement and the Project Documents admissible in
evidence in the courts of the jurisdiction of the Borrower or in arbitration
proceedings as defined under Clause 17 (Governing Law, Enforcement
And Choice of Domicile),

have been obtained and are in full force and effect, and no circumstances exist
which could result in the revocation, non-renewal or modification, in whole or in
part, of any such Authorisations.

Binding obligations

The obligations undertaken by the Borrower under this Agreement and the
Project Documents comply with all laws and regulations applicable to the
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Borrower in its jurisdiction and are legal, valid, binding and enforceable
obligations which are effective in accordance with their written terms.

No filing or stamp taxes

Under the laws of the jurisdiction of the Borrower, it is not necessary that the
Agreement be filed, recorded or enrolled with any court or other authority in that
jurisdiction or that any stamp, registration or similar taxes or fees be paid on or
in relation to the Agreement or the transactions contemplated therein.

Transfer of funds

All amounts due by the Borrower to the Lender under this Agreement whether
as principal or interest, late payment interest, Cancellation Indemnity,
Prepayment Indemnity, incidental costs and expenses or any other sum are
freely convertible and transferable.

This representation shall remain in full force and effect until full repayment of all
sums due to the Lender. In the event that the repayment dates of the Facility
are extended by the Lender, no further confirmation of this representation shall
be necessary.

The Borrower shall obtain Euros necessary for compliance with this
representation in due course.

Should any difficulty in respect of Lender’s right of conversion and free transfer
of any sum under this Agreement occur for any reason, including but not
limiting to: (i) the coming into force of any new law or regulation, or any
amendment to, or any change in the interpretation or application of any existing
law or regulation; or (ii) compliance with any law or regulation made after the
Signing Date; the Borrower will secure, without delay, all required
certificates/confirmations from competent authorities (including National Bank
of Serbia) in order to enable that all due sums under this Agreement are freely
convertible and transferable.

No conflict with other obligations

The entry into and performance by the Borrower of, and the transactions
contemplated by, this Agreement and the Project Documents do not conflict
with any domestic or foreign law or regulation applicable to it, its constitutional
documents (or any similar documents) or any agreement or instrument binding
upon the Borrower or affecting any of its assets.

Governing law and enforcement

(@) The choice of French law as the governing law of this Agreement will be
recognised and enforced by the courts and arbitration tribunals in the
jurisdiction of the Borrower.

(b)  Any judgment obtained in relation to this Agreement in a French court or
any award by an arbitration tribunal will be recognised and enforced in
the jurisdiction of the Borrower.



10.8

10.9

25

No default
No Event of Default is continuing or is reasonably likely to occur.

No breach of the Borrower is continuing in relation to any other agreement
binding upon it, or affecting any of its assets, which has, or is reasonably likely
to have, a Material Adverse Effect.

No misleading information

All information and documents supplied by the Borrower to the Lender were
true, accurate and up-to-date as at the date they were provided or, if
appropriate, as at the date at which they are stated to be given and have not
been varied, revoked, cancelled or renewed on revised terms, and are not
misleading in any material respect as a result of an omission, the occurrence of
new circumstances or the disclosure or non-disclosure of any information.

10.10Project Documents

The Project Documents represent the entire agreement relating to the Project
on the Signing Date and are valid, binding and enforceable against third
parties. The Project Documents have not been amended, terminated or
suspended without the prior approval of the Lender since the date on which
they were delivered to the Lender and there is no current dispute in connection
with the validity of the Project Documents.

10.11 Project Authorisations

All Project Authorisations have been obtained or effected and are in full force
and effect and there are no circumstances which may result in any Project
Authorisation being revoked, cancelled, not renewed or varied in whole or in
part.

10.12Procurement

The Borrower confirms that the procurement, award and performance of all
contracts entered into for the purposes of implementing the Project or any part
thereof, comply with the provisions of the Applicable Procurement Policies and
Rules. The Borrower, through MEP: (i) has received a copy of the Applicable
Procurement Policies and Rules and (i) understands the terms of the
Applicable Procurement Policies and Rules.

The Borrower, through MEP is contractually bound by the Applicable
Procurement Policies and Rules as if such Applicable Procurement Policies
and Rules were incorporated by reference into this Agreement.

The Borrower, through MEP, has acknowledged the content of Schedule 8
(AFD’s Covenant of Integrity) of this Agreement. Requirements stipulated in
AFD’s Covenant of Integrity must be formally produced by any holder of a
contract to be concluded within the framework of the Project and therefore,
where appropriate, included in the pre-procurement documentation.
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10.13Pari passu ranking

The Borrower’s payment obligations under this Agreement rank at least pari
passu with the claims of all its other unsecured and unsubordinated creditors.

10.14Licit Origin of the funds and Prohibited Practices

The Borrower represents and warrants that:

(a) all the funds invested in the Project are from the proceeds of the Facility
and the Co-financing, pursuant to the Budget Law of the Republic of
Serbia for the year 2024 (“Zakon o budzZetu Republike Srbije za 2024.
godinu”, Official Gazette of the Republic of Serbia, no. 92/2023 and
79/2024).

(b) the Project (in particular, the negotiation, award and performance of any
contracts financed with the Facility) has not given rise to any Prohibited
Practices; and

(c) it has not committed or participated in any act contrary to any anti-
Money Laundering and counter-Terrorist Financing applicable law

10.15No Material Adverse Effect

The Borrower represents and warrants that no event or circumstance which is
likely to have a Material Adverse Effect has occurred or is likely to occur.

10.16 No immunity
If and to the extent that the Borrower may now or in future in any jurisdiction

claim immunity for itself or its assets and to the extent that a jurisdiction
grants immunity to the Borrower, the Borrower will not be entitled to claim for
itself or any of its assets immunity from suit, execution, attachment or other
legal process in connection with this Agreement to the fullest extent permitted
by the laws of such jurisdiction.

The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or future
(i) “premises of the mission” as defined in the Vienna Convention on
Diplomatic Relations signed in 1961, (ii) “consular premises” as defined in the
Vienna Convention on Consular Relations signed in 1963, (iii) assets that
cannot be in commerce, (iv) military property or military assets and buildings,
weapons and equipment designated for defense, state and public security, (v)
receivables the assignment of which is restricted by law, (vi) natural
resources, common use items, grids in public ownership, river basin land and
water facilities in public ownership, protected natural heritage in public
ownership and cultural heritage in public ownership, (vii) real estate in public
ownership which is, partly or entirely, used by the authorities of the Republic
of Serbia, autonomous provinces or local self-government for the purpose of
exercising their rights and duties; (viii) the state's, autonomous province’s or
local government’s stocks and shares in companies and public enterprises,
unless the relevant entity consented to the establishment of a pledge over
such stocks or shares, (ix) movable or immovable assets of health institutions,
unless a mortgage was established based on the government's decision, (x)
monetary assets and financial instruments determined as financial collateral
in accordance with the law regulating financial collateral including monetary
assets and financial instruments which are pledged in accordance with such
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law or (xi) other assets exempt from enforcement by international law or
international treaties.

11 UNDERTAKINGS

111

11.2

11.3

114

115

The undertakings in this Clause 11 (Undertakings) take effect on the Signing
Date and remain in full force and effect for as long as any amount is
outstanding under this Agreement.

Compliance with Laws, Regulations and Obligations

The Borrower shall comply:

(@) in all respects with all laws and regulations to which it and/or the Project
is subject, particularly in relation to all applicable environmental
protection, safety and labour laws; and prevention and fight against
Prohibited Practices; and

(b) with all of its obligations under the Project Documents.

Authorisations
The Borrower shall promptly obtain, comply with and/or do all that is
necessary to maintain in full force and effect any Authorisation required
under any applicable law or regulation to enable it to perform its
obligations under this Agreement and the Project Documents and to
ensure the legality, validity, enforceability and admissibility in evidence
of any of this Agreement or Project Document.

Project Documents
The Borrower through the Ministry of Environmental Protection (MEP)
shall provide the Co-Financier on behalf of the Lender for no-objection
or information, as the case may be, with a copy of any Project
Documents or amendment thereto and shall not (and shall not agree to)
make any material amendment to any Project Document without
obtaining the Lender and the Co-Financier’s prior no-objection.

Implementation and preservation of the Project

The Borrower through MEP shall:

(@) Take all actions and steps necessary to implement the Project in
accordance with the generally accepted safety principles and in
accordance with technical standards in force; and

(b) Take all actions and steps necessary to maintain the Project assets in
accordance with all applicable laws and regulations and in good
operating and maintenance conditions, and use such assets in
compliance with their purpose and all applicable laws and regulations.

Procurement

In relation to the procurement, award and performance of contracts entered
into in connection with the implementation of the Project, the Borrower through
MEP shall comply with, and implement, the provisions of the Applicable
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Procurement Policies and Rules and other provisions stipulated in this
Agreement and the Project Documents.

The Borrower through MEP shall take all actions and steps necessary for the
effective implementation of the Applicable Procurement Policies and Rules.

On behalf of the Lender, the Co-Financier shall issue the no-objection letters in
accordance with the Applicable Procurement Policies and Rules.

The Borrower through MEP shall submit any amendments to the Project
procurement plan relating to contracts financed through the Facility for prior no-
objection of the Lender.

The bidding documents and/or requests for proposals prepared by the
Borrower through MEP for a specific procurement will include references to the
Lender in the procurement notices (General Procurement Notice (GPNSs),
Specific Procurement Notices (SPN), and Requests for Expression of Interest
(REOI)) and all other documentation relating to the contracts co-financed by
the Borrower.

Due to its specific legal and regulatory obligations, the Lender will not finance
its respective part of a contract to a bidder or a consultant who is on any of the
EU and French Financial and Commercial Sanctions Lists. The Borrower
through MEP will be required by the Co-Financier to modify the standard
GPNs, SPNs, REOIs templates to include, in substance, the following:

“Interested bidders or consultants (including sub-contractors or suppliers) are
advised that AFD’s decision to finance its respective part of a contract will be
conditional on meeting AFD’s legal financing requirements relating to UN, EU
and French Financial Sanction Lists and Embargo.”

For information purposes only, the following references or website addresses
are provided:

For United Nations, European Union and French Financial Sanction Lists, the
following website may be consulted: https://gels-avoirs.dgtresor.gouv.fr/List

For European Union Embargo, the following website may be consulted:
https://www.sanctionsmap.eu/#/main

The Borrower through the MEP undertakes to:

0] provide the Lender with a copy of all evaluation reports (including
prequalification report and shortlisting report, as applicable) at the
same time they are submitted to the Co-Financier. If the bidder
does not meet the Lender’s financing requirements (including
eligibility), the Lender will promptly inform the Co-Financier and
the Borrower. The Co-Financier and the Lender shall then consult
with the Borrower to determine the appropriate course of action;

(i) in case of contracts subject to international competition, publish
the procurement notices on the website http://afd.dgmarket.com in
addition to any other means of publication as per the Applicable
Procurement Policies and Rules;
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require a duly signed AFD’s Covenant of Integrity as set out in
Schedule 8 from any applicant, bidder, proposer, or consultant,
which shall be deemed to form part of the contract. In cases of
non-competitive procurement processes, the signed AFD’s
Covenant of Integrity shall be annexed to the signed contract.

11.6 Environmental and social responsibility

116.1

Implementation of environmental and social measures

In order to promote sustainable development, the Parties agree that it
is necessary to promote compliance with internationally recognised
environmental and labour standards, including fundamental
conventions of the International Labour Organization (“ILO”) and the
international environmental laws and regulations applicable in the
Borrower’s jurisdiction. For such purpose, the Borrower through MEP
shall:

with respect to its business activities:

(@) comply with international standards for the protection of the
environment and labour laws, particularly the fundamental
conventions of the ILO and the international environmental
conventions, in accordance with the applicable laws and
regulations of the country in which the Project is being
implemented.

with respect to the Project:

(b) include in the procurement contracts, and, as the case may be,
in the bidding documents, a clause whereby the contracting
parties agree, and agree to procure that their sub-contractors (if
any) agree, to comply with such standards in accordance with
the applicable laws and regulations of the country where the
Project is being implemented. The Lender will be entitled to
request that the Borrower deliver a report on environmental and
social conditions of implementation of the Project;

(© put in place appropriate mitigation and improvement measures

specific to the Project as defined within the context of the
environmental and social risk management policy of the Project
and referred to in the EBRD Loan Agreement;

(d) require that the Contractors appointed for implementation of the

Project, apply the mitigation measures set out in paragraph (c)
above and procure that their sub-contractors (if any) comply with
all such measures and take all appropriate steps in the event of
a failure to put in place such mitigation measures; and

(e) provide the Lender through the Co-Financier with annual follow-

116.2

up reports developed in compliance with the terms and
conditions set out in the EBRD Loan Agreement.

Environmental and social (ES) complaints-management
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(a) The Borrower, through MEP (i) confirms that it has received a
copy of the ES Complaints-Management Mechanism’s Rules of
Procedure and has acknowledged its terms, in particular with
respect to actions that may be taken by the Lender in the event
that a third party lodges a complaint, and (ii) acknowledges that
these ES Complaints-Management Mechanism’s Rules of
Procedure have, as between the Borrower and the Lender, the
same contractually binding effect as this Agreement.

(b) The Borrower, through MEP expressly authorises the Lender to
disclose to the experts (as defined in the ES Complaints-
Management Mechanism’s Rules of Procedure) and to parties
involved in the compliance review and/or conciliation processes,
the Project documents concerning environmental and social
matters necessary for processing the environmental and social
complaint, including, without limitation, those listed in Schedule 8
(Non-Exhaustive List Of Environmental And Social Documents
Which The Borrower Permits To Be Disclosed In Connection
With E&S Complaints-Management Mechanism’s Rules Of
Procedure).

11.6.3 Biodiversity Data Sharing

In order to promote biodiversity data sharing and in accordance with
international targets related to biodiversity data knowledge and
sharing, the Borrower, through MEP, undertakes to share, or procure
that its third party contractors share, the biodiversity data (raw or
processed) generated in relation with the Project with the Global
Biodiversity Information Facility (GBIF) worldwide database, in order to
enable its publication.

For this purpose, the Borrower, through MEP, undertakes to take all
appropriate measures towards its third party contractors so that they
allow the sharing on the GBIF worldwide database of the processed
biodiversity data on which they may have intellectual property rights,
regardless of the medium.

The data sharing on the GBIF database shall be carried out in
accordance with the terms and conditions set out in Schedule 10
(Biodiversity data sharing).

The AFD and the Co-Financier shall be mentioned as “project funders”
in the metadata section.

Additional financing

The Borrower shall not amend or alter the Financing Plan without obtaining the
Lender’s prior written consent and shall finance any additional costs not
anticipated in the Financing Plan on terms which ensure that the Facility will be
repaid.

Pari passu ranking

The Borrower undertakes (i) to ensure that its payment obligations under this
Agreement rank at all times at least pari passu with its other current and future
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unsecured and unsubordinated payment obligations; (ii) not to grant prior
ranking or guarantees to any other lenders except if the same ranking or
guarantees are granted by the Borrower in favour of the Lender, if so requested
by the Lender.

Inspections

The Borrower hereby authorizes the Lender and its representatives to carry out
inspections the purpose of which will be to assess the Project implementation
and operations as well as the impact and the achievement of the Project
objectives.

The Borrower shall co-operate and provide all reasonable assistance and
information to the Lender and its representatives when carrying out such
inspections, the timing and format of which shall be determined by the Lender
following consultation with the Borrower.

The Borrower shall retain and make available for inspection by the Lender, all
documents relating to the Eligible Expenses for a period of ten (10) years from
the date of the last Drawdown under the Facility.

11.10Project evaluation

The Borrower acknowledges that the Lender may carry out, or procure that a
third party carries out on its behalf, an evaluation of the Project. Feedback from
this evaluation will be used to produce a report containing information on the
Project, such as: total amount and duration of the funding, objectives of the
Project, expected and achieved quantified outputs of the Project, assessment
of the relevance, effectiveness, impact and viability/sustainability of the Project,
main conclusions and recommendations.

The main objective of the evaluation will be the articulation of credible and
independent judgement on the key issues of relevance, implementation
(efficiency) and effects (effectiveness, impact and sustainability).

Evaluators will need to take into account in a balanced way the different
legitimate points of view that may be expressed and conduct the evaluation
impartially.

The Borrower will be involved as closely as possible in the evaluation, from the
drafting of the Terms of Reference to the delivery of the final report.

The Borrower agrees to the publication of this report, in particular on the
Lender's website.

11.11Financial Sanctions Lists and Embargo

The Borrower undertakes:

(@) that no funds or economic resources of the Project are made available,
directly or indirectly, to or for the benefit of persons, groups or entities
listed on any Financial Sanctions Lists;
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not to finance, acquire or provide any supplies or intervene in sectors
which are subject to an Embargo by the United Nations, the European
Union or France.

11.12Licit Origin, absence of Prohibited Practices

The Borrower undertakes

(@)

(b)

(©)

(d)

(e)

(f)

to use the funds of the Facility in accordance with the AFD Group's policy
to prevent and combat Prohibited Practices as available on its Website;

to use its best efforts to that the funds, other than those of State origin,
invested in the Project will not be of an lllicit Origin;

to ensure that the Project (in particular during the negotiation, entry into
and performance of the contracts funded out of the Facility) does not give
rise to any Prohibited Practice;

as soon as it becomes aware of, or suspects, any Prohibited Practice, to
inform the Lender without any delay;

in the event referred to in paragraph (d) above, or at the Lender’s request
if the Lender suspects any Prohibited Practice has occurred, take all
necessary actions to remedy the situation in a manner satisfactory to the
Lender and within the time period determined by the Lender; and

to notify the Lender without any delay if it has knowledge of any
information which leads it to suspect any lllicit Origin of any funds
invested in the Project.

11.13Investigations

The Borrower undertakes to allow the Lender or any third party mandated by
the Lender, to carry out an investigation in the event of an allegation of
Prohibited Practice. To this end, the Lender or any third party mandated by it is
authorized to:

(@)

(b)

(©)
(d)

interview anyone who may have information about an alleged Prohibited
Practice;

conduct audits and controls, both documentary and on-site, as the Lender
may deem appropriate, including access to the accounting books and
records or any other documentation relating to the Project held by the
Borrower or any person or entity connected with the Project;

carry out visits of the sites, facilities and works related to the Project; and

achieve all the steps and actions necessary for these investigations.

The Borrower undertakes to ensure that the tender documents, contracts and
sub-contracts financed through the Facility allow the implementation of this
Clause.

Non-compliance with this Clause by the Borrower could, at the discretion of the
Lender, constitute a Non-Cooperative Practice.
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11.14Visibility and Communication

The Borrower shall implement visibility and communication actions related to
the implementation of the Project in accordance with the terms of the Visibility
and Communication Guide, and acknowledges having fully read and
understood the aforementioned guide.

According to the Visibility and Communication Guide, the Project is subject to
communication and visibility obligations of level 1.

11.15. Project specific covenants

12

121

12.2

12.3

The Borrower shall:

(@ Through the MEP, provide its best effort to implement the
recommendations contained in the Livelihood Restauration Plan of the
Project;

(b) Through the MEP, ensure that the operation of the regional waste
management centres have adequate resources and suitably qualified
personnel, after the completion of the Project;

(c) Through the MEP, develop or update regional waste management plans
for each regional waste management centre.

INFORMATION UNDERTAKINGS

The undertakings in this Clause 12 (Information Undertakings) take effect on
the Signing Date and remain in full force and effect for as long as any amount
is outstanding under this Agreement.

Financial Information

The Borrower shall supply to the Lender any information that the Lender may
reasonably require in relation to the Borrower’s foreign and domestic debt as
well as the status of any guaranteed loans.

Progress Report

During the implementation of the Project, the Borrower shall supply to the
Lender the Project progress reports in the format and content defined under the
EBRD Loan Agreement and any relevant Project Document. Within three (3)
months after the Technical Completion Date, the Borrower shall supply to the
Lender a general progress report including a follow-up report with respect to
the Project’ indicators in the form set out in Schedule 6 (Form Of Follow-Up
Report Of The Project Indicators).

Co-Financing

The Borrower shall promptly inform the Lender of any cancellation (in whole or
in part) or any prepayment under a Co-Financing.

The Borrower shall supply to the Lender and (the Co-Financier with respect to

(b) to (e)):
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promptly upon becoming aware of them, details of any event or
circumstance which is or may be an Event of Default or which has or may
have a Material Adverse Effect, the nature of such an event and all the
actions taken or to be taken to remedy it (if any);

promptly upon becoming aware of them, details of any incident or
accident directly related to the implementation of the Project which might
have a significant impact on the Project site, the working conditions of its
employees or Contractors’ employees, the nature of such incident or
accident, together with details of any action taken or proposed to be
taken, as applicable, by the Borrower to remedy it;

promptly, details of any decision or event which might affect the
organisation, completion or operation of the Project;

promptly but in any event within five (5) Business Days after becoming
aware of them, details of any notification of default, termination, dispute
or material claim made against it under a Project Document or affecting
the Project, together with details of any action taken or proposed to be
taken by the Borrower to remedy it;

during the completion of services (including but not limited to services
related to studies and monitoring where the Project involves the provision
of such services), the interim and final reports drafted by any service
provider, and after full completion of such services an overall execution
report;

promptly, any further information regarding its financial condition, assets
and operations or any documents or other communications given or
received by it under any Project Document that the Lender may
reasonably request.

13 EVENTS OF DEFAULTS

13.1 Events of Default

Each of the events or circumstances set out in this Clause 13.1 (Events of
Default) is an Event of Default.

(@)

(b)

Payment Default

The Borrower does not pay on the due date any amount payable by it
under this Agreement in the manner required under this Agreement.
However, without prejudice to Clause 4.3 (Late payment and default
interest), no Event of Default will occur under this paragraph (a) if such
payment is made in full by the Borrower within five (5) Business Days of
the due date.

Project Documents

Any Project Document, or any of the rights and obligations set out
therein, ceases to be in full force and effect, is subject to a notice of
termination or its validity, legality or enforceability is challenged.
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No Event of Default will occur pursuant to this paragraph (b) if (i) the
challenge or notice of termination is withdrawn within thirty (30) calendar
days after the date on which the Lender informed the Borrower of such
challenge or notice or the Borrower became aware of such challenge or
notice; and (ii), according to the opinion of the Lender, such dispute or
request has not had a Material Adverse Effect during such thirty (30) day
period.

Undertakings and Obligations

The Borrower does not comply with any term of the Agreement, including,
without limitation, any of the undertakings it has given pursuant to Clause
11 (Undertakings) and Clause 12 (Information Undertakings).

Save for the undertakings given pursuant to Clauses 11.6 (Environmental
and social responsibility), 11.11 (Financial Sanctions Lists and Embargo)
and 11.12 (Licit Origin, absence of Prohibited Practices) in respect of
which no grace period is permitted, no Event of Default will occur under
this paragraph (c) if the non-compliance is capable of remedy and is
remedied within five (5) Business Days of the earlier of (A) the date of the
Lender’s notice of failure to the Borrower; and (B) the Borrower becoming
aware of the breach, or within the time limit determined by the Lender in
the case referred to in subparagraph 11.12(f) of Clause 11.12 (Licit
Origin, absence of Prohibited Practices).

Misrepresentation

A representation or warranty made by the Borrower in the Agreement,
including under Clause 10 (Representations And Warranties), or in any
document delivered by or on behalf of the Borrower under or in relation to
the Agreement is incorrect or misleading when made or deemed to be
made.

Cross Default

(i) Subject to paragraph (iii), any Financial Indebtedness of the
Borrower is not paid on its due date or, if applicable, within any
grace period granted pursuant to the relevant documentation.

(i)  Subject to paragraph (iii), a creditor has cancelled or suspended its
commitment towards the Borrower pursuant to any Financial
Indebtedness, or has declared the Financial Indebtedness due and
payable prior to its specified maturity, or requested prepayment in
full of the Financial Indebtedness, in each case, as a result of an
event of default or any provision having a similar effect (howsoever
described) pursuant to the relevant documentation.

(i)  No Event of Default will occur under this Clause 13.1 (e) if the
relevant amount of Financial Indebtedness or the commitment for
Financial Indebtedness falling within paragraphs (i) and (ii) above is
less thirty million Euros (EUR 30,000,000) (or its equivalent in any
other currency(ies)).

Unlawfulness
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It is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations
under this Agreement.

Material adverse change

Any event (including a change in the political situation of the country of
the Borrower) or any measure which is likely, according to the Lender’s
opinion, to have a Material Adverse Effect occurs or is likely to occur.

Withdrawal or suspension of the Project

Any of the following occurs:

(i) the implementation of the Project is suspended or postponed for a
period exceeding six (6) months; or

(i) the Project has not been completed in full by the Technical
Completion Date; or

(i) the Borrower withdraws from, or ceases to participate in, the
Project.

Authorisations

Any Authorisation required for the Borrower in order to perform or comply
with its obligations under this Agreement or its other material obligations
under any Project Documents or required in the ordinary course of the
Project is not obtained within the required timeframe or is cancelled or
becomes invalid or otherwise ceases to be in full force and effect.

Judgments, rulings or decisions having a Material Adverse Effect

Any judgment or arbitral award or any judicial or administrative decision
affecting the Borrower has or is reasonably likely, according to the opinion
of the Lender, to have a Material Adverse Effect, occurs or is likely to
occur.

Suspension of free convertibility and free transfer

Free convertibility and free transfer of any of the amounts due by the
Borrower under this Agreement, or any other facility provided by the
Lender to the Borrower or any other borrower of the jurisdiction of the
Borrower, is challenged.

Any foreign exchange law is amended, enacted or introduced or is
reasonably to be amended, enacted or introduced in the Republic of
Serbia that (in the opinion of the Lender): (i) has or is reasonably likely to
have the effect of prohibiting, or restricting or delaying in any material
respect any payment that the Borrower is required to make pursuant to
the terms of this Agreement; or (ii) is materially prejudicial to the interests
of the Lenders under or in connection with this Agreement.
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Acceleration

On and at any time after the occurrence of an Event of Default, the Lender
may, without providing any formal demand or commencing any judicial or extra-
judicial proceedings, by written notice to the Borrower:

(@) cancel the Available Facility; and/or

(b) declare that all or part of the Facility, together with any accrued or
outstanding interest and all other amounts outstanding under this
Agreement, are immediately due and payable.

Without prejudice to the above, in the event that an Event of Default occurs as
set out in Clause 13.1 (Events of Default), the Lender reserves the right to,
upon written notice to the Borrower, (i) suspend or postpone any Drawdowns
under the Facility; and/or (ii) suspend the finalisation of any agreements
relating to other possible financial offers which have been notified by the
Lender to the Borrower; and/or (iii) suspend or postpone any drawdown under
any loan agreement entered into between the Borrower and the Lender.

If any drawdowns are postponed or suspended by a Co-Financier under an
agreement between such Co-Financier and the Borrower, the Lender reserves
the right to postpone or suspend any Drawdowns under the Facility.

Notification of an Event of Default

In accordance with Clause 12.3 (Co-Financing), the Borrower shall promptly
notify the Lender upon becoming aware of any event which is or is likely to be
an Event of Default and inform the Lender of all the measures contemplated by
the Borrower to remedy it.

14 ADMINISTRATION OF THE FACILITY

14.1

14.2

Payments

All payments received by the Lender under this Agreement shall be applied
towards the payment of expenses, fees, interest, principal amounts or any
other sum due under this Agreement in the following order:

(@) incidental costs and expenses;

(b) fees;

(c) late-payment interest and default interest;
(d) accrued interest;

(e) principal repayments.

Any payments received from the Borrower shall be applied first in or towards
payment of any sums due and payable under the Facility or under other loans
extended by the Lender to the Borrower, should it be in the Lender’s interest to
apply these sums to such other loans, in the order set out above.

Set-off

Without prior approval of the Borrower, the Lender may, at any time, set-off due
and payable obligations owed by the Borrower against any amounts held by the
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Lender on behalf of the Borrower or any due and payable obligations owed by
the Lender to the Borrower. If the obligations are in different currencies, the
Lender may convert either obligation at the prevailing currency exchange rate
for the purpose of the set-off.

All payments made by the Borrower under the Agreement shall be calculated
and made without set-off. The Borrower is prohibited from making any set-off.

Business Days

Without prejudice to the calculation of the Interest Period which remains
unchanged, if a payment is due on a day which is not a Business Day, the due
date for that payment shall be the next Business Day if the next Business Day
is in the same calendar month, or the preceding Business Day if the next
Business Day is not in the same calendar month.

Currency of payment

The currency of each amount payable under this Agreement is Euros, except
as provided in Clause 14.6 (Place of payment).

Day count convention

Any interest, fee or expense accruing under this Agreement will be calculated
on the basis of the actual number of days elapsed and a year of three hundred
and sixty (360) days in accordance with European interbank market practice.

Place of payment

(@) Any funds to be transferred by the Lender to the Borrower under the
Facility will be paid to the bank account specifically designated for such
purpose by the Borrower, provided that the Lender has given its prior
consent on the selected bank.

(b) Any payment to be made by the Borrower to the Lender shall be paid on
the due date by no later than 11:00 am (Paris time) to the following bank

account:
RIB Code: 30001 00064 00000040235 03
IBAN Code: FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503

Banque de France SWIFT code (BIC): BDFEFRPPCCT

opened by the Lender at the Banque de France (head office/main
branch) in Paris or any other account notified by the Lender to the
Borrower.

(c) The Borrower shall request from the bank responsible for transferring any
amounts to the Lender that it provides the following information in any
wire transfer messages in a comprehensive manner and in the order set
out below:

. Principal: name, address, bank account number
. Principal’s bank: name and address
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. Reference: name of the Borrower, name of the Project, reference
number of the Agreement

(d) All payments made by the Borrower shall comply with this Clause 14.6
(Place of payment) in order for the relevant payment obligation to be
deemed discharged in full.

Payment Systems Disruption

If the Lender determines (in its discretion) that a Payment Systems Disruption
Event has occurred or the Borrower notifies the Lender that a Payment
Systems Disruption Event has occurred, the Lender:

(@) may, and shall if requested by the Borrower, enter into discussions with
the Borrower with a view to agreeing any changes to the operation and
administration of the Facility as the Lender may deem necessary in the
circumstances;

(b) shall not be obliged to enter into discussions with the Borrower in relation
to any of the changes mentioned in paragraph (a) above if, in its opinion,
it is not practicable to do so in the circumstances and, in any event, it has
no obligation to agree to such changes; and

(c) shall not be liable for any cost, loss or liability arising as a result of its
taking, or failing to take, any actions pursuant to this Clause 14.7
(Payment System Dysruption).

15 MISCELLANEOUS

15.1

15.2

Language

The language of this Agreement is English. If this Agreement is translated into
another language, the English version shall prevail in the event of any
conflicting interpretation or in the event of a dispute between the Parties.

All notices given or documents provided under, or in connection with, this
Agreement shall be in English.

The Lender may request that a notice or document provided under, or in
connection with, this Agreement which is not in English is accompanied by a
certified English translation, in which case, the English translation shall prevail
unless the document is a statutory document of a company, legal text or other
official document.

Certifications and determinations

In any litigation or arbitration arising out of or in connection with this Agreement,
entries made in the accounts maintained by the Lender are prima facie
evidence of the matters to which they relate.

Any certification or determination by the Lender of a rate or amount under this
Agreement will be, in the absence of manifest error, conclusive evidence of the
matters to which it relates.
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Partial invalidity

If, at any time, a term of this Agreement is or becomes illegal, invalid or
unenforceable, neither the validity, the legality nor the enforceability of the
remaining provisions of this Agreement will in any way be affected or impaired.

No Waiver

Failure to exercise, or a delay in exercising, on the part of the Lender of any
right under the Agreement shall not operate as a waiver of that right.

Partial exercise of any right shall not prevent any further exercise of such right
or the exercise of any other right or remedy under the applicable law.

The rights and remedies of the Lender under this Agreement are cumulative
and not exclusive of any rights and remedies under the applicable law.

Assignment

The Borrower may not assign or transfer, in any manner whatsoever, all or any
of its rights and obligations under this Agreement without the prior written
consent of the Lender.

The Lender may assign or transfer any of its rights or obligations under this
Agreement to any other third party and may enter into any sub-participation
agreement relating thereto.

Legal effect

The Schedules annexed hereto, the Applicable Procurement Policies and Rules
and the recitals hereof form part of this Agreement and have the same legal
effect.

Entire agreement

As of the Signing Date, this Agreement represents the entire agreement
between the Parties in relation to the matters set out herein, and supersedes
and replaces all previous documents, agreements or understandings which
may have been exchanged or communicated as part of the negotiations in
connection with this Agreement.

Amendments

No amendment may be made to this Agreement unless expressly agreed in
writing between the Parties.

Confidentiality - Disclosure of information

(@) Each Party shall not disclose the content of this Agreement to any third
party without the prior consent of the other Party, except to:

(i) any person to whom it has a disclosure obligation under any
applicable law, regulation or judicial ruling;

(i)  the Co-Financier; or
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(b) Furthermore, the Lender may disclose any information or documents in
relation to the Project to: (i) its auditors, experts, rating agencies, legal
advisers or supervisory bodies; (i) any person or entity to whom the
Lender may assign or transfer all or part of its rights or obligations under
the Agreement; (iii) the French State, and in particular the ministries to
which the Lender reports, for the purposes of the Lender's activity; (iv)
any person or entity for the purpose of taking any protective measures or
preserving the rights of the Lender under the Agreement ; and (v) the Co-
Financier.

(c) Furthermore, the Borrower hereby expressly authorizes the Lender to
communicate and to disclose on the Lender's Website information
relating to the Project and its financing as listed in Schedule 8
(Information That The Lender Is Authorized Expressly To Disclose On
The Lender’s Website (In Particular On lts Open Data Platform)).

15.10Limitation

The statute of limitations of any claims under this this Agreement shall be ten
(10) years, except for any claim of interest due under this Agreement.

15.11Hardship

Each Party hereby acknowledges that the provisions of article 1195 of the
French Code civil shall not apply to it with respect to its obligations under the
Agreement and it shall be not entitled to make any claim under article 1195 of
the French Code civil.

16 NOTICES

16.1 In writing and addresses

Any notice, request or other communication to be given or made under or in
connection with this Agreement shall be given or made in writing and, unless
otherwise stated, may be given or made by fax or by letter sent to the address
and number of the relevant Party set out below:

For the Borrower:

MINISTRY OF FINANCE

Address: 20, Kneza MiloSa, 11000 Belgrade, Republic of Serbia
Telephone:  (381-11) 3202-350

Facsimile: (381-11) 3618-961

E-mail: kabinet@mfin.gov.rs

Attention: Mr. SiniSa Mali, Minister of Finance

For the Lender:
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AFD — WESTERN BALKANS REGIONAL OFFICE

Address: Zmaj Jovina 11, 11000 Belgrade, Republic of Serbia
Telephone:  (381-11) 7858-830

Attention: Head of Western Balkans Regional Office

With a copy to:

AFD - PARIS HEAD OFFICE

Address: 5, rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12, France
Telephone: +33 153443131

Attention: Head of Europe, Middle East and Asia Department

or such other address, fax number, department or officer as one Party notifies
to the other Party.

Delivery

Any notice, request or communication made or any document sent by a Party
to the other Party in connection with this Agreement will only be effective:

(@) if by fax, when received in a legible form; and
(b) if by letter, when delivered to the correct address,

and, where a particular person or a department is specified as part of the
address details provided under Clause 16.1 (In writing and addresses), if such
notice, request or communication has been addressed to that person or
department.

Electronic communications

(@ Any communication made by one person to another under or in
connection with this Agreement may be made by electronic mail or other
electronic means if the Parties:

(i) agree that, unless and until notified to the contrary, this is to be an
accepted form of communication;

(i)  (notify each other in writing of their electronic mail address and/or
any other information required to enable the sending and receipt of
information by that means; and

(i)  notify each other of any change to their address or any other such
information supplied by them.

(b)  Any electronic communication made between the Parties will be effective
only when actually received in a readable form.
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17 GOVERNING LAW, ENFORCEMENT AND CHOICE OF DOMICILE

17.1 Governing Law

This Agreement is governed by French law.

17.2 Arbitration
Any dispute arising out of or in connection with this Agreement shall be
referred to and finally settled by arbitration under the Rules of Conciliation and
Arbitration of the International Chamber of Commerce applicable on the date
of commencement of arbitration proceedings, by one or more arbitrators to be
appointed in accordance with such Rules.

The seat of arbitration shall be Paris and the language of arbitration shall be
English.

This arbitration clause shall remain in full force and effect if this Agreement is
declared void or is terminated or cancelled and following expiry of this
Agreement. The Parties’ contractual obligations under this Agreement are not
suspended if a Party initiates legal proceedings against the other Party.

The Parties expressly agree that, by signing this Agreement, the Borrower
irrevocably waives all rights of immunity in respect of jurisdiction or execution
on which it could otherwise rely.

For the avoidance of doubt, this waiver includes a waiver of immunity from:

0] Any suit or legal, judicial or arbitral process arising out of, in relation to
or in connection with this Agreement;

(i) Giving of any relief by way of injunction or order for specific
performance or for the recovery of assets or revenues;

(iii) Any effort to confirm, recognize, enforce or execute any decision,
settlement, award judgment, execution order or, in an action in rem,
any effort for the arrest, for the arrest, detention or sale of any of its
assets and revenues that result from any arbitration, or any legal,
judicial or administrative proceedings.

The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or future
(i) “premises of the mission” as defined in the Vienna Convention on
Diplomatic Relations signed in 1961, (ii) “consular premises” as defined in the
Vienna Convention on Consular Relations signed in 1963, (iii) assets that
cannot be in commerce, (iv) military property or military assets and buildings,
weapons and equipment designated for defence, state and public security, (v)
receivables the assignment of which is restricted by law, (vi) natural
resources, common use items, grids in public ownership, river basin land and
water facilities in public ownership, protected natural heritage in public
ownership and cultural heritage in public ownership, (vii) real estate in public
ownership which is, partly or entirely, used by the authorities of the Republic
of Serbia, autonomous provinces or local self-government for the purpose of
exercising their rights and duties; (viii) the state's, autonomous province’s or
local government’s stocks and shares in companies and public enterprises,
unless the relevant entity consented to the establishment of a pledge over
such stocks or shares, (ix) movable or immovable assets of health institutions,
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unless a mortgage was established based on the government's decision, (x)
monetary assets and financial instruments determined as financial collateral
in accordance with the law regulating financial collateral including monetary
assets and financial instruments which are pledged in accordance with such
law or (xi) other assets exempt from enforcement by international law or
international treaties.

17.3 Service of process

Without prejudice to any applicable law, for the purposes of serving judicial and
extrajudicial documents in connection with any action or proceedings referred
to above, the Borrower irrevocably chooses its registered office as at the date
of this Agreement at the address set out in Clause 16 (Notices) for service of
process, and the Lender chooses the address “AFD PARIS HEAD OFFICE” set
out in Clause 16 (Notices) for service of process.

18 DURATION

This Agreement comes into force on the Effective Date and remains in full force
and effect for as long as any amount is outstanding under this Agreement.

Notwithstanding the above, the obligations under Clauses 12.3 (Co-Financing)
and 15.9 (Confidentiality - Disclosure of information) shall survive and remain in
full force and effect for a period of five (5) years after the last Payment Date;
the provisions of Clause 11.6.2 (Environmental and social (ES) complaints-
management) shall continue to have effect whilst any grievance lodged under
the ES Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure is still being
processed or monitored.
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Executed in three (3) originals, one (1) for the Lender and two (2) for the Borrower, in
Belgrade (Republic of Serbia), on December 17, 2024.

BORROWER

REPUBLIC OF SERBIA

Represented by:

Name: Mr. SiniSa Mali
Capacity: First Deputy Prime Minister and Minister of Finance

LENDER

AGENCE FRANGCAISE DE DEVELOPPEMENT

Represented by:

Name: Mr. Rémy Rioux
Capacity: Chief Executive Officer

Cosigner, His Excellency Mr. Pierre Cochard, Ambassador of France
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SCHEDULE 1A DEFINITIONS

Act of Corruption

(@)

(b)

means any of the following:

the act of promising, offering or giving, directly or
indirectly, to a Public Official or to any person who
directs or works, in any capacity, for a private sector
entity, an undue advantage of any nature, for the
relevant person himself or herself or for another person
or entity, in order that this person acts or refrains from
acting in breach of his or her legal, contractual or
professional obligations and, having for effect to
influence his or her own actions or those of another
person or entity; or

the act of a Public Official or any person who directs or
works, in any capacity, for a private sector entity,
soliciting or accepting, directly or indirectly, an undue
advantage of any nature, for the relevant person
himself or herself or for another person or entity, in
order that this person acts or refrains from acting in
breach of his or her legal, contractual or professional
obligations and, having for effect to influence his or her
own actions or those of another person or entity.

Act(s) of Terrorism

(i)

(ii)

(iii)

means:

any act prohibited by the United Nations Conventions
and Protocols related to the fight against terrorism
(which may be consulted on the following website:
https://legal.un.org/ola/Default.aspx);

any of the offences referred to in articles 3 to 10 of
Directive (EU) 2017/541 of the European Parliament of
15 March 2017 on combating terrorism; or

any other act intended to cause death or serious bodily
injury to a civilian, or to any other person not taking an
active part in the hostilities in a situation of armed
conflict, when the purpose of such act, by its nature or
context, is to intimidate a population, or to compel a
government or an international organisation to do or
abstain from doing any act.

Agreement

means this credit facility agreement, including its recitals,
Schedules and, if applicable, any amendments made in
writing thereto.

Anti-Competitive
Practices

(@)

means:

any concerted or implicit action having as its object
and/or as its effects to impede, restrict or distort fair
competition in a market, including without limitation
when it tends to: (i) limit market access or the free
exercise of competition by other companies; (i)
prevent price setting by the free play of markets by
artificially favouring the increase or decrease of such
prices; (iii) limit or control any production, markets,
investment or technical progress; or (iv) share out
markets or sources of supply;
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(b) any abuse by a company or group of companies of a
dominant position within a domestic market or in a
substantial part thereof; or

(c) any bid or predatory pricing having as its object and/or
its effect to eliminate from a market, or to prevent a
company or one of its products from accessing the
market.

Applicable Procurement
Policies and Rules

means the contractual provisions contained in the
procedures relating to procurement financed by the Co-
Financier (entitted EBRD's Procurement Policies and Rules
(PP&R) and dated May 2022) referred to in the EBRD Loan
Agreement and in full force and effect on the date of this
Agreement, a copy of which is available on EBRD
Procurement policies or any website that may replace it.

Authorisation(s)

means any authorisation, consent, approval, resolution,
permit, licence, exemption, filing, notarisation or registration,
or any exemptions in respect thereof, obtained from or
provided by an Authority, whether granted by means of an
act, or deemed granted if no answer is received within a
defined time limit, as well as any approval and consent
given by the Borrower’s creditors.

Authority(ies)

means any government or statutory entity, department or
commission exercising a public prerogative, or any
administration, court, agency or State or any governmental,
administrative, tax or judicial entity.

Availability Period

means the period from and including the Signing Date up to
the Deadline for Drawdown of Funds.

Available Facility

means, at any given time, the maximum principal amount
specified in Clause 2.1 (Facility) less

(i) the aggregate amount of any Drawdowns drawn by the
Borrower;

(i) the amount of any Drawdown to be made pursuant to
any pending Drawdown Request; and

(i) any portion of the Facility which has been cancelled
pursuant to Clauses 8.3 (Cancellation by the Borrower)
and/or 8.4 (Cancellation by the Lender).

Business Day

means a day (other than Saturday or Sunday) on which
banks are open for the entire day for general business in
Paris, and which is a TARGET Day in the event that a
Drawdown has to be done on such day.

Certified

means for any copy, photocopy or other duplicate of an
original document, the certification by any duly authorised
person, as to the conformity of the copy, photocopy or
duplicate with the original document.

Co-Financier

means the European Bank for Reconstruction and
Development (EBRD).

Co-Financing

means the loan provided by the Co-Financier for an amount
of up to seventy five million Euros (EUR 75,000,000) to be
committed from the date of the effectiveness of the EBRD
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Loan Agreement.

Co-Financing Agreement

means the agreement (“Project Implementation Agreement”)
to be entered into between the Lender and the Co-
Financier, providing terms and conditions under which,
among others, the Lender and the Co-Financier shall co-
finance the Project and a number of monitoring works that
the Lender delegates to the Co-Financier with respect to the
Facility and the Project implementation.

Contractor(s)

means third party contractor(s) in charge of implementing all
or part of the Project pursuant to Project Documents.

Deadline for Drawdown of
Funds

means December 31, 2028, date after which no further
Drawdown may occur.

Deadline for the First
Drawdown

means February 11, 2026.

Drawdown

means a drawdown of all or part of the Facility made, or to
be made, available by the Lender to the Borrower pursuant
to the terms and conditions set out in Clause 3 (Drawdown
Of Funds) or the principal amount outstanding of such
Drawdown which remains due and payable at a given time.

Drawdown Date

means the date on which a Drawdown is made available by
the Lender.

Drawdown Period

means the period starting on the first Drawdown Date up to
and including the first of the following date:

(i) the date on which the Available Facility is equal to zero;
(i) the Deadline for Drawdown of Funds.

Drawdown Reguest

means a request substantially in the form set out in
Schedule 5A (Form of Drawdown Request).

Effective Date

means the date on which the conditions set out in Part Il of
Schedule 4 have been fulfilled and shall occur at the latest
180 calendar days after the Signing Date.

EBRD

means the European Bank for Reconstruction and
Development (EBRD).

EBRD Loan Agreement

means the agreement and all the related financing
documentations to be entered into between EBRD (the Co-
Financier) and the Borrower providing terms and conditions
under which the EBRD loan will be made available to the
Borrower.

Eligible Expense(s)

means the expense(s) as set out in Schedule 3 (Financing
Plan).

Embargo

means any sanction of a commercial nature aiming at
prohibiting any import and/or export (supply, sale or transfer)
of one or several goods, products or services going to
and/or coming from a country for a given period as
published and amended from time to time by the United
Nations, the European Union or France.

ESComplaints
Management

means the contractual terms contained in the Environmental
and Social Complaints-Management Mechanism’s Rules of
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Mechanism’s Rules of
Procedure

Procedure, which is available on the Website, as amended
from time to time.

EURIBOR

means the inter-bank rate applicable to Euro for any
deposits denominated in Euro for a period comparable to
the relevant period, as determined by the European Money
Markets Institute (EMMI), or any successor administrator, at
11:00 am Brussels time, two (2) Business Days before the
first day of the Interest Period.

Euro(s) or EUR

means the single currency of the member states of the
European Economic and Monetary Union, including France,
and having legal tender in such Member States.

Event of Default

means any event or circumstance set out in Clause 13.1
(Events of Default).

Facility

means the credit facility made available by the Lender to the
Borrower in accordance with this Agreement up to the
maximum principal amount set out in Clause 2.1 (Facility).

Financial Indebtedness

means any financial indebtedness for and in respect of:

(@) any monies borrowed on a short, medium or long-term
basis;

(b) any amounts raised pursuant to the issue of bonds,
notes, debentures, loan stock or any similar
instruments;

(c) any funds raised under any other transaction (including
any forward sale or purchase agreement) having the
commercial effect of a borrowing;

(d) any potential payment obligation that results from a
guarantee, bond, or any other instrument.

Financial Sanctions List

means the list(s) of persons, groups or entities which are
subject to financial sanctions by the United Nations, the
European Union and/or France.

For information purposes only and for the convenience of
the Borrower, who may rely on, the following references or
website addresses:

For the list maintained by the United Nations, the
European Union and France, the following website may be
consulted: https://gels-avoirs.dgtresor.gouv.fr/List.

Financing Plan

means the financing plan of the Project set out in Schedule
3 (Financing Plan).

Fixed Reference Rate

means three point eleven per cent (3.11%) per annum.

Fraud

means any unfair practice (acts or omissions) deliberately
intended to mislead others, to intentionally conceal
elements there from, or to betray or vitiate his/her consent,
to circumvent any legal or regulatory requirements and/or to
violate internal rules and procedures of the Borrower or a
third party in order to obtain an illegitimate benefit.

Fraud against the
Financial Interests of the
European Union

means any intentional act or omission intended to damage
the European Union budget and involving (i) the use or
presentation of false, inaccurate or incomplete statements
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or documents, which has as effect the misappropriation or
wrongful retention of funds or any illegal reduction in
resources of the general budget of the European Union; (ii)
the non-disclosure of information with the same effect; and
(i) misappropriation of such funds for purposes other than
those for which such funds were originally granted.

Grace Period

means the period from the Signing Date up to and including
the date falling forty eight (48) months after such date,
during which no principal repayment under the Facility is
due and payable.

Illicit Origin

means funds obtained through:

(a) the commission of any predicate offence as designated
in the FATF 40 recommendations Glossary under
"Designated categories of offences" (https://www.fatf-
gafi.org/media/fatf/documents/recommendations/pdfs/F
ATF%20Recommendations%202012.pdf);

(b) any Act of Corruption; or

(c) any Fraud against the Financial Interests of the
European Community, if or when applicable.

Index Rate

means the TEC 10 daily index, the ten-year constant
maturity rate displayed on a daily basis on the relevant
guotation page of the Reference Financial Institution or any
other index which may replace the TEC 10 daily index. On
the Signing Rate Setting Date, the Index Rate is two point
eighty-nine per cent (2.89%) per annum.

Interest Period(s)

means each period from a Payment Date (exclusive) up to
the next Payment Date (inclusive). For each Drawdown
under the Facility, the first interest period shall start on the
Drawdown Date (exclusive) and end on the next successive
Payment Date (inclusive).

Interest Rate

means the interest rate expressed as a percentage and
determined in accordance with Clause 4.1 (Interest Rate).

Margin

means one per cent (1%) per annum.

Market Disruption Event

means the occurrence of one of the following events:

() EURIBOR is not determined by the European Money
Markets Institute (EMMI), or any successor
administrator, at 11:.00am Brussels time, two (2)
Business Days before the first day of the relevant
Interest Period or on the Rate Setting Date; or

(i) before close of business of the European interbank
market, two (2) Business Days prior to the first day of
the relevant Interest Period or on the Rate Setting
Date, the Borrower receives notification from the
Lender that (i) the cost to the Lender of obtaining
matching resources in the relevant interbank market
would be in excess of EURIBOR for the relevant
Interest Period; or (ii) it cannot or will not be able to
obtain matching resources on the relevant interbank
market in the ordinary course of business to fund the
relevant Drawdown for the relevant time period.
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Material Adverse Effect

means a material and adverse effect on:

(@) the Project, insofar as it would jeopardise the
implementation and operation of the Project in
accordance with this Agreement and the Project
Documents;

(b) the business, assets, financial condition of the
Borrower or its ability to perform its obligations under
this Agreement and the Project Documents;

(c) the validity or enforceability of this Agreement and any
Project Documents; or

(d) any right or remedy of the Lender under this
Agreement.

Misuse of AFD's Funds or
Assets

means the non-compliant, inappropriate and/or abusive use
of the resources, property or assets belonging to the
Lender, made knowingly, recklessly or negligently.

Money Laundering

means:

(i) the act of facilitating by any means, the false
justification of the origin of the assets or proceeds of
the perpetrator of a felony or a misdemeanour which
brought him a direct or indirect benefit; or

(i) the act of assisting in investing, concealing or
converting the direct or indirect proceeds of a felony or
a misdemeanour.

Non-Cooperative
Practices

means:

() the act of destroying, falsifying, altering, concealing or
unreasonably withholding evidence or any other
information, documents or records sought to be
disclosed in connection with an investigation by the
Lender of an allegation of Prohibited Practices to
materially obstruct the investigation; or the act of
making false statements to materially obstruct the
investigation of an allegation of Prohibited Practices; or

(i) the act of threatening, harassing or intimidating any
party in order to prevent it from disclosing information
relating to an investigation conducted by the Lender, or
the continuation of the investigation; or

(i) any acts carried out in order to materially obstruct the
Lender in exercising its contractual rights to audit,
inspect or access to information in the context of an
investigation based on an allegation of Prohibited
Practices.

National Bank of Serbia or
NBS

means the central bank of the Republic of Serbia.
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Outstanding Principal

means, in respect of any Drawdown, the outstanding
principal amount due in respect of such Drawdown,
corresponding to the amount of the Drawdown paid by the
Lender to the Borrower less the aggregate of instalments of
principal repaid by the Borrower to the Lender in respect of
such Drawdown.

Payment Dates

means April 25 and October 25 of each year.

Payment Systems
Disruption Event

means either or both of:

(a) a material disruption to the payment or communication
systems or to the financial markets which are, in each
case, required to operate in order for payments to be
made in connection with the Facility (or otherwise in
order for the transactions contemplated by this
Agreement to be carried out), provided that the
disruption is not caused by, and is beyond the control
of, any of the Parties; or

(b) the occurrence of any other event which results in a
disruption (of a technical or system-related nature) to
the treasury or payment operations of a Party
preventing that, or any other Party:

(i) from performing its payment obligations under
this Agreement; or
(i)  from communicating with the other Parties in
accordance with the terms of this Agreement,
and which (in either case) is not caused by, and is
beyond the control of, either Party.

Prepayment
Compensatory Indemnity

means the indemnity calculated by applying the following
percentage to the amount of the Facility which is repaid in
advance:

— if the repayment occurs between the Signing Date and
the 1* anniversary (exclusive) of the Signing Date:
three per cent (3%);

— if the repayment occurs between the 15' anniversary
(inclusive) and the 2" anniversary (exclusive) of the
Signing Date: two per cent (2%);

— if the repayment occurs between the 2" anniversary
(inclusive) and the 6" anniversary (exclusive) of the
Signing Date: one per cent (1%);

— if the repayment occurs after the 6™ anniversary
(inclusive): zero point five per cent (0.5%).

Prohibited Practice(s)

means Anti-Competitive Practices, Acts of Corruption,
Fraud, Fraud against the Financial Interests of the
European Union, Non-Cooperative Practices, Misuse of
AFD's Funds or Assets, as well as any breach of any
applicable anti-Money Laundering and counter-Terrorist
Financing laws.

Project

means the project as described in Schedule 2 (Project
Description).
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Project Agreements

means the agreements to be entered into between the Co-
Financier, the Borrower, acting through the Ministry of
Environmental Protection (MEP), and each of the Project
Entities for each sub-project.

Project Authorisations

means the Authorisations necessary in order for (i) the
Borrower to implement the Project and execute all Project
Documents to which it is a party, and to exercise its rights
and perform its obligations under the Project Documents to
which it is a party; and (ii) the Project Documents to which
the Borrower is a party, to be admissible as evidence before
courts in the jurisdiction of the Borrower or before a
competent arbitral tribunal.

Project Documents

means all documents, and in particular agreements,
delivered or executed by the Borrower in relation to the
implementation of the Project, i.e.:

e the consulting engineer contracts (studies and
supervision of investments);

e Project authorizations;

e Supply and investment work contracts;

e Environmental & Social Action Plan (ESAP) as validated
by the Co-Financier and the MEP;

e Project Agreements;

e Project procurement plan;

e any contract signed by the Borrower and necessary for
the proper execution of the Project.

Public Official

means any holder of legislative, executive, administrative or
judicial office whether appointed or elected, serving on
permanent basis or otherwise, paid or unpaid, regardless of
rank, or any other person defined as a public official under
the domestic law of the Borrower’s jurisdiction, and any
other person exercising a public function, including for a
public agency or organisation, or providing a public service.

Rate Conversion

means the conversion of the floating rate applicable to all or
part of the Facility into a fixed rate pursuant to Clause 4.1
(Interest Rate).

Rate Conversion Request

means a request substantially in the form attached in the
Schedule 5C (Form of Rate Conversion Request).

Rate Setting Date

means, for each fixed rate Drawdown or Rate Conversion:

() the first Wednesday (or, if that date is not a Business
Day, the immediately following Business Day) following
the date of receipt by the Lender of the Drawdown
Request or Rate Conversion Request, provided that
this request is received by the Lender at least two (2)
full Business Days prior to said Wednesday; or in other
cases

(i) the second Wednesday (or, if that date is not a
Business Day, the immediately following Business Day)
following the date of receipt by the Lender of the
Drawdown Request or Rate Conversion Request.

Reference Financial

means a financial institution chosen as a suitable reference
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Institution

financial institution by the Lender and which regularly
publishes quotations of financial instruments on one of the
international financial information networks according to the
practices recognised by the banking industry.

Restructuring

means any debt restructuring, and more generally any debt
treatment operation, initiated by and/or organised, adopted
within a formal or informal framework such as the Paris
Club.

Schedule(s)

means any schedule or schedules to this Agreement.

Signing Date

means the date of execution of this Agreement by all the
Parties.

Signing Rate Setting Date

means December 11, 2024.

TARGET Day means a day on which the Trans European Automated Real
Time Gross Settlement Express Transfer 2 (TARGET2)
system, or any successor thereto, is open for payment
settlement in Euros.

Tax(es) means any tax, levy, impost, duty or other charge or

withholding of a similar nature (including any penalty or
interest payable in connection with a failure to pay or any
delay in the payment of any such amounts).

Technical Completion
Date

means the date for the technical completion of the Project
which is expected to be December 31, 2028.

Terrorist Financing

means providing or collecting, directly or indirectly, funds or
managing funds with the intention that they should be used,
or in the knowledge that they are to be used, for the
purpose of committing an Act of Terrorism.

Visibility and
Communication Guide

means all contractual provisions binding on the Borrower
relating to the communication and visibility of projects
financed by AFD and contained in the document entitled
"Visibility guide for projects supported by AFD - Level 1", a
copy of which has been given to the Borrower before the
signing.

Website

means the website of AFD (http://www.afd.fr/) or any other
such replacement website.

Withholding Tax

means any deduction or retention in respect of a Tax on any
payment made under or in connection with this Agreement.
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SCHEDULE 1B CONSTRUCTION

“assets” includes present and future properties, revenues and rights of every
description;

any reference to the “Borrower”, a “Party” or a “Lender” includes its
successors in title, permitted assigns and permitted transferees;

any reference to a Financing Document or other document is a reference to this
Agreement or to such other document as amended, restated or supplemented
and includes, if applicable, any document which replaces it through novation, in
accordance with the Agreement;

a “guarantee” includes any cautionnement, aval and any garantie which is
independent from the debt to which it relates;

‘indebtedness” means any obligation of any person whatsoever (whether
incurred as principal or as surety) for the payment or repayment of money,
whether present, future, actual or contingent;

a “person” includes any person, company, corporation, partnership, trust,
government, state or state agency or any association, or group of two or more
of the foregoing (whether or not having separate legal personality);

a “regulation” includes any legislation, regulation, rule, decree, official
directive, instruction, request, advice, recommendation, decision or guideline
(whether or not having the force of law) of any governmental,
intergovernmental or supranational body, supervisory authority, regulatory
authority, independent administrative authority, agency, department or any
division of any other authority or organisation (including any regulation issued
by an industrial or commercial public entity) having an effect on this Agreement
or on the rights and obligations of a Party;

a provision of law is a reference to that provision as amended,;
unless otherwise provided, a time of day is a reference to Paris time;

The Section, Clause and Schedule headings are for ease of reference only and
do not affect the interpretation of this Agreement;

unless otherwise provided, words and expressions used in any other document
relating to this Agreement or in any notice given in connection with this
Agreement have the same meaning in that document or notice as in this
Agreement;

an Event of Default is “continuing” if it has not been remedied or if the Lender
has not waived any of its rights relating thereto;

a reference to a Clause or Schedule shall be a reference to a Clause or
Schedule of this Agreement; and

words importing the plural shall include the singular and vice-versa.
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SCHEDULE 2 PROJECT DESCRIPTION

1. The purpose of the Project is to assist the Borrower in the development of
regional waste management centres in certain regions of the Republic of Serbia.

2. The Project consists of the following, subject to such modifications thereof as
the Lender and the Borrower may agree upon from time to time:

(i)  Construction or expansion of :

a.

the regional waste management system in Kaleni¢ solid waste
region (“Eko-Tamnava” d.o.o. is the Project Entity);

the regional waste management system in Sombor solid waste
region (“Rancevo” d.o.o. is the Project Entity);

the regional waste management system in Duboko solid waste
region (“Duboko” d.o.o. is the Project Entity); and

the regional waste management system in Nova Varo$ solid waste
region (“Banjica” d.o.o. is the Project Entity).

the regional waste management system in Pirot solid waste region
(“Pirot” d.o.o. is the Project Entity);

the regional waste management system in Sremska Mitrovica solid
waste region (“Srem-Macdva” d.o.o. is the Project Entity);

the regional waste management system in Indjija solid waste region
(“Ingrin” d.o.o. is the Project Entity);

the multi-regional primary sorting system within existing solid waste
regions.

(i) Engagement of suitably qualified consultants to assist in works
supervision, and related studies, designs, technical assistance and
procurement and implementation support.

3. The Project is expected to be completed by December 31, 2028.
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SCHEDULE 3 FINANCING PLAN

Any amendment to this financing plan requires the Lender's prior no objection notice.

PART | - FINANCING PLAN AND ELIGIBLE EXPENSES

1. The table attached to this Schedule sets forth the component of the Project and
related Eligible Expenses to be financed out of the proceeds of the Facility

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 above, no Drawdown shall be
made in respect of expenditures incurred prior to the date of the signing of the
Agreement.

Components Amount of the AFD % of expenditures to be
Facility (EUR) financed by the Facility out
of the Project’s total amount
[AFD and EBRD loans

combined]
Project:
Capital expenditures 75,000,000 50%
gge?\(/)i(cjzz,s) Work(siﬁclu;rqg (excluding VAT and custom

: . duties)
contingencies),

procurement support,
works supervision,
studies and designs, and
technical assistance

Total: 75,000,000

PART Il - NON-ELIGIBLE EXPENSES

Front-end fees, VAT and custom duties are not eligible.
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SCHEDULE 4 CONDITIONS PRECEDENT

The following applies to all documents delivered by the Borrower as a condition
precedent:

- if the document which is delivered is not an original but a photocopy, the
original Certified photocopy shall be delivered to the Lender;

- the final version of a document which draft was previously sent to, and agreed
upon by the Lender, shall not materially differ from the agreed draft;

- documents not previously sent and agreed upon, shall be satisfactory to the
Lender.

PART | — CONDITIONS PRECEDENT TO THE SIGNING

(@) Delivery by the Borrower to the Lender of the following documents:

(i) Delivery by the Borrower to the Lender of a Certified copy of a
conclusion of the Government of the Republic of Serbia approving the
Agreement and expressly authorizing Minister of Finance of the
Republic of Serbia to execute this Agreement;

(i) A certificate of the Borrower (signed by authorized signatory)
confirming that (i) borrowing the total Facility commitments would not
cause any borrowing, guaranteeing or similar limit binding on the
Borrower to be exceeded, and (ii) that the public debt loan under this
Agreement is within the limits set by the law governing the budget of
the Republic of Serbia;

(b) Confirmation from the Co-Financier to the Lender that its Board of Directors
has approved the EBRD loan.

PART 1l - CONDITIONS PRECEDENT TO THE EFFECTIVENESS OF THE
AGREEMENT

(a) This Agreement has been duly signed by the Lender and the Borrower;

(b) Delivery by the Borrower to the Lender of the following documents:

(i)  An original of the legal opinion from the Minister of Justice customary
for this type of transaction in form and content satisfactory to the
Lender with certified copies (each with an official translation into the
language of this Agreement) of all documents to which such legal
opinion refers, demonstrating that the Agreement is legally effective
and enforceable and, in particular: (i) that the Borrower has met all
requirements under its constitutional law and other applicable legal
provisions for the valid assumption of all its obligations under this
Agreement, (ii) that no official authorisations, consents, licenses,
registrations and/or approvals of any governmental authority or agency
(including the National Bank of Republic of Serbia) are required or
advisable in connection with the execution and performance of this
Agreement by the Borrower (including without limitation that all
amounts due by the Borrower to the Lender under this Agreement
whether as principal or interest, late payment interest, Prepayment
Indemnity, incidental costs and expenses or any other sum are freely
convertible and transferable), (iii) that choice of French law to govern
this Agreement and the submission to arbitration are valid and binding,
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as well as that arbitration awards against the Borrower will be
recognized and enforceable in the Republic of Serbia, and (iv) that
neither the Borrower nor any of its property has any right of immunity
from arbitration, suit, execution or other legal process;

(i)  Evidence of the enactment by the National Assembly of the Republic
of Serbia of the law ratifying this Agreement (together with evidence of
such law being promulgated by the President of the Republic of
Serbia) and published in the Official Gazette of the Republic of Serbia;

(i)  Confirmation of the Ministry of Finance of the Republic of Serbia that
this Agreement has been duly evidenced therewith.

PART Il — CONDITIONS PRECEDENT TO THE FIRST DRAWDOWN

(a) This Agreement has become effective upon the satisfaction of the conditions
stipulated in the Part Il of this Schedule 4 of the Agreement;

(b) Delivery by the Borrower to the Lender of:

(i) a copy of conclusion of the Government of the Republic of Serbia
appointing and authorizing persons to sign, on behalf of the Borrower,
the Drawdown Requests and any certificate in connection with this
Agreement and to take all other measures and/or sign all other
necessary documents on behalf of the Borrower under this Agreement

(i) a certificate of specimen of the signature of each person listed in this
conclusion;

(c) Execution of the amendment to the Co-financing Agreement, in order to include
Ingrin sub-project;

(d) Confirmation that the EBRD Loan Agreement has become effective;

(e) Amendment of the existing Project Agreements, and execution of the new Project
Agreement for the Ingrin sub-project;

(f) Payment by the Borrower to the Lender of all fees and expenses due and
payable under this Agreement.

PART IV — CONDITIONS PRECEDENT FOR ALL DRAWDOWNS INCLUDING THE
FIRST DRAWDOWN

@) Reception by the Lender from the Co-Financier of the confirmation in writing
that its conditions precedents for the relevant drawdown are met.

(b) Delivery by the Borrower to the Lender of the following documents:

(i) all contracts and order forms together with any plans and quotes (if
applicable) previously provided to the Co-Financier, in connection with
the Drawdown requested to be paid directly; and

(i) any reports, invoices or interim payment requests, in form and
substance satisfactory to the Lender and the Co-Financier, which may
be delivered in the form of Certified photocopies.
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On:
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SCHEDULE 5A FORM OF DRAWDOWN REQUEST
[on the Borrower’s letterhead]

AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT
[date]

Borrower’'s Name - Credit Facility Agreement n° CRS 1029 01 H dated
December 17, 2024

Drawdown Request n°[e]

Dear Sirs,

1.

We refer to the Credit Facility Agreement n°® CRS 1029 01 H entered into
between the Borrower and the Lender dated December 17, 2024 (the
“Agreement”). Capitalised words and expressions used but not defined herein
have the meanings given to them in the Agreement.

This letter is a Drawdown Request.

We irrevocably request that the Lender makes a Drawdown available on the
following terms:

Amount: EUR [e] or, if less, the Available Facility.

Interest Rate: [fixed / floating]

4.

The Interest Rate will be determined in accordance with the provisions of
Clause 4 (Interest) and Clause 5 (Change to the Calculation of Interest) of the
Agreement. The Interest Rate applicable to the requested Drawdown will be
provided to us in writing and we accept this Interest Rate [(subject to the
paragraph below, if applicable)], including when the Interest Rate is determined
by reference to a Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin as
notified by the Lender following the occurrence of a Screen Rate Replacement
Event.

[For fixed Interest Rate only:] If the Interest Rate applicable to the requested

Drawdown is greater than] (in letters[e]%), we request that you cancel this Drawdown
Request.

5.

We confirm that each condition specified in Clause 2.4 (Conditions precedent)
is satisfied on the date of this Drawdown Request and that no Event of Default
is continuing or is likely to occur. We agree to notify the Lender immediately if
any of the conditions referred to above is not satisfied on or before the
Drawdown Date.

The proceeds of this Drawdown should be credited to the following bank
account(s):
In the event of a direct payment to the Contractor(s)

Please note that it is possible to make several payments to different
Contractors under a single Drawdown as defined in the Agreement. If there are
several Contractors, the following information must be provided for each
Contractor:

(@) Name of the Contractor: [o]

(b) Address of the Contractor: [o]
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(c) IBAN Account Number: [e]

(d) SWIFT Number: [e]

(e) Bank and bank’s address of the Contractor: [o]

(f)  Correspondent bank and account number of the Contractor’s bank: [e]]
7.  This Drawdown Request is irrevocable.

8. We have attached to this Drawdown Request all relevant supporting
documents specified in Clause 2.4 (Conditions precedent) of the Agreement.
[List of supporting documents]

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower
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SCHEDULE 5B FORM OF CONFIRMATION OF DRAWDOWN AND RATE

[on Agence Francaise de Développement letterhead]

To: [the Borrower]
Date: [e]
Ref: Drawdown Request n° [e] dated [e]

Borrower’'s Name - Credit Facility Agreement n° CRS 1029 01 H dated
December 17, 2024

Drawdown Confirmation n°[e]

Dear Sirs,

1. We refer to the Credit Facility Agreement n° CRS 1029 01 H entered into
between the Borrower and the Lender dated December 17, 2024 (the
“Agreement”). Capitalised words and expressions used but not defined herein
have the meanings given to them in the Agreement.

2. By a Drawdown Request Letter dated [e], the Borrower has requested that the
Lender makes available a Drawdown in the amount of EUR [e], pursuant to the
terms and conditions of the Agreement.

3.  The Drawdown which has been made available according to your Drawdown
Request is as follows:

. Amount: [eamount in words] ([e])

[Option: floating Interest Rate Drawdowns :

. Applicable interest rate: equal to the aggregate of the six-month
EURIBOR!? and the Margin]?

[Option: fixed Interest Rate Drawdowns:

. Applicable interest rate: [epercentage in words]

For information purposes only
. Rate Setting Date: [e]
. Fixed Reference Rate: [epercentage in words] ([¢]%) per annum

. Index Rate on the Signing Rate Setting Date: [epercentage in words]

([0]%)
. Index Rate on the Rate Setting Date: [e].
. Effective global rate (for a 6 month period): [epercentage in words] ([¢]%)

. Effective global rate (per annum): [epercentage in words] ([¢]%)]

1 If the six-month EURIBOR is not available on the date of confirmation of drawdown due to the
occurrence of a Screen Rate Replacement Event, the Replacement Benchmark, the precise terms
and conditions of replacement of such Screen Rate with a Replacement Benchmark and the
related total effective rates will be communicated to the Borrower in a separate letter.

2 To be deleted in case of fixed Interest Rate.
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[It being specified that the above Interest Rate may vary in accordance with the
provisions of clauses 4.1.1(a) (Floating Interest Rate) and 5.2 (Replacement of
Screen Rate) of the Agreement.]?

Yours sincerely,

Authorised signatory of Agence Francaise de Développement

3 To be deleted in case of fixed Interest Rate.
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SCHEDULE 5C FORM OF RATE CONVERSION REQUEST

[on the Borrower’s letterhead]

To: AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT
On: [date]

Borrower’'s Name - Credit Facility Agreement n° CRS 1029 01 H dated
December 17, 2024

Rate Conversion Request n°[e]

Dear Sirs,

1. We refer to the Credit Facility Agreement n° CRS 1029 01 H entered into
between the Borrower and the Lender dated December 17, 2024 (the
“Agreement”). Capitalised words and expressions used but not defined herein
have the meanings given to them in the Agreement.

2. Pursuant to Clause 4.1.3 (a) (Conversion from a floating Interest Rate to a fixed
Interest Rate) of the Agreement, we hereby request that you convert the
floating Interest Rate of the following Drawdowns:

e [list the relevant Drawdowns],
into a fixed Interest Rate in accordance with the terms of the Agreement.

2. This rate conversion request will be deemed null and void if the applicable fixed
Interest Rate exceeds [percentage in words] [e%].

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower



To:
Date:
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SCHEDULE 5D FORM OF RATE CONVERSION CONFIRMATION

[on Agence Francaise de Développement letterhead]
[the Borrower]

[e]

Re: Rate Conversion Request n° [e] dated [e]

Borrower’'s Name - Credit Facility Agreement n° CRS 1029 01 H dated
December 17, 2024

Rate Conversion Confirmation n°[e]

Dear Sirs,

SUBJECT: Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate

1.

We refer to the Credit Facility Agreement n°CRS 1029 01 H entered into
between the Borrower and the Lender dated December 17, 2024 (the
“‘Agreement”). Capitalised words and expressions used but not defined herein
have the meanings given to them in the Agreement.

We refer also to your Rate Conversion Request dated [e]. We confirm that the
fixed Interest Rate applicable to the Drawdown(s) referred to in your Rate
Conversion Request delivered in accordance with Clause 4.1.3 (a) (Conversion
from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate) of the Agreement is:

° [#]% per annum.

This fixed Interest Rate, calculated in accordance with Clause 4.1.1 (Selection
of Interest Rate) will apply to the Drawdown(s) referred in your Rate
Conversion Request from [e] (effective date).

Further, we notify you that the effective global rate per annum of the Facility is
[0]%.;

Yours sincerely,

Authorised representative of Agence Frangaise de Développement
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SCHEDULE 6 FORM OF FOLLOW-UP REPORT OF THE PROJECT INDICATORS

The follow-up report prepared for AFD and the Co-Financier will include Project
impact monitoring of:

Number of total Project recipients;
Number of people whose climate resilience is increased by the Project;
Number of recipients of essential goods and services thanks to the Project;

Number of users and inhabitants of cities (M/F) whose quality of life is improved
by the Project;

Number of people (M/F) benefiting from improved essential services (water,
sanitation, energy, waste management) thanks to the Project;

Number of regional & municipal structures that have benefited from capacity
building thanks to the Project.
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SCHEDULE 7 INFORMATION THAT THE LENDER IS AUTHORIZED EXPRESSLY
TO DISCLOSE ON THE LENDER’S WEBSITE (IN PARTICULAR ON ITS OPEN
DATA PLATFORM)

1. Information relating to the Project

- Number and name in AFD’s book;

- Description;

- Operating sector;

- Place of implementation;

- Expected project starting date;

- Expected Technical Completion Date; and

- Status of implementation updated on a semi-annual basis.
2. Information relating to the financing of the Project

- Kind of financing (loan, grant, co-financing, delegated funds);

- Principal amount of the Facility;

- Total amount drawn on annual basis;

- Drawdown amounts planning on a three year basis; and

- Amount of the Facility which has been drawn down (updated as the
implementation of the Project goes).

3. Other information
- Transaction information notice attached to this Schedule; and

- The report of the Project evaluation, the content of which is defined in
Article 11.10 (Project Evaluation).
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SCHEDULE 7-1 TRANSACTION INFORMATION NOTICE

AFD provides a second sovereign loan to finance Serbia’s national solid waste
management program, in line with EU standards.

CONTEXT

The waste sector is a key environmental challenge for Serbia’s EU accession,
requiring significant investment to meet EU standards. Decades of underinvestment
and insufficient planning have resulted in inadequate waste management
infrastructure, including collection, transport, treatment, and recovery. The national
municipal waste collection rate is 82%, with large disparities between municipalities
(25-100%) and urban/rural areas.

PROJECT DESCRIPTION

The program, co-financed by the EBRD, aims to modernize solid waste management
infrastructure and improve stakeholder engagement. Phases 1 and 2 include eight
sub-projects covering one-third of the country's municipalities, addressing all stages
of waste management: collection, sorting, transport, disposal, and recovery
(recycling, energy from landfill biogas). Phase 3 will provide additional funding for
existing sub-projects and support the development of new regional waste
management center.

OBJECTIVES

The program aims to reduce the adverse environmental and health impact of solid
waste in several of the country's cities, while improving the living environment for
residents.

STAKEHOLDERS AND OPERATING MODE

The borrower is the Republic of Serbia, represented by the Ministry of Finance. The
project will be implemented through a Project Implementation Unit set up within the
Ministry of Environmental Protection (MEP). The MEP is responsible for the strategic
and operational management of environmental and climate issues.

FINANCING PLAN
The total Phase 3 cost of 150 M€ will be financed on a 50:50 basis with EBRD.



69

SCHEDULE 8 — AFD’S COVENANT OF INTEGRITY

COVENANT OF INTEGRITY (the “Covenant”)
Date: Tendering No:

Invitation for Tenders No.:

To: [insert name of Client](the “Client”)

We acknowledge that the contract(s) subject to this tender process are intended to
be co-financed by the European Bank for Reconstruction and Development (“EBRD”)
and the Agence Francaise de Développement (“AFD”) (hereafter the “Banks”). The
Banks and the Client have agreed that this tender process is governed by the
EBRD’s Procurement Policies and Rules.

We declare and covenant that neither we nor anyone, including any of our
subsidiaries and affiliates, and all of our directors, employees, agents or joint venture
partners, consortium, or association (“JVCA”) partners, as well as any sub-
contractors, suppliers, sub-suppliers, concessionaires, consultants or sub-
consultants, where these exist, acting on our behalf with due authority or with our
knowledge or consent, or facilitated by us, has engaged, or will engage, in any
Prohibited Practices (as defined below) in connection with the Procurement Process
or in the execution or supply of any works, goods or services for [specify the contract
or tender invitation] (the “Contract”) and covenant to so inform you if any instance of
any such Prohibited Practices shall come to the attention of any person in our
organisation having responsibility for ensuring compliance with this Covenant.

We declare that we have paid, or will pay, the following commissions, gratuities, or
fees with respect to the Tendering process or execution of the Contract:*

Name of Recipient Address Reason Amount

We declare that no affiliate of the Client (except for those, we have demonstrated
that there is not a significant degree of common ownership, influence or control
amongst the Borrower/the Grant Recipient, the Client or the Client’s agent and the
affiliates) is participating in our submission in any capacity whatsoever.

We shall, for the duration of the Procurement Process and, if we are successful in
our tender, for the duration of the Contract, appoint and maintain in office an officer,
who shall be a person reasonably satisfactory to you and to whom you shall have full
and immediate access, having the duty, and the necessary powers, to ensure
compliance with this Covenant.

We declare and covenant that, except for the matters disclosed in this Covenant of
Integrity:

4 If none has been paid or is to be paid, indicate “none”.



(i)

(ii)

(i)

(iv)

v)
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we, our subsidiaries and affiliates, and all of our directors, employees, agents
or JVCA partners, where these exist, have not been convicted in any court or
sanctioned by any authority of any offence involving a Prohibited Practices in
connection with any procurement process or provision of works, goods or
services during the ten years preceding the date of this Covenant;

none of our directors, employees, agents or a representatives of a JVCA
partner, where these exist, has been dismissed or has resigned from any
employment on the grounds of being implicated in any Prohibited Practice
during the ten years preceding the date of this Covenant;

we, our subsidiaries and affiliates and our directors, employees, agents or
JVCA partners, where these exist, have not been excluded by any major
Multilateral Development Bank or International Financial Institution (including
World Bank Group, African Development Bank, Asian Development Bank,
EBRD, European Investment Bank or Inter-American Development Bank)
from participation in a procurement process or from contract award, or
otherwise have not been subject to any other enforcement action or sanction
by such institutions on the grounds of engaging in a Prohibited Practice;
neither we, nor anyone, including any of our directors, employees, agents,
JVCA partners, or subsidiaries and affiliates, as well as any sub-contractors,
or suppliers or affiliates of the sub-contractor or supplier, where these exist,
acting on our behalf with due authority or with our knowledge or consent, or
facilitated by us, (i) is listed or otherwise subject to EU sanctions®, UN
sanctions® and /or sanctions by the French authorities (the “French
Sanctions”)’, and (ii) in connection with the tendering process, or in the
execution or supply of any works, goods or services for the Contract, has
acted or will act in contravention of EU Sanctions, UN Sanctions, or French
Sanctions;

we furthermore undertake to immediately inform the Client and EBRD if any of
the instances described under Articles (i) — (iv) come to our attention after
signing this Covenant or occur at a later stage.

If applicable, provide full disclosure of any convictions, dismissal, resignations,
exclusions or other information relevant to Articles (i) (i) (iii) or (iv) in the box below.

Name

Required to be
Disclosed

of Entity | Reason Disclosure is Required?®

5 Pursuant to Chapter 2 of Title V of the TEU and the objectives of the Common Foreign and Security
Policy set out in Article 21 of the TEU and Article 215 of the TFEU.

8 Pursuant to Article 41 Chapter VII of the United Nations Charter.
7 The French Sanctions can be consulted at: https://www.tresor.economie.gouv.fr/services-aux-

entreprises/sanctions-economiques.

8 For each matter disclosed, provide details of the measures that were taken, or shall be taken, to

ensure that neither the disclosed entity nor any of its directors, employees or agents commits
any Prohibited Practices in connection with the Tender for this Contract.
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We understand that any misrepresentation in relation to or omission to provide full
disclosure of information as required by this Covenant may result in the rejection of
the tender and it may also lead to enforcement actions, sanctions or any other type of
measures in accordance with the Banks’ applicable policies and procedures.

For the purpose of this Covenant, the terms set forth below define Prohibited
Practices® as:

e Corrupt Practice which means the offering, giving, receiving or soliciting,
directly or indirectly, of anything of value to influence improperly the actions of
another party;

e Fraudulent Practice which means any act or omission, including a
misrepresentation, that knowingly or recklessly misleads, or attempts to
mislead, a party to obtain a financial or other benefit or to avoid an obligation;

e Coercive Practice which means impairing or harming, or threatening to
impair or harm, directly or indirectly, any party or the property of any party to
influence improperly the actions of a party;

e Collusive Practice which means an arrangement between two or more
parties designed to achieve an improper purpose, including to influence
improperly the actions of another party;

e Obstructive Practice which means any of (1) destroying, falsifying, altering
or concealing of evidence material to the Banks’ investigation, which impedes
the Banks’ investigation; (2) making false statements to investigators in order
to materially impede the Banks’ investigation into allegations of a Prohibited
Practice; (3) failing to comply with requests to provide information, documents
or records in connection with the Banks’ investigation; (4) threatening,
harassing or intimidating any party to prevent it from disclosing its knowledge
of matters relevant to the Banks’ investigation or from pursuing the
investigation; or (5) materially impeding the exercise of the Banks’ contractual
rights of audit or inspection or access to information;

e Theft which means the misappropriation of property belonging to another
party;

e Misuse of EBRD resources or EBRD assets which means improper use of
EBRD’s resources or EBRD’s assets, committed either knowingly or
recklessly;

e Misuse of AFD’s Resources or AFD Assets which means improper use of
the AFD’s Resources or AFD Assets, committed either knowingly or
recklessly;

e Money laundering. This term refers to a) the act of facilitating, by any
means, the false justification of the origin of the property or income of the
perpetrator of a felony or misdemeanour which has brought him a direct or
indirect benefit; b) the act of assisting in investing, concealing or converting
the direct or indirect products of a felony or misdemeanour;

9 EBRD refers to Prohibited Practices as ‘Prohibited Practices’ as defined in EBRD’s Enforcement Policy
and Procedures (http://www.ebrd.com/integrityand-compliance.html). AFD refers to Prohibited Practices
as ‘Prohibited Practices’ as defined in AFD Group’ policy to Prevent and Combat Prohibited Practices
(https:/lwww.afd.fr/en/ressources/afd-groups-policy-prevent-and-combat-prohibited-practices-2020).
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e Terrorist financing. This term is defined as the act of providing or collecting,
directly or indirectly, funds or managing funds with the intention that they
should be used or in the knowledge that they are to be used to commit a
terrorist act.

At any time following the submission of our tender, we shall grant, and shall cause
our JVCA partners, as well as our directors, employees, agents, sub-contractors,
sub-consultants, service providers, suppliers and any other third parties engaged or
involved for any part of the Procurement Process or Contract to permit the Banks
and/or persons appointed by any of them, the right to inspect and copy all accounts,
books, records and other documents (on any media or in any format) relating to the
Procurement Process and execution of the Contract and have any such accounts,
books, records, and documents audited by the Banks and by auditors appointed by
any of the Banks. We accept to preserve all these records generally in accordance
with applicable law but in any case for at least six years from the date of tender
submission and, in the event we are awarded the Contract, at least six years from the
date of substantial performance of the Contract.

We acknowledge that we will be ineligible to be awarded an EBRD-financed contract
or for EBRD funding if we are included on EBRD’s lists of persons or entities
ineligible to become an EBRD counterparty (as such lists may be found on EBRD’s
website) or we are subject to UN Sanctions. We furthermore acknowledge that if we
are subject to EU Sanctions, UN Sanctions, or French Sanctions, we will not be
eligible to be awarded a contract to be financed by the AFD.

Name:

In the capacity
of:

Signed:

Duly authorised
to sign for and
on behalf of:

Date:

Note: The original of this Covenant must be kept by the Client and made available
upon request from the EBRD and/or AFD.
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SCHEDULE 9 NON-EXHAUSTIVE LIST OF ENVIRONMENTAL AND SOCIAL
DOCUMENTS WHICH THE BORROWER PERMITS TO BE DISCLOSED IN
CONNECTION WITH E&S COMPLAINTS-MANAGEMENT MECHANISM’S RULES
OF PROCEDURE

- Environmental & Social Reports;
- Chapter from the environmental and social feasibility study;

- Chapters from the environmental and social monitoring reports.
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SCHEDULE 10 - BIODIVERSITY DATA SHARING

Nature of the data

The biodiversity data covered by the Biodiversity Data Sharing clause of this
Agreement are the flora and fauna observation data collected as part of naturalist
field inventories dedicated to the Project. These data may result from visual
sightings, auditory observations, recordings or even specimen collections.

Each published item of data shall, at the least, include information pertaining to: the
type of observation, the taxon’s scientific name, the date and location of observation.

Unless the data may be deemed sensitive, observations shall be published using the
same location accuracy as that collected in the field.Data that may be deemed
sensitive are, in particular, observations of native fauna and flora whose survival
within the local population is threatened due to the intentional removal or destruction
of specimens. The data provider shall deliberately downgrade the accuracy of
location details for so-called sensitive species. The extent of the downgrading of
location details shall be adapted to the species’ sensitivity so as to prevent any risk of
further pressure on the populations of those species concerned.

Procedures for data sharing

The Project’'s biodiversity data shall be published using the GBIF’s framework
www.gbif.org.

Information about the Project in relation with which the data was collected shall be
provided in addition to the mandatory metadata required by the GBIF. A short
description of the Project followed by the names of the contractors and funders,
including the AFD, shall be included.

As to the conditions regarding data use, the data provider must opt for one of the two
least restrictive rights levels, that is: the Public Domain (CCO) Licence or the Creative
Commons Attribution (CC-BY) Licence.

In addition to this appendix, the data provider and its sub-contractors may rely on the
Practical Recommendations Guide for the Publication of Biodiversity Data published
by the AFD, which can be downloaded at:
https://www.afd.fr/en/ressources/data4nature-practical-recommendations-gquide-
publishing-primary-biodiversity-data



https://www.afd.fr/en/ressources/data4nature-practical-recommendations-guide-publishing-primary-biodiversity-data
https://www.afd.fr/en/ressources/data4nature-practical-recommendations-guide-publishing-primary-biodiversity-data
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YroBoP A®[l-A BPOJ CRS 1029 01 H
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YroBoprP O KPEAUTHOM APAHXXMAHY

3AKIbYYEH USMETBY:

(1)

PENYBJIKE CPBWJE, kojy 3actyna Brnapa Penybnuke Cp6uje nocpenctsom
MUHUCTPa (prHaHcuja CuHuwe Manor, osnawheHor ga notnuvwe oBaj Yrosop,

(y oarbem Tekcty: ,,Penybnuka Cpbuja” nnm ,,3ajmonpumauy”);

n

(@)

PPAHLYCKE AreHUWJE 3A PA3BOJ, jasHor cybjekta ®paHuycke uvjn je pag
ypeheH npasom dpaHuycke, ca cegnwiteM Ha agpecu 5, rue Roland Barthes, 75598
Paris Cedex 12, ®paHuycka, ynucaHor y TproBMHCKM W pernctap NpuMBpPELHUX
apywTasa y NMapusy nog 6pojem 775 665 599, kojy 3actyna rocnogmH Rémy Rioux, y
CBOjCTBY MaBHOI M3BPLLHOT AMpeKTopa, oBrawheHor Aa noTnuwie oBaj Yrosop,

(y hareem Tekcty: ,APQ” vnnu ,3ajmoaasawy’);

(y parbem TekcTy 36upHo: ,CTpaHe” OQHOCHO nojegMHadHo: ,CtpaHa’).

BYAYHU [A:

(A)

(B)

(©)

(D)

(E)

3ajmonpumal, HamepaBa gda peanuayje dasy lll lMporpama 3a 4BpcTM oTnag Yy
Penybnnun Cpbunju (y gareem TekcTy: ,,[lpojekaTt”’), getarbHuje onmcaHny y lNMpunory 2
(Onuc lNpojekma) y yKynHOj BPeOHOCTM 04, CTO negeceT MunuoHa espa (150.000.000
EUR).

3ajMonpumal, je 3aTpaxmo of 3ajmogaBua ga My CTaBW Ha pacnofiarake KpeamTHU
apaHxmaH 3a notpebe genummnyHor onHaHcupamsa lNpojekTa.

3ajMofaBal, jaBHU CyOjeKT Koju ONPUHOCK peanunsaunju NoNnTUKe passojHe nomohu
apxase ®paHuycke (y cknagy ca unaHom L. 515-13 dpaHuyckor 3akoHnKa 0 HOBLY U
dMHaHCMjama) M3pa3Mo je 3auHTEepecoBaHOCT fa Y4yecTByje Yy UHaHCUMpaky
MpojekTa.

kKao cyduHaHcmjep, EBPL HamepaBa pa ctaBuM Ha pacnofniarake cpeacrsa 3a
dmHaHcupare [NpojekTa y U3HOCY Of HajBuwe cedampeceT neT MUIMOHa eBpa
(75.000.000 EUR) koja he 6utn onpegerbeHa nNo4yeBlWN Of AaHa CTynawa Ha cHary
YroBopa o 3ajmy ca EBP-om.

Y cknagy ca oanykom ceor YnpasHor ogbopa 6poj C20241236 opg 11. geuembpa
2024. rognHe, 3ajMogaBal ce carfmacuo ga 3ajMonpumMuy CTaBW Ha pacrnonarake
KpeanTHu apaH)XMaH y cknagy ca ycroBuma 13 oBor Yroeopa.
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HA OCHOBY HAMNPEL HABEOEHOI, CTPAHE CY CE CTOIA CIMTOPA3YMEIJIE O

CINEAEREM:
3HAYEHA PEYU U UISPA3A U TYMAYEHE

3Hayer-a peyn 1 nspasa

Peun 1 mnspasm HanucaHu BeNWKMM MNOYETHUM CNOBOM KOjuU Ce KOpuUCTe Yy OBOM
YroBopy (ykrbydyjyhm n y Hanpea HaBegeHoj npeambynm n [punosuma) mmajy
3Hauyeka koja cy um garta y MNMpunory 1A (3Hayera peyu u uspasa), OCMM ako OBUM
YroBopoM Huje NponucaHo apyraduije.

Tymayere

Peun 1 nspasm koju ce Kopucte y oBom YroBopy Tymadye ce y cknagy ca ogpenbama
Mpunora 16 (Tymayere), 0CUM ako HUje HaBedeHo Apyraduje.

KPEOUTHU APAHXMAH, CBPXA 1N YCJTOBUA KOPULWLREHLA

KpeantHu apaHxmaH

Y cknagy ca ycnoBuma OBOr YroBopa, 3ajmogaBal, CTaB/ba Ha pacnonarake
3ajmonpumMuy KpeguTHu apaHXmaH y MakcMManHoM yKyrnHoM U3HOCY o4 cegampeceT
neT munmoHa espa (75.000.000 EUR).

Cepxa

3ajmonpumay, he cBe Wu3HOCe Koje no3ajMum y cknagy ca oBuM KpeantHum
apaHXMaHOM KOPUCTUTU UCKIbYYMBO 3a (buHaHcupare [MpuxBaTibMBUX TPOLLKOBA Y
cknagy ca lNnaHom dunHaHcupawa 13 MNpunora 3 (MnaH ¢puHaHcuparsa).

Mpahene

3ajMogaBal, ce He cmaTpa OA4roBOpHUM 3a kopuwhewe OMno kor nosajMibeHor
n3Hoca cynpoTHo ogpenbama oBsor Yrosopa.

[NMpeTxoQHu ycnosu

(@) HajkacHuje Ha [aH noTnucuBamwa, 3ajMonpumal, he 3ajmogaBuy OoCTaBUTU
cBe gokymeHTe 13 [ena | MNMpunora 4 (FpemxodHu ycriosu).

(b) BaxTteB 3a noenaderwe cpencraBa HE MOXe ce JoCTaBuTU 3ajMoaaBLy OCUMM
ako:

0] 3a npeo [NoBnayeke cpencrasa, HUCY ncnyweHn ycnoeu ns Odena lll n/nnu
IV Mpunora 4 (FpemxodHu ycnosu), Beh npema cny4yajy, a 3ajuogasau Huje
obaBecTno 3ajmonpumMua ga cy TM YCNoBu UCNYHEHM U Oa je AOKYMeHTaunja
No CBOjOj hOpMU N CagpPXXMHN NPUXBaTIbUBA;

(i) 3a CBaKO eBeHTyarnHo KacHuje lNoBnaderwe cpenctaBa, HACY UCMYHEHN CBU
ycrnosu 13 fena IV u3 Mpunora 4 (lpemxodHu ycnosu), n 3ajmogasal Huje
obaBecTno 3ajmonpumua Aa cy TV yCrnoBW UCNYHEHU U A je AOKYMeHTaLuja
Nno CBOjOj POpMU U CaapXUHU NPUXBATILUBA;

(iii) Ha OaH nogHowena 3axTeBa 3a MoBnavYeHe cpeacraBa M Ha NPeasioKeHM
[aH noBnauyewa cpefcrasa 3a oarosapajyhe lNMoBnayewe cpeacraBa, Huje
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HacTynno Cny4aj nopemehaja nnaTtHor npomeTa M ako HUCY WCMyHEHU
yCrioBsu 13 oBor Yrosopa, ykrbydyjyhu cnegehe:
(1) Hujepan Cnyyaj Heusmmpewa obasesa wnu crniyyaj obaBesHe
npeBpeMeHe oTnnaTte Huje y TOKYy HUTM 6u HacTynuo ycnen

npennoxexHor lNoBnavemwa cpenctasa,

(2) Hujepan CydwmHaHcujep Huje obyctaBuo nnahawa y nornegy
MpojexTa;

(3) 3ajmonpuman je axypaH ca cBuM CBOjuM obaBe3ama nnahatwba,
yKIby4yjyhn HakHage v NpoBu3nje Koje Aocnesajy no Yrosopy,

(4) 3axteB 3a noenayewe cpencrtaBa je ynyheH y cknagy ca
ogpenbama Ynana 3.2 (3axmes 3a rnosnadvyere cpedcmasa),

(5) cBe usjaBe koje je 3ajmonpumal, gao y seau ca YUnaHom 10 (M3jase
U eapaHuyuje) cy UCTUHUTE.

NOBNAYEHE CPEONCTABA

M3Hocu [NoBnadexwa cpeacrasa

KpeanTtHn apamxmaH he GuTu cTaBrbeH Ha pacnonarawe 3ajMonpumLy TOKOM
lMeproga pacnonoXxunBocTu cpeacTasa, y Buwe [loBnayewa cpeacrtasa, npu Yemy
6poj NMoenavera cpeacrtasa Hehe npehu cegamaeceT (70).

3a [loenadewa cpeactaBa no UKCHO] KamaTHO] cTonu, cBako [loBnavene
cpeactaBa wmsHocuhe Hajmawe Tpu mMunmoHa espa (3.000.000 EUR) wnmn he
ogrosapatn Pacnonoxmnsom msHocy KpeguTHor apaHXmaHa ako je Taj M3HOC Mahsu
o4 Tpy munmoHa espa (3.000.000 EUR).

3a lNoBnayeka cpeacraBa MO NMPOMEHSBMBOj] kKaMaTHOj cTonu, ceBako [loBnayene
cpeacrtaBa nsHocnhe Hajmare cTo xurbaga espa (100.000 EUR) unu he ogroeapatu
PacnonoxusomMm usHocy KpeauTHOr apaHXmaHa ako je Taj M3HOC MakW of CTO
xurbaga espa (100.000 EUR).

3axTeB 3a NoBnavYeh-e cpeacraea

(@) Tlog ycrnoeom ga cy ncnykweHun 3axtesn n3 Ynana 2.4 (6) (MpeTxogHu ycrnosu)
3ajmonpumal, MoXe ga noByye CpeacTBa Mo OCHOBY KpeauTHor apaHxmaHa
Tako wto he 3ajMogaBUy AOCTaBUTM ypeOHO MonykeH M NoTnMcaH 3axTeB 3a
noBnaverwe cpeacraBa. 3ajMonpumal, 4OCTaBrba CBakM 3axTeB 3a NOBaYeHe
cpencTtaBa nocpeacTtBoM MunHMCTaApCTBa 3alUTUTE XXMBOTHE cpeanHe (y AarbemM
Tekcty: ,M3XKC”) y domanukom obnuky Ha agpecy anpektopa kaHuenapuje APL
HaBegeHy y YnaHy 16.1 (MNnucmeHa komyHukauuja 1 agpece).

(b) Ocum ako 3ajmogaBau He opgobpu nocebaH wm3yseTtak, cBakM 3axTeB 3a
noBnayewe cpencraBa NOLHOCKM Ce UCTOBPEMEHO Ca 3axTeBOM 3a MoBnaveHe
cpefcrtaBa y ckragy ca YroBopom o 3ajmy ca EBP[-om Ha ogrosapajyhn nsHoc
Aa 6u ce ucnyHunm ycnosu 3a pari passu pmHaHcupare 13 Mpunora 3 (M1raH
¢uHaHcupar-a).

(c) 3ajmogasay n CyduHaHcujep he n3BpwMTK NoOBNaverwa cpeacrtaBa y cknagy
ca CBOjMM MOjeAMHAYHMM npouedypaMa wucnnaTe, Ha OCHOBY Cpa3MepHOr
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npuctyna ykKynHMM W3HOCMMa 3ajMoBa, Yy3umajyhm y o063nmp wn umsHoce
cydbuHaHcupara apyrnx omHaHcujepa, Beh npema crny4ajy.

(d) VY cknagy ca ycrnosuma n ogpeabama YroBopa 0 CychmHaHcMpary, HaKOH LUTO U
3ajmopaBal n CyduHaHcujep NpuMme 3axTeB 3a MOBrayYewe cpeacrasa y
dopmun n3 ogrosapajyher yrosopa o 3ajmy, CycurHaHcujep he:

(i) mpoBepuTM Oa Nu je cBa nponpaTHa OOKYMeHTaumja Kojy je A0CTaBumo
3ajmonpumay, nocpeactesom M3XKC ycknaheHa ca HeroBuMm Baxehum
WHTEPHMM NpaBunMma v npoueaypama;

(i) yTBpOMTM Oa W3HOC HaBedeH Yy 3axTeBy 3a MNoBnadvewe cpeacrasa
ucnywaBa 3axTeBe 13 Yrosopa o 3ajmy ca EBP[1-owm;

(iii) notBpaMTM A®[-y (EneKTpOHCKOM MOWTOM WX Yy APYroMm MUCMEHOM
0o0nuKy) Aa cy Herosu NPeTXodHW YCrioBW 3a ofroBapajyhe nosnayere
cpeacTtaBa UCMYH-EHW.

(e) Csakn 3axTeB 3a NOBrayewe CpeacTaBa je Heonosms N cmaTpahe ce UCnpaBHO
NonMyHEHUM ako je:

(i) 3axTeB 3a NoBnayveke cpeAactaBa Yy 3Ha4ajHOj Mepu NogHeT y cknagy ca
dopmom 13 MNMpunora 5A (Obpasay 3axmeea 3a rnosnavyere cpedcmasa);

(i) 3ajMopgaBay npumuo 3axTeB 3a MoOBradewe cpeacrtaBa HajMawe
netHaecT (15) PagHnx gaHa npe ucteka Poka 3a noBnavewe CpeacraBa;

(i) npepnoxeHn [aH nosnadewa cpeacrtasa PagHu gaH Koju naga yHyTtap
MNMepuoaa pacnonoXnBocTn CpeacTasa;

(iv) nsHoc MNoenavewa cpencrasa y cknagy ca ogpeabom Ynana 3.1 (M3Hocu
lNosnavyera cpedcmasa); n

(v) cea pokymeHTaumja ns Hena Il w/wnn Hena IV Mpunora 4 (lpemxodHu
Ycnosu), Beh npema cnyuyajy, 3a notpebe NoBnaverwa cpeacrtaea, koja je
npunoxeHa y3 3axTeB 3a NoBrnayewe cpeacrasa, y cknagy ca 3axteBunma
n3 Hanpen HasegeHor [lpunora u ycnoeuma Ynana 3.4 (HayuHu
ucrilame), Kao U ga je no CcBOjoj opMM U cCagpPXMHUM NpUXBaT/bMBA
3ajmogasuy.

CBM eBeHTyanHW [OOKYMEHTapHU [OoKasW, Kao LWTO Cy padvyHu unu nnaheHe
dakType, Mopajy oa cagpxe pedepeHTHU Opoj u gatym ogrosapajyher Hanora 3a
nnahawe, ako je TO NPUMEHMBO M HEOMXOOHO Y CKnagy ca npouenypama
CyduHaHcunjepa.

3ajmonpumau, ce obaBeasyje ga he YyBaTn opuUrMHanHe nNnpuMepkKe JOKYMEHTapHUX
AoKasa, CTaBMTWM WX Ha pacnonarake 3ajmogaBuy y CBakOM TPEHYTKY W
poctaeutn 3ajmogasuy OBepeHe Konuvje unu npenuce TakBux foKasa Ha 3axTes
3ajmogasua.

MN3BpLuerwe ncnnarte

Moa ycnosom Aa je ucnyweH 3axtes n3 Ynaxa 14.7 (Mopemehaj nnam+yoe npomema),
ako je ucnykweH cBakm o ycrnosa m3 Ynana 2.4(6) ([lpemxoOHu ycriogu) OBOr
Yroeopa, 3ajmogaBal he cTaBuTu 3axteBaHO [loBnayewe cpencrtaBa Ha
pacnonararwe 3ajMonpumLy HajkacHuje Ha [laH noBnayexa cpeacTasa.
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3ajmogaBay he gocrasutn 3ajMonpumuy nucmMo o noTepau NoBnayewa cpeacrtasa
Koje y Hajsehoj mepu ogrosapa copmn ms lNpunora 56 (O6pasay nomepde o
rnosnadyery cpedcmasa u KamarmHoj cmoriu).

HauuHu ncnnate — HenocpegHa nnahawa M3sohadynma ctpaHe 3ajmonpumua

(@) Ha saxtes 3ajmonpumua, nocpenctsom M3XKC, nsHoc MNMoenavewa cpeacrasa
ctaBuhe ce Ha pacnonaraswe HenocpedHo M3sohavy pagosa y umrby nnahamna
MpuxBaT/bMBUX TPOLUKOBA KOjU OOCMNEBajy Mo yroBopy O HabaBuu pagoBa,
nocTpojewa, pobe, KOHCYNTaHTCKUX Yycrnyra WM  ycnyra Koje Hucy
KOHCYNTaHTCKE 3aKby4eHOM 3a cBpxe cnpoBohewa [lpojekta unu 6uno kor
HEeroBor gena.

Y ToM cmucny, 3ajmonpumal, he nocpegcrsom M3XKC 3ajmogasuy AoCTaBUTU
WHCTPYKUMje HeonxoaHe 3a HenocpeaHo nnahawe [NoBnavewa cpeacrtasa no
3axTeBy U, Beh npema cny4ajy, nog ycrnosom ga ce 3ajMoaaBal, carnacu ga je
ogroesapajyhe [lNoBnadewe cpenctaBa y cknagy ca ogpeabom YnaHa 14.6
(Mecmo nnaharsa), n To Tako WTO he y3 3axTeB 3a NoBnayewe cpeacrasa
NPUNOXNUTU peneBaHTHY JokyMeHTaumjy u3 MNpunora 4 (MpemxodHu Ycnosu).

(b) Bajmonpumau, oBum oenawhyje 3ajmogasua ga BpLUM HenocpedHa nnahawa y
cknagy ca craBom (a) osor YnaHa u3 wu3Hoca [loBnayewa cpencrasa.
3ajMofaBal, HM y KOM TpeHyTKy Hehe BuTh gyaH ga npoBepasa ga nu noctoju
orpaHuyer-e OMno Koje BPCTe Y Be3n ca 3axTeBaHuM [loBnadewem cpencrasa.
3ajMofaBal, 3agpkaBa npaBoO Aa oAbuje TakaB 3axTeB ako cas3Ha 3a 6uno
KaKkBO OrpaHu4eHe Te BpCTe.

(c) BajmogaBau HM Ha KOjU Ha4YMH HuWje ogroBopaH Yy nornegy [loenadexa
cpeAacTtaBa a 3ajmonpumal, ce OBMM opude npasa Ha npeaysvmane 6uno
KakBe pagwe npema 3ajmogaBuy y Tom nornegy. 3ajmonpuman,  he
HagokHagMTM 3ajmogaBLy CBe TpowlkoBe, ryoutke u obaBese koje no
3ajMogaBua HacTaHy y nornegy pagwu Tpehux nvua npegyseTvx npoTus
3ajmogasua y norneay Takeux Noenayewa cpencrasa.

(d) Bajmonpumal, je carnacaH ga he ce cBaku U3HOC koju 3ajMogaBsal, ucnnatu y
cknagy ca osum YnaHom 3.4 cmaTtpaTtu [loBnadewem cpeactasa u ga he
3ajmogasuy pedyHaupaT Y NyHOM M3HOCY CBe M3Hoce nnaheHe no OCHOBY
ApaHxmMaHa y cknagy ca oum YnaHom 3.4 (HayuHu ucrniname — HenocpedHa
rnnahawa W3sohayuma o0 cmpaHe 3ajmodasua) 3ajedHO ca, HapO4MTO, CBOM
KamaToM MpuMAMcaHOM Ha Te W3Hoce MnoyeBWwM of ogroeapajyhmux [HaHa
noBnayera cpegcrasa.

Pok 3a npBo nNoBnavewe cpeacrasa

MpBO NoBnayewe cpencraBa he HaACTYNUTU HajkacHWje Ha gaH ucteka Poka 3a npBo
noBnayewe cpeacrasa.

Ako npBo lNoBnayewe cpeacTtaBa He HACTynW y TOKy Hanpen HaBedeHOr nepuopa,
3ajmogaBal nma nNpaBo Aa oTkaxe ApaHxmaH y cknagy ca YUnaHom 8.4(6) (Omkas 0d
cmpaHe 3ajmodasua).

Pok 3a npBo [loBnayewe cpeactaBa He MOXe ce NPOoAyXKMTU 06e3 npeTxoaHe
carnacHoctn 3ajmogasua.
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Csako ognarawe Poka 3a npso NoBnavewe cpeacrasa (i) nogpasymesahe HakoHaae
n/vnn Hose (pMHaHCKjCKe ycnoBe Koju ce ogHoce Ha [loBnayewa cpeactasa u (i)
6uhe ypeheHo nucmeHnm cnopasymom mamelhy CtpaHa.

Pok 3a NMoenayewe cpeacrasa

MoBnaverwe ApaHxmMaHa y LenocTu HacTtynuhe HajkacHuje Ha gaH ucteka Poka 3a
MNoBnayewe cpencraea.

Ako noBnaverwe ApaHxmaHa y LenocTu He HacTynu OO0 Hanped HaBedeHor AaHa,
3ajMofaBal, MMa npaBo fa oTkake Pacnonoxueu apaHxXmaH y cknagy ca YnaHom
8.4 (OT1kas og cTpaHe 3ajmogasua).

Pok 3a NoBnayewe cpeactaBa He MOXe ce NpoayXntn 6e3 NpeTxoaHe carnacHoCTH
3ajmogasua.

Ceako opnarawe Poka 3a [loBnavewe cpefcrtaBa (i) nogpasymeBahe HakoHage
uw/vnn HoBe bMHAHCKjCKe YCroBe Koju ce ogHoce Ha [loBnayewa cpefcrasa
pacnonoxusor ApaHxmaHa u (i) 6uhe ypeheHo nucmeHuMm cnopasymom usmely
CtpaHa.

KAMATA

KamaTHa ctona

4.1.1 W36op KamaTtHe cTone

3a ceako [loBnayewe cpencrtasa, 3ajmonpumay, Moxe ogabpatn (UKCHY
KamaTHy ctony nnun npoMmeHrsnBy KamaTHy ctony, koja he ce npumermBaTtiu
Ha n3Hoc ytBpheH y oaroesapajyhem 3axTeBy 3a noBnavet-e cpeacrasa, Tako
wTto he opabpaHy KamaTHy cTony, OAHOCHO (PUKCHY WM MNPOMEHILUBY,
HaBecCTu y 3axTeBy 3a MnoBraderwe cpeacTtaBa AoCTaBibeHOM 3ajmogasuy U
caymkeHoM Yy Hajsehoj mepu y obnunky u3 MNpunora 5A (O6pa3say Saxmesa 3a
rosnavere cpedcmasa), nog criegehmm ycnosumva:

(@) TlNpomeHrbuBa KamaTtHa ctona

3ajmonpumay Mmoxe ogabpatu npoMeHrbnBy KamaTtHy cTony, uspaxeHy
y NpouUEeHTUMa roamiure, Koja je 3omp:

— wectomeceyHor EURIBOR-a, nnn, Beh npema cny4yajy, 3ameHckor
Mepuna yesehaHor 3a KopekTtuBHy Mapxy, yTBpheHor y cknagy ca
ogpenbama Ynana 5 (M3meHa ob6padvyHa kamame) OBOr Yroeopa; u

—  Mapxe.

Be3 063unpa Ha Hanpen HaBedeHo, 3a ceBako [NoBnavewe cpeacrasa u'y
cnyvajy kaga je npeu KamaTHu nepuog kpahu og cTo TpuaeceT net
(135) gaHa, npumersmen EURIBOR je:

— jeoaHomeceynn EURIBOR, wnu, Beh npema cny4ajy, 3ameHcko
Mepuno yesehaHo 3a KopekTvBHy MapXy, yTBpheHO y ckragy ca
ogpenbama YnaHa 5 (M3meHa obpadyyHa kamame) oBor Yrosopa,
ako je npsu KamaTtHu nepuog kpahu og wesgecet (60) gana; nnu
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— TpomeceyHn EURIBOR, wnu, Beh npema cniyyajy, 3ameHcKo
Mepuno yesehaHo 3a KopekTvBHy Mapxy, yTBpheHo y cknagy ca
ogpenbama YnaHa 5 (M3smeHa obpadyyHa kamame) oBor Yroeopa,
ako je npeu KamaTHu nepuop Ayxu of wesgeceT (60) gaHa anu
kpahu og cto Tpuaecet neT (135) pana.

dukcHa KamaTtHa ctona

Y cnydyajy ga je usHoc 3axteBaHor [loBrnayewa cpeacrtaBa Behu mnm
jegHak cymun og Tpu MunuoHa espa (3.000.000 EUR), 3ajmonpumad,
Moxe pfOa opabepe dumkcHy KamaTtHy cTony 3a TakBO 3axTeBaHO
MoBnayvene cpeacTtasa. PukcHa KamatHa ctona je PukcHa pedepeHTHa
KamaTHa ctona yeehaHa unv ymaweHa 3a 6uno Kojy nsmeHy MHgekcHe
ctone 3a nepuod of [aHa ytBphuBara No4YeTHe kamaTHe cTone Ao
HaHa ytBphuBara kamaTHe cTone 3a cBako [loBnadere cpeacrasa.

3ajmonpumal, mMoxe y 3axTeBy 3a MoBnavewe cpeactaBa HaBeCTU
MakcumanHm usHoc dukcHe KamaTtHe ctone. Ako chukcHa KamaTtHa
ctona obpadyHata Ha [aH yTBphMBaka kamaTHe cTone npenasu
MakcumarnHu nsHoc cukcHe KamaTHe ctone HaBefgeH y ogroeapajyhem
3axTeBy 3a noBradewe cpeacraBa, TakaB 3axTeB 3a MOBNayere
cpeAcTaBa ce noHuwTaBa a M3Hoc [MoBnavewa cpeacTtaBa HaBedeH Y
noHMwTEeHOM 3axTeBy 3a MOBNavYeke CcpeacrtaBa npunucyje ce
PacnonoxneomM apaHxmaHy.

4.1.2 MwuHumanHa KamatHa ctona

4.1.3

KamatHa cTtona ytBpheHa y cknagy ca YnaHom 4.1.1 (U36op KamamHe
cmorie) 6e3 o63upa Ha TO Koja je MoryhHocT ogabpaHa, He MoXe BUTK Huka
o4 Hyna koma gsagecet net ogcto (0,25%) roguwre, 6e3 063upa Ha moryhe
CMah-eHe KamaTHUX cTona.

KoHBepawnja n3 npomeHsnee KamatHe ctone y pmkcHy KamatHy ctony

(@)

KoHBepanja KamatHe cTone Ha 3axTeB 3ajMonpvmua unu Ha npegnor
3ajMogaBua y cny4dajy penporpammparba

3ajMonpumal, y CBakOM TPEHYTKYy MOXe 3axTeBaTu Ada 3ajMoaaBsal,
KOHBEpTYje NpoMeHsbuBY KamaTHy CTOMy Koja ce npuMmenyje Ha jeaHo
MoBnayewe cpencrasa unu Buwe [loBnaderwa cpefctaBa y (PUKCHY
KamaTHy cTony, ako je u3Hoc TakeBor [loBnayewa cpeacTtaBa wunm
30MpHM um3Hoc Buwe [loBnayvewa cpencraBa (Beh npema cnydajy)
jeaHak unu Behn og cyme og Tpy mmnuoHa espa (3.000.000 EUR).

Y Tom cmwucny, 3ajmonpuman, goctaBiba 3ajmogaBuy 3axTeB 3a
KOoHBep3unjy KamaTHe cTone cayuMkweH Yy HajBehoj mepu y ckrnagy ca
Mpwunorom 5L (Obpa3ay 3axmesa 3a KOH8eP3Ujy KamamHe cmorie).

3ajmonpumauy y 3axTeBy 3a KoHBep3ujy KamatHe cTtone Moxe HaBecTu
MakcumarnHu usHoc dukcHe KamaTtHe ctone. Ako cpukcHa KamatHa
ctona obGpadvyHata Ha [aH yTBphuMBawa KamaTHe cTone npenasm
MakcumarHu n3Hoc pukcHe KamatHe ctone kojy 3ajmonpumad, HaBege y
3axTeBy 3a koHBep3ujy KamaTtHe ctone, TakaB 3axTeB 3a KOHBEpP3Wjy
KamaTHe cTone ce ayToMaTCK/ MOHWULLTaBa.
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®dukcHa KamaTtHa ctona ctyna Ha cHary aga (2) PagHa gaHa HakoH JaHa
yTBphuBarwa KamaTHe ctone.

Y cnyJajy Penporpamupana unm npegroxeHor Penporpamupana koje
yTnye Ha 3ajMonpumMua U Koje MoXe umaTu yTuuaj Ha ApaHxmaH, 1 ga
6u ce gonpuHeno 3aBpweTky Penporpamupatba y mHTepecy Ctpana,
3ajMogaBal, MoXe [fa KoHBepTyje npomeHrbuBy KamaTHy ctony vy
dukcHy KamaTtHy cTtony koja ce npuMmeryje Ha jegHo [losnadene
cpeactaBa MNM BUWE  HWUX, Y3 MPETXOAHY MNUCMEHO opobpere
3ajmonpumMua.

(b) MexaHuamun 3a KoHBepsujy KamaTHe ctone

dukcHa KamatHa cTona Koja ce npuMmekyje Ha ogroBapajyhe
MoBnavene (ogHocHO NMoBnayewa) cpefcraBsa yTBphyje ce y cknagy ca
UnaHom 4.1.1(6) (@ukcHa KamamHa cmona) oBor YroBopa Ha [aH
yTBphHMBara kamaTHe CTone 13 anunHeje (a) oBe Tadke.

3ajmofgaBay, goctaBrba 3ajMonpumuy nucmo o notepau KoHeepauje
KamaTtHe ctone koje he y Hajgehoj Mmepn GUTU caumkeHO Yy cknagy ca
obpacuem u3 Mpunora 5[0 (O6pasau Nomepde o KoHsep3auju KamamHe
cmorie).

KoHBep3anja KamaTHe cTone je koHayHa 1 Bpwn ce 6e3 HakHage.

Ob6payyH 1 nnahakwe kamarte

3ajmonpumay, nnaha pgocneny kamaty Ha [loBnadewe (ogHocHo [loBnavemnsa)
cpeacTaBa Ha cBakv [laH nnahamsa.

M3HoC kamaTe Koju je 3ajmonpumal, gy>kaH ga nnaTtu Ha ogrosapajyhu [aH nnahawa
n 3a ogrosapajyhmn KamatHu nepuopg jegHak je 36mpy kamaTe kojy je 3ajmonpumady
AyXaH fa nnatu Ha u3Hoc HeusmupeHe rnaBHuUe NO OCHOBY cBakor [loBnayewa
cpeactasa. Kamata kojy je 3ajmonpumal, gykaH ga nnatyv Mo OCHOBY CBakor
MNoBnadvena cpencrasa obpadyHaBa ce Ha OCHOBY:

(@) HeusmunpeHe rnaBHuMue kojy 3ajMonpumal, gyryje no ocHoBy ogroapajyher
lMoBnayewa cpencraBa ca CTakeM Ha NpBu npetTxoaHn [aH nnahawa unu, 3a
npeu KamatHn nepuopg, Ha ogrosapajyhm [JaH noBnadewa cpeacrasa;

(b) TauHor 6poja gaHa Koju cy NpoTeknyn TokoM ogroBapajyher KamaTHor nepmoga
Ha OCHOBY rogunHe og Tpu ctoTuHe wesgeceT (360) gaHa; n

(c) npumewmBe KamaTHe ctone ytBpheHe y cknagy ca ogpegbama Ynana 4.1
(Kamam+a cmona).

KamaTa Ha gouhy 1 3aTe3Ha kamata

(a) Kamata Ha pouby M 3aTe3Ha kamaTa Ha CBe Jocrene a HenmsMuMpeHe M3Hoce
(ocnm kamare)

Ako 3ajmonpumay 3ajmogaBuy He ucnnatu 6uno Koju M3HOC Jocneo 3a
nnahawe y cknagy ca oBMM YroBopoM (6vno ga je ped o oTnnaTtu rnaBHuLE,
ABaHCHOj HakHaau UM eBeHTyarnH1UM HakHagama v noBe3aHuM TPOLLKOBUMA
6uno Koje BpcTe, ocUM Jocnene a HeusMmyMpeHe kamaTe) Ha AaH gocneha, Ha



4.4

4.5

87

Aocnenn a HemsmupeHu M3HOC obpadvyHaBa ce kamaTa, y Mepu AONYLUTEHO]
3aKoHOM, oA gaHa gocneha 0o gaHa mamupera obasese (Kako npe Tako u
nocne oanyke apbutpaxHor cyaa, ako je TakBa oanyka goHeTa) no KamaTHoj
cTonu Koja ce npumersyje 3a Tekyhm KamaTtHu nepuop (3atesHa kamara)
yBehaHoj 3a Tpu koma negeceT oacto (3,50%) (kamata 3a gouwy). Huje
noTpebHO HMKAKBO NPETXOAHO 3BaHNYHO obaBeluTeHwe 04 cTpaHe 3ajmoaaBsLa.

(b) KamaTa Ha goumry M 3aTe3Ha kamaTta Ha gocnesny a HeM3MUpeHy kamaTty

Ha kamary koja Huje nammupeHa Ha aaH gocneha obpadyHaBa ce kamaTa y Mepu
Yy KOjOj 3aKOH A03BoSbaBa, No KamaTHoj cTonu koja ce npumetrbyje 3a Tekyhu
KamaTtHu nepuop (3aTes3Ha kamata) yBehaHoj 3a TpuM KOMa negeceT OALCTO
(3,50%) (kamata 3a goumy), Yy Chnyyajy ba je TakBa KamaTa fgocnena 3a
nnahawe HajMawe jeaHy (1) roguvHy. Huje noTpebHO HMKAKBO NPETXOAHO
3BaHN4YHO obaBeluTewe 0 cTpaHe 3ajMoaasLa.

3ajmonpumall je oyxaH ga nnatv CBy Aocneny a HeM3MUpeHy kamaty y cknagy
ca ogpenbama osor YnaHa 4.3 (Kamama Ha Odouyrby u 3ame3Ha kamama) 6e3
oanarawa Ha 3axTeB 3ajMogaBLa Ha cBaku [aH nnahawa Koju ycnegu HakoH
OaHa pocneha Hem3mnpeHe obasese.

(c) Ako 3ajmogasay, npymu OMMO KakBy 3afOUHEny ynnaty KkamaTe unu 3aTesHe
KamaTte, TO ce He cMmaTpa NMpPOoAyXeh-eM poka 3a nnahawe Koju je ocTaBIbeH
3ajmonpuMLy, HATU ce cmaTpa odpuuarbem 3ajMogaBua of HEroBux rnpaea y
ckrnagy ca oBMM YrOBOPOM.

ObaBeluTaBawe 0 KamatHMM cTonama

3ajmogaBay, he 6e3 ognarawa obaBecTutM 3ajMonpumua o yTBphMBawy cCBake
KamaTtHe cTtone y cknagy ca oBMM YrOBOPOM.

EdektnBHa ykynHa kamaTtHa ctona (Taux Effectif Global)

Y cknagy ca unadosuma L. 314-1 oo L.314-5 n R.314-1 u garee, dopaHuyckor 3akoHa
0 3awTnTh notpowaya n L. 313-4 dpaHuyckor 3akoHnKa 0 HOBLY M MHaAHCKjama,
3ajmogaBay, oBuMm obaBewrTaBa 3ajMonpumMua, a 3ajMonpumal,  npuxeaTta
obaBewTewe, ga edekTMBHA yKynHa kamaTtHa ctona (taux effectif global) koja ce
npumemwyje Ha ApaHxmaH Moxe BuTu yTBpheHa Ha roguHem HMBOY Of TpW Koma
TpuaeceT Tpu oacTto (3.33%) Ha OCHOBY roanHe oA TpucTa wesgeceT neT (365) gaHa
n KamartHor nepmoga og wect (6) meceun, Mo cTonu nepuoga of jedaH Koma
wesgeceT net oacto (1,65%), noa cnegehmm ycnosmma:

(@) Hanpen HaBepgeHe cTomne gate cy camo Yy MHOpMaTUBHE CBPXE;
(b) Hanpen HaBegeHe cTone obpayyHaTe cy Ha OcHoBy crnegeher:

() noBnaverwe ApaHXmaHa je W3BPLUEHO Yy LENoCTM NO (OMKCHOj CTOMKU Ha
[aH notnncmeama; n

(i)  dwukcHa cTona TokoM Tpajara ApaHxmaHa Tpebano 6w ga byge jegHaka
N3HOCy of Tpu koMa jegaHaect oacTo (3,11%) roguwme; n

(c) Hanpen HaBegeHe cTone yTBpheHe cy ysumajyhu y o63up nposusvje u
TpowkoBe Koje 3ajmonpuMmal, CHOCM Yy CKragy ca OBMM YroBOPOM, Nog
NpeTnocTaBKOM Ja TakBe MPOBU3Nje U TPOLLUKOBU OCTaHy (OUKCHU U NpUMEHYjY
ce [0 ucteka poka Tpajaka oBOr Yrosopa.
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5. M3MEHA OBPAYYHA KAMATE

51 [Nopemehaj TpXuLTa

(@)

(b)

Ako Cnyyaj nopemehaja TpxuwTta yTnde Ha MefybaHKkapcKo TpxuwTe Yy
EBpo3oHu n Huje moryhe:

(i) 3a cukcHy KamatHy ctony, yTtBpautu cukcHy KamaTHy cTony koja ce

I'IpI/IMeI-byje Ha NoBnavewe cpenctasa, Unn

(i) 3a npomeHrbuBy KamaTtHy crtony, ytBpautn ctony EURIBOR-a koja ce

npumMmersyje Ha ogrosapajyhm KamatHu nepuog,

3ajmogasau, he o Tome obasecTuTn 3ajMmonpumLa.

Mo HacTynamwy cnyyaja U3 ctaea (a) osor YnaHa, KamaTHa ctona npumermea,
Beh npema cnydyajy, Ha ogaroBapajyhe [loBnadewe cpeactaBa WM Ha
oprosapajyhmn KamaTtHu nepuog je 36up:

() Mapxe; un

(i) roouwHe npoueHTyanHe cTone Koja oOAroBapa TPOLWKOBUMA Koje

3ajMogaBay,  cHocu  3a  (puHaHcupawe —ogrosapajyher  (0gHOCHO
ogrosapajyhux) NoBnayerwa cpeacrasa u3 61no Kojux n3Bopa Koje Moxe
pa3ymHo ga ogabepe. 3ajmonpumal, he 6utn obaselwTeH o ToOj cTtonu 6e3
ognarawa, a y ceakom cnydyajy npe (1) npsor [daHa nnahawa 3a kamaty
Koja ce Ayryje no ocHoBy TakBor [loBnadewa cpeactaBa 3a (UKCHY
KamaTtHy ctony mnm (2) ana nnahawa 3a kamaTy Koja ce ayryje 3a Taj
KamaTtHu nepuog 3a npomeHsbmy KamatHy ctony.

5.2 3ameHa lNpukasa pedepeHTHe cTone

521

3Havera peun n nspasa

»PeneBaHTHO npeanaravyko Teno” je ceaka ueHTpanHa 6aHka, perynaTtopHu
opraH, Haa30pHW OpraH WNu pagHa rpyna unv oabop Koju opraHusyje wnu
KOjuM TO Teno npeaceaasa, Unn koju ce dopMmpa Ha 3axTeB Mo Kor Taksor
Tena.

»Cnyyaj 3ameHe lNpukasza pedepeHTHe cTone” je cBaku criegehm cnyyaj
nnn HW3 cny4ajesa:

(@) 3HauyajHa wm3MeHa peduvHuuMje, MeTogonorvje, dopMmyne  Unu
cpeacTea 3a yTBphuBame lNpukasa pedepeHTHe cTone;

(b) ycBajawe 3akoHa wnNM nponuca Kojum ce 3abpawyje ynoTpeba
Mpukasa pedepeHTHE cTOMe, MpU 4Yemy Ce HaBoAW, kako Ou ce
nsberna ceBaka CyMwa, Aa HacTynawe TOr Chnydyaja He npeacTasiba
cny4aj koju gosoau 0o obaBesHe NpeBpeMeHe oTnnaTe;

(c) ako Teno koje ynpasrba [lpukazom pedepeHTHe CTone U HEeroBo
Ha430pHO Terno jaBHO 0bjaBu:

()  maje TpajHO UK Ha HeoapeheHn BpeMeHCkn pok npectano unum he
npectatu ga obesbehyje MNpukas pedepeHTHe cTone, a Aa y Tom
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TPEHYTKY HWje jaBHO MMEeHOBaH HujeaaH cnefnbeHuk Tor Tena Koju
he HacTtaButn aa o0besbehyje MNpukas pedepeHTHE cToneE;

(i)  paje TpajHO UK Ha HeoapeheHn BpeMeHCKN poK npecTano nnu he
npectaTtu objaBreuBame Nprkasa pedepeHTHe cTone; nnu

(i)  pa ce MNpukas pedhepeHTHe CTOMNE BULLE HE MOXE KOPUCTUTU (Kako
caga, Tako un 'y yayhHocTn);

(d) jaBHa objaBa O cTevajy Tena koje ynpaBrba [lpukasom pedepeHTHe
cTone wnu O NOKpeTawy MNOCTynka Hag hum 360r HecnocobHOCTU
nnahawa, a ga y TOM TPEHYyTKy Huje jaBHO WMEHOBaH HujenaH
cnepbeHnk TOr Temna koju he HactaBuTm ga obesbehyje [lpukas
pedepeHTHe cTone;

(e) ako, je no muwsbewy 3ajmogaBua, [Mpukas pedepeHTHe cTone
npectao pga ce KOpUCTU Yy HU3Y ynopeavBux (UHAHCUJCKNX
TpaHcakuuja.

»Ipuka3 pedepeHtHe ctone” je EURIBOR wnu, HakoH 3ameHe Te ctone
3aMeHCK1UM Mepuiom, 3aMeHCKO Mepuro.

»HaH 3ameHe lNpukasa pecdepeHTHe cTone” je:

(@) y nornegy crnydajeBa M3 Tayaka a), 4) W e) Hanpen HaBegeHe
aeduHuumnje Cnydaja 3ameHe [lpukasa pedepeHTHe cTone, AaH Ha
Koju 3ajMofaBal, ca3Ha 3a HacTynake TakBoOr cnydyaja, u

(b) y nornmeny cnyyajeBa M3 Tayaka 0) u L) Hanpepq HaBegeHe aemHnumje
Cnyuaja 3ameHe [lpukasa pecdbepeHTHe cTone, AaH HaKoOH Kora je
Kopuwwheme lNMpukasa pedepeHTHe cTone 3abpareHO UK AaH Ha Koju
Teno koje ynpasrba [lpukasom pedepeHTHe cTone TpajHO MK Ha
HeogpeheHn BpeMeHCKM pok npectaHe pfda ob6esbehyje [pukas
pecepeHTHe cTone unn gaH HakoH Kora ce Npukas pedepeHTHE cTone
BULLE HE MOXeE KOPUCTUTW.

Ceaka CtpaHa npvMa K 3Hawy W carnacHa je ga y cnydajy HacTtynawa
Cniyyaja 3ameHe [pukasa pedepeHTHe cTone, N pagn o4vyBaka €KOHOMCKE
paBHOTEXe OBOr YroBopa, 3ajMmogaBau, MOXe ga 3amenu [Npukas pedepeHTHe
cTone gpyrom CTtonom (y AarbeM TEKCTY: ,,3aMeHCKO Mepuno”) koja Moxe ada
CagpX/W M KOPEKTUBHY MapXy Y UMby ChpevaBawa MpeHoca eKOHOMCKEe
BpegHoCTM uamMeRy cTpaHa (ako noctoju) (y garbem TekcTy: ,,KopektuBHa
mapxka”) n ga 3ajvogaeay, ogpehnyje oaH og Kora 3aMeHCKO MepuIio U, ako
noctoju, KopektmBHa wmapxa Memnajy [lpukasd pedepeHTHEe cTONE M
eBeHTyarnHe gpyre nameHe n JonyHe OBOr YroBopa HEONXOAHe ycren 3aMeHe
Mpukasa pedepeHTHe cTone 3aMeHCKUM MEPUIOM.

YT1BphKMBatke cTone 3aMeHCKOr mMepuna M HeOnxXOAHMX WM3MEeHa W [onyHa
BpwK ce y obpoj Bepu u yaumajyhm y ob3ump (i) npenopyke eBeHTyanHor
PenesaHTHOr npepgnaradkor Tena, wnu (i) npenopyke Temna Koje ynpasiba
Mpukasom pedrepeHTHE cTone, unu (iii) CEeKTOPCKo pelueHe Koje npennoxe
CTPYKOBHa yapyxewa y OaHKapCKoM CekTopy, unu (iv) TPXWWHY npakcy
OnaxeHy y HU3y ynopeamnsmnx UHaAHCUjCKMX TpaHCcaKLUMja Ha AaH 3amMeHe.

Y cnydvajy 3ameHe [lpukasa pedepeHTHe cTone, 3ajmMogaBay he 6e3
ognarawa obasecTutn 3ajMonpuMua o ycrnosuma nof kojuma he ce MNpukas
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pedepeHTHe cTone 3aMeHNTN 3aMeHCKUM MepurioM Koje he ce npumermeaTu
Ha KamaTHe nepuoge ca noyeTkOM HajMawe aBa PagHa gaHa HakoH [daHa
3ameHe [Npukasa pedepeHTHe cTone.

5.2.5 Oppenbe YnaHa 5.2 (3ameHa [lpukasza pegepeHmHe cmone) wumajy
npBeHCTBO Hag ogpendama YUnaHa 5.1 (Mopemehaj mpxuwma).

HAKHALOE

HakHage 3a aHraxoBahe cpeacTtaBa

Ca noyetkom cto ocamaeceT (180) kaneHgapckux AaHa oa [JaHa noTtnvcuBaka na
Haparee, 3ajmonpumal, he 3ajmogasLy nnahatv HakHady 3a aHraxoBake cpeacTaBa
oA Hyna koma negecet oacto (0,50%) rogmiimse.

HakHapga 3a aHraxosawe cpefcrtaBa ce obpadyHaBa Nno rope HaBe[eHoj CTonu a y
cpasvepu ca cTBapHuUM 6pojeM npoTeknux AaHa Ha 36up: (i) Pacnonoxwusor
ApaHxmaHa wn (i) M3HOC eBeHTyarnHuX HeusBplweHnx 3axTeBa 3a MnoBrayewe
cpeacrasa.

lMpBa HakHaga 3a aHraxoBawe cpeacTaBa ce obpadyHaBa 3a nepuog, (i) og naHa koju
naga wesgecet (60) kaneHaapckmx AaHa HakoH [laHa notnucusaka (He padvyHajyhu
Taj AaH) na po (ii) npeor cnegeher daHa nnahawa (padyHajyhu u taj gaH). HapegHe
HakHaJe 3a aHraxoBar€ cpeacTaBa ce obpadyHaBajy 3a nepuoge Koju nounky Ha
OaH HenocpedHo HakoH [aHa nnahawa (padyHajyhu u Taj AaH) u 3aBpLuaBajy ce Ha
cnegehu [aH nnahawa (He padyHajyhu Taj aaH).

[locnena HakHaga 3a aHraxoBake cpeacTtaBa ce nnaha (i) Ha ceakm [JaH nnahawa
nog ycnoeom ga je musHoc Pacnonoxwusor apaHxmaHa Behum og Hyne; (i) Ha HaH
nnahaka HakoH nocregwer gaHa Nepuoga noenadewa cpencrasa; u (iii) y cnydajy
ha je Pacnonoxuen apaHxmaH y NnoTNyHOCTU OTKa3aH, Ha [aH nnahawa HakoH AaHa
Ha KOju Taj OTKa3 cTyna Ha cHary.

HakHaga 3a npoueHy

HajkacHuje cto ocamaecet (180) kaneHgapckmx gaHa HakoH [aHa noTnucueama, a
npe nNpBor noenavexa cpegcrasa, 3ajmonpumad he 3ajmogasuy McnnaTuT HakHagy
3a npoueHy y usHocy obpadyHaTtom no ctonu og jegaH oacto (1%) Ha MakcumanHu
n3HoC ApaHXmaHa.

OTMNATA

HakoH ncteka lNMeproga noyeka, 3ajmonpumay he otnnatutn 3ajMogaBuy rnaBHULY
ApaHxmMaHa y wecHaecT (16) jegHakmx nonyrogullkuX paTta Koje OocneBajy Ha
nnahake Ha cBaku [JaH nnahama.

lMpBa paTa gocneBa 3a nnahawe Ha gaH 25. anpuna 2029. roguHe, a nocnegwa parta
pocnesa 3a nnahawe Ha gaH 25. oktobpa 2036. rognHe.

HakoH cBakor lMoBnaverwa cpeacrtaBa no (PMKCHOj kamaTtHoj ctonu, 3ajmogasal he
3ajmonpvmMuy AocTaBuMTKU nniaH amopTu3auumje y nornedy ApaHxmaHa y kome he ce
y3eTu y 063ump, ako je To npumernBo, moryhmn otkaz ApaHxmaHa y cknagy ca YnaHom
8.3 (Omkas 00 cmpaHe 3ajmonpumya) wivnn Ynanom 8.4 (Omka3 00 cmpaHe
3ajmodasua).
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NMPEBPEMEHA OTIJIATA U OTKA3

JobGpoBorbHa NpeBpeMeHa oTnnaTa

(@)

(b)

(©)
(d)

(e)
(f)

3ajmonpumal, Hema NpaBoO ga U3BPLUM NpeBpeMeHy oTnnaTy ApaHxmaHa y
LenoctTn nunu genvuMmnyHo npe ucreka lNepuoga noveka. NoyeBwn o npsor
AaHa HakoH wucteka [lepvoga noyeka, 3ajmonpumal, Moxe ga oOTnnaTu
ApaHxmaH y uenocTu nnn AENNMNYHO, noa cnepehum
ycrnosuma:3ajmonpumal, je ayxaH ga obasectn 3ajmogaBua O CBOjoj HAMepw
Aa M3BpLM NpeBpemMeHy oTnnaty AOCTaBOM MMCMEHOr W HEeOoMNO3WBOT
obaBeluTewa Hajmawe Tpuaecet (30) PagHux pgaHa npe npegsufjeHor gaHa
npeBpemMeHe oTnnare;

N3HOC KOju noanexe npeBpemMeHoj oTnnaty mopa 6utn jeqHak jeqHoj patu
unu Behem 6pojy pata rnaBHULE;

npeasuheHn gaH npespemeHe oTnnaTte mopa 6utn [daH nnahawa;

cBa npeBpeMeHa nnahawa ce Mopajy M3BpWUTU 3ajegHo ca nnahanem
npunucaHe kamaTte, €BeHTyanHuMx HakHaga, obewTehewa W CpPOOHUX
TPOLIKOBA Yy BE3M Ca W3HOCOM MNpeBpPeMeHe oTnnaTe, y ckrnagy ca OBMM
YroBopowm;

He cMejy NoCTojaTh gocnene a HenamupeHe obaBese; n

y crnyvajy genMMmyHe npeBpemMeHe oTnnarte, 3ajMonpumal, je npeTxogHo
AyXaH fa npyxu gokase, npuxeatrbyee 3ajMoaasLy, O TOMe Aa je onpeaenvno
JOBOSbHa cpeactBa 3a omHaHcupare [NpojekTa Ha HauvH yTBpheH [naHom
domHaHCcKpara.

Ha [aH nnahawa Ha koju ce BpLUM NPeEBPEMEHA oTnnaTa, 3ajMonpumall je ayxaH ga
nnaTtn NyH usHoc gocnenux n Hannatmeux ObelwwTeherwa 3a NpeBpeMeHy oTnnaty y
cknagy ca ogpenbom YnaHa 9.3 (Obewmehere 3a lNpespemeHy omrnnamy).

ObaBe3Ha npeBpeMeHa oTnnarta

3ajmonpumau je ayxaH ga 6e3 ognarawa NpeBpeMeHO y LenocTh Unn AenMMUYHO
oTnnati ApaH)XMaH HakoH npujema obaeeluTerwa 04 3ajMogaBLa O HacTynawy 6mno
Kojer og cnegehux cryyajesa:

(@)

(b)

(©)

(d)

HesakoHMTOCT: ako 3a 3ajMofgaBua MNoOCTaHe HEe3aKOHWUTO, Y Cknagy ca
nponncrMMa Koju ce NpuMeknyjy Ha hera, ga u3BpluaBa OUIO Koje CBoje
obaBe3e npegpufieHe oBMM YroBOpoM unvM ga uHaHcupa wunm ogpxasa
ApaHXmMaH Ha cHasu;

JogaTHM TPOLWIKOBM: ako je W3HOC eBeHTyanHux [ogaTHuMX TpolwKkoBa W3
Unana 9.5 ([JodamHu mpouwkosu) 3Ha4vajaH a 3ajmonpumay je ogbuo ga
nnaTtv Takee [loaaTtHe TPOLLUKOBE;

HeunsBpwewe obaBesa: ako 3ajmogaBay o6jaBn HactaHak Criyyaja
HemsBplehwa obaeesa y ckrnagy ca YnaHom 13 (Crniyyajesu Heusspuwera
obaee3sa);

MpeBpemeHa otnnata CydwuHaHcujepy: ako 3ajMonpumay, npeBpeMeHo
oTnnaTy nsHoc koju ayryje CyduHaHcujepy, y uenoctn nnm eNUMUYHO, Y KOM
cnyyajy 3ajMopaBal, MMa npaBo fa 3axTeBa Aa 3ajMonpumal, npeBpemMeHo
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otnnatn, Beh npema cny4vajy, ApaHXmaH WM U3HOC HEeu3MUpeHor
ApaHxmMaHa cpasmepaH M3HOCY Koju je npeBpeMeHo  oTnnaheH
CydwuHaHcujepy.

Ako HacTynu 6uno koju of cnydajesa u3 ctasosa (a) u (1) osor YnaHa, 3ajmoaasal
3apkaBa npaBo, HaKoH LWTO 0 ToMe o6aBecTn 3ajMonpumMua y nCMeHOM 06nuKy, aa
OCTBapyje CBOja npaBa Kao nosepunay, Ha HaumH onncaH y Ynany 13.2 (lpespemeHa
docrieriocm).

OTka3 o cTpaHe 3ajMonpumua

lMpe ucteka Poka 3a [loBnadewe cpefcrtaBa, 3ajmonpumal, MOXe Aa OTKake
PacnonoxuBn apaHxmaH y UENnocTu wnuv [enuMuMyHo Tako wto he o Tome
obaeectntn 3ajmogasua y poky og Tpu (3) PagHa gaHa yHanpeg.

Mo npujemy TakBor o6aBeLLTewa 0 0TKa3dy, 3ajmogaBal he oTka3aTn M3HOC O KOMe ra
je obasectno 3ajmonpumad, nof ycnosomMm Aa cy NpnxeaTibMBM TPOLLKOBW, Kako Cy
HaBegeHu y lNnaHy dmHaHcUpara, NOKPUBEHN Ha HaYMH NpuxBaTibLUB 3ajmoaaBuy,
ocuM y cniyyajy aa 3ajmonpumad, obyctasm cnposoherse NpojekTa.

OTkas o cTpaHe 3ajMoaasLa

Pacnonoxuen apanxmaH he 6e3 ognarawa GuUTM OTKasaH HakKOH OOCTaBIbarba
3ajmonpumMuy obaBeluTeHa 0 TOME Koje CTyna Ha cHary 6e3 ognarawa, ako:

(&) m3HOC PacnonoxuBor apaHXxmaHa Huje jeaHak Hynu Ha gaH ucteka Poka 3a
lMoBnayewe cpencrasa;

(b) npeo lMoBnayewe cpenctaBa He HacTynu Ha daH ucteka Poka 3a [pso
noBnaverwe CpeacTaBa;

(c) Hactynu mny Toky je Cnyyaj HemsBpLUeH-a obaBesa; unu

(d) je nactynmo cny4yaj u3 Ynana 8.2 (ObasesHa npespemeHa omiama).
oCcuUM y cryvajy Kaga, y norneay ctasa (a) u (b) osor unaHa 8.4 (Odycmajare
00 3ajmoldasua), 3ajMogaBal, MNpPensioxyM oanarakbe poka 3a MNnoBnadexe
CpeAcTaBa WM poka 3a NPBO MOBfayYere Ha OCHOBY HOBUX (PUHAHCUCKNX
ycrnoBa koju he ce npumewuBaTn Ha OMNO Koje MOBRayewe cpeacrasa Yy
OKBMPY AOCTYMNHOr KpeanTa, a 3ajmonpumManad, ce carfiacu ca Tum npeanoromMm

OrpaHnyera ApaHxxmaHa

(@) Ceako obaBelwTewe O NPEBPEMEHO] OTNNATU WNKM OTKa3y Yy cknagy ca
ogpenbama oeor YnaHa 8 (lIpespemeHa omrnama u omkas) je Heono3mneo W,
OCMM aKko OBMM YroBOpPOM HWje NPONMCaHO Apyrayuvje, y CBakOM TakKBOM
obaBellTery HaBOAE Ce OaH OAHOCHO AaHM Ha Koju ce Bpwum ogroBapajyha
npeBpemMeHa oTnnaTta unmn oTkas n N3HOC NpeBpemMeHe oTnnaTe unu oTkasa.

(b)  3ajmonpumal, uma NpaBo Aa OTNNATV UNK OTKaxe ApaHXMaH y Lenoctn unm
AENUMNYHO CaMO Yy BPEME WM Ha HaYUH KOjU je U3PUYMTO MPOMMcaH OBUM
YroBopom.

(c) Caaka npeBpemeHa oTnnaTta y cknagy ca oBMM YrOoBOPOM BpLUM Ce 3ajefHo
ca nnahawem (i) kamate npunucaHe Ha W3HOC npeBpemMeHe oTnnare, (ii)
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HenammnpeHux HakHaga u (i) ObewTeherwa 3a NnpeBpemeHy oTnnaty us YnanHa
9.3 (Obewmeher-e 3a rnpespemeHy omrnamy).

(d) Ceaku unsHoCc npeBpemeHe oTnnaTte oabuja ce of npeoctanux paTta no
obpHyTOM pegocneay agocneha.

(e) 3ajmonpumal, He MOXe NMOHOBHO Aa no3ajMu ApaHXXMaH y Lernoctu, unu uno
KOju H-eroB Jeo, Koju je npeBpeMeHO oTnnaneH unm oTkasaH.

AONATHE OBABE3E NMNIARAHKA

TpolukoBM 1 pacxoau

9.1.1 Ao je HeonxogHa uameHa unu gonyHa 6uno osor Yrosopa, 3ajmonpumad, he
HagokHaaMTu 3ajmogasuy CBe pasyMHe TpolkoBe (YKrbydyjyhu Tpolukose
npaBHUKA) KOjU HacTaHy MO Hera y Be3u ca ogroBapakwem, esarnyaumjom,
nperoBapakem UM ucnyHkaBaHeM TOr 3axTeBa.

9.1.2 3ajmonpumar, he HagokHagntu 3ajmogaBLy CBe TPOLUKOBE W pacxope
(ykrbyyyjyhn  TpoOLIKOBE MpaBHMKA) KOjM HacTaHy MO Hera y Be3n ca
OCTBapvBaHEeM UM OYyBakeM OUIO KOjUX HEroBMX Npasa y ckrnagy ca OBUM
YroBopom.

9.1.3 3ajmonpumar, he HenocpedHo MNaTUTW, UKW, Npema noTpedun, HagoKHaAgUTK
3ajMogaBuy aBaHcHa nnahawa of cTpaHe 3ajMogaBua Mo OCHOBY CBUX
TPOLLUKOBA M pacxofa Be3aHUX 3a MPEeHoC cpeactaBa 3ajMonpumuy wnu 3a
Heros pavyH u3 [lapusa y 6uno Koje Opyro Mecto O KOMe ce MNOCTUrHe
JoroBop ca 3ajMogaBLEM, Kao M CBE HakHade W TPOLUKOBE 3a MpeHocC
cpencrtaBa BesaHe 3a nnahawe CBUX M3HOCA Jocnenunx 3a nnahakwe no
OCHOBY ApaHXmaHa.

ObewiTehene 3a oTKa3

AKo je ApaHXMaH OTKasaH y UenvHM unuM JenuMW4YHO y Cckragy ca ogpenbama
UnaHoea 8.3 (Omka3 o0 cmpaHe 3ajmornpumua) wivim 8.4 (Omka3 00 cmpaHe
3ajmodasua), ctaBosu (a), (6) u (u), 3ajmonpumal, he nnatutn obewTehewe 3a 0TKa3
obpayvyHato no ctonu of ABa koma negecet oacto (2,50%) Ha OTkasaHM W3HOC
ApaHxmaHa.

Ceako obewTehewe 3a oTka3 gocneea 3a nnahawe Ha [aH nnahawa koju
HenocpeaHo crien HakoH oTkasa ApaH)XMaHa y LUennocT Ui SeNMMNYHO.

ObewiTehewe 3a NpeBpeMeHy oTnnarty

Pagn HagokHage rybutaka koje 3ajMogaBal nMpeTpnu ycnen npeBpeMeHe oTnare
ApaHxMaHa y UenvMHu Unn genumMnyHo y cknagy ca YnaHosuma 8.1 ([JobpososrbHa
npespemerHa omnnama) nnn 8.2 (ObasesHa npespemeHa ommniama), 3ajmonpumad
he 3ajmoaaBuy ncnnatutn obewTeherwe jegHako 36mpy:

(@) O6ewTehera 3a NpeBpeMeHy oTnNaTy; 1
(b) cBMX TPOLUKOBa KOjU HACTaHy ycned packvaa eBeHTyanHuX CBOMN TpaHcakuuja

pagu xeyvHra kamaTHe cTone y Koje je 3ajvogasal, CTynuo y Be3n ca M3HOCOM
npeeBpemMeHe oTnnare.
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[Nopesun 1 Takce

9.4.1 TpoLKkoBU perncTpauuje

3ajmonpumay, he HenocpegHo nnatTMTW, wWNKW, npema noTpebn, obewTeTnTH
3ajMogaBua y cnyyajy ga je 3ajmogaBal M3BpLIMO aBaHCHy YynnaTy, 3a cBe
afMVHUCTPaTUBHE TaKce, TPOLUKOBE permcrpaumje n cnmyHe HakHaae koje ce nnahajy
y BE€31 ca OBMM YTOBOPOM U €BEHTYyanHMM n3aMeHama v gonyHama Yroeopa.

9.4.2 Tlope3 no ogdbutky

3ajmonpumal, ce obasesyje aa he cea nnahawa nssplieHa 3ajvoaasuy y cknagy ca
oBUM Yroopom 6utn ocnodoheHa Nopesa no oabuTky.

Ako je nnahawe [Nopes3a no oabuTKy 3akoHCka obasesa, 3ajmonpumal, npeysmma
obaBe3y [a npeTBOpW CBako TakBO Mrahawe y OpyTo M3HOC Koju 3ajMonpumLy
omMoryhasa ga npymu ynnaTty jefiHaky ynnatu kojy 6u npumuo ga nnahawe lNopesa
no oaduTky Huje Guno obaBesHo.

3ajmonpumau, he 3ajmogaBua obewwTeTMTn 3a cBe pacxogde wunu lNopese koje je
3ajmogaBay, nnatMo 3a padyH 3ajMonpuMmua (ako MocCToje), ca U3Y3eTKOM
eBeHTyanHux lNopesa koju gocnesajy Ha Hannaty y dpaHuUyCKoj.

HogaTHu TPOLLKOBU

3ajmonpumay, he 3ajmogaBuy nnatutn, y poky og gecet (10) PagHux gaHa opf
npujema 3axteBa 3ajMogaBua, cBe [opaTHe TpolwlkoBe Koje 3ajmogaBal, CHOCU
ycnen: (i) cTynawba Ha cHary HOBOr UM U3MEHe U OornyHe OMmo KOor 3akoHa uiu
nponuca, UNn M3MeHe Tymadewa unum npumeHe Guno kor nocrtojeher 3akoHa wnu
nponuca; unu (ii) nowToBawa OMMO KOr 3aKOHA WMNKU NponMca Koju CTynuM Ha cHary
HakoH [laHa noTnucueamAa.

Y cmucny oBor Ynana, ,JogaTtHu TpOLKoBK” Cy:
(&) cBM TPOLIKOBM KOjU HacTaHy HakoH [laHa noTnucuBawa ycnen HacTynawa
jegHor og cnyyajeBa 13 NpBoOr ctaBa oBor YnaHa koje 3ajMogaBau, Huje y3eo y

0063mp npunnkom obpavyHaBara PUHAHCKJCKUX YCrioBa ApaHXXmaHa; nnm

(b) cBako cmareH€ CBaKor M3HOCA KOjU AOCMNeBa 3a HannaTy y CKnagy ca OBUM
Yrosopom

a koje nnaha wnu cHocu 3ajmogaeauy ycnen (i) crTaBrbawa ApaHXxmaHa Ha
pacnonarawe 3ajMonpumuy munm (i) npeysmmarma nnu n3epLuaBama CBojux obaBesa
y CKnagy ca oBUM YroBOPOM.

BanyTHo obewTtehexe

Ako GuUIoO Koju M3HOC KOju je 3ajMonpumau, gyxaH ga nraTu y cknagy ca OBUM
YroBopom, unu Guno Koju Hanor, npecyga unu OAnyka AOHeTa MM ycBojeHa Yy
OLHOCY Ha TakaB M3HOC, Mopa Aa Oyae KOHBepTOBaH U3 BanyTe Yy KOjOj je Taj U3HOC
nnaTme y Apyry BanyTy, 3a notpebe:

(@) npujaBrbMBaka WM NOAHOLWEHA MOTPaXuUBaka WM [OKasa MpoTuB
3ajmonpvmMua; nnm
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(b) wmcxopoBawa wnu M3BpLUEHA Hanora, npecyae wnu oarnyke y Be3n ca 6uno
KOjUM CyACKUM M apOuTpaHUM NOCTYNKOM,

3ajmonpumaun he obewTtetnt 3ajmogasua, y poky oa gecet (10) PagHux gaHa of
3axTeBa 3ajMojaBua U y Mepu y KOjoj je TO AOMYLWTEHO 3aKOHOM, 3a W3HOC CBUX
TpoLwlkoBa, rybutaka nnn obasesa koje HacTaHy ycnen Takse KOHBep3uje, ykibyuyjyhn
U cBaky pasnuky wuamehly (A) QeBusHor Kkypca kopuwheHor 3a KOHBep3ujy
peneBaHTHOr M3HOCa M3 nNpBe Yy Apyry BanyTty; u (B) AeBu3HOr Kypca OLHOCHO
KypceBa Koju Cy Ha pacnonarawy 3ajMoAaBLy Y TPEHYTKY H-eroBor npujema Ttor
nsHoca. Oea obaBesa obelwwTehewa 3ajmogaBua Baxu 6e3 ob3vpa Ha Guno Kojy
apyry obasesy 3ajmonpumua y ckragy ca OBUM YroBOPOM.

3ajmonpumMal, ce ogpuye CBUX npasa Koje MoXe umaTtu y Buno Kojoj jypucavkumjy 3a
nnahawe GuNo Kor n3Hoca Koju Jocnesa 3a Hannarty y cknagy ca oBvM YroBOpOM Y
BanyTn Unu Bariytama OCvUM y BanyTu y KOjOj je Taj U3HOC U3paxkeH 3a nnahakme.

Janun gocneha

Ceako obewTtehewe unuM HagokHaga Kojy je 3ajMonpumay, AyxaH pa nnatu
3ajmogasuy y cknagy ca oeum YnaHom 9 ([JodamHe obasese nnahara) focnesa 3a
nnahawe Ha [aH nnahawa Koju HenocpeHO Cream HakoH HacTaHKa OKOMHOCTM Koje
Cy fJoBene [0 HacTaHka obaBese nnahawa ogroeapajyher obewTtehewa wunu
HaJoKHaze.

bes o63npa Ha Hanpen HaBedeHo, cBako obewiteherwe Koje ce nnaha y Beau ca
npeBpemMeHOM OTnraToM Yy cknagy ca YnaHom 9.3 (Obewmehere 3a npespemMeHy
omrinamy) gocneea 3a nnahawe Ha gaH ogrosapajyhe npespemeHe oTtnnare.

M3JABE U TTAPAHLUJE

3ajmonpumal, gaje cee mnsjaBe u rapaHumje us oor Ynana 10 (Msjase u 2apaHuuje) y
kopucT 3ajmogaBua Ha [laH noTnncuBama. Takohe ce cmaTpa ga 3ajmonpumad, gaje
cBe u3jaBe u rapaHumje n3 osor YnaHa 10 (M3jase u eapaHyuje) Ha gaH NCNyheHa
cBux ycnosa mn3 [lena |l Mpunora 4 (FpemxodHu ycrnosu), Ha gaH cBakor 3axTeBa 3a
noenadvewe cpegcrasa 1 Ha [lan nnahaka, ocmm WITO ce cmaTtpa da je 3ajmonpumaly
[ao noHoBrbeHe umsjaBe M3 Ynana 10.9 (Odcycmeo uHghopmauuja Koje 0osode y
3abnydy) y Be3un ca nHdopmMaumjama Koje je 3ajmogaral, NpyXno o4 gaHa Ha Koju cy
TakBe M3jaBe gate nocrneamn nyT.

Osnawhexa 1 HagneXxHocT

3ajmonpumal, je oBnawheH ga 3akby4dn, NoTnuwe 1 oBepu oBaj YroBop u pojekTHy
OOKyMeHTaumnjy 1 n3BpLum cee npeasuheHe obaeese. 3ajmonpumal, je npeay3eo cee
pagwe HeonxogHe paau cTuuakwa oBnawhera 3a 3akrbyumBame, NOTMNUCMBAHKE U
oBepy oBor Yrosopa u [lpojekTHe [OOKyMeHTaumje M Wu3BpLleHe TpaHcakuuja
npensuheHnx oBUM YroBopom U1 NpojekTHOM JOKYMeHTauujoM.

BarbaHOCT M NpuMXBaT/bUBOCT Y CBPXE AOKa3nBaka

Cea oBnawhemna Koja cy noTpebHa:
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(&) pa ce 3ajmonpumuy oMmoryhm ga 3akoHUTO noTnuwwe oBaj YroBop U lNMpojekTHy
AOKYMeHTauumjy n ocTBapu CBOja npaBa W UCNyHUM cBoje obaBe3e y Be3n ca
HbUMa; n

(b) pa oBaj Yroeop u NMpojekTHY OOKYMEHTaLUMjy YYUMHW NpuxBaT/bMBUMA Y CBpXe
AoKasvBawa npeq CyaoM Yy jypucamkumjn 3ajMonpumua unun y apbuTtpakHom
noctynky n3 Ynana 17 (MepodasHo rpaeo, usspuwere u usbop),

npubasrbeHa cy u Baxeha, U He NOCToje HMKaKBe OKONHOCTM Koje Gu 3a nocneguuy
MOIfNe MMaTy NoBravewe, HernpoayxaBakwe Unnm uameHy Tux Onawhera, Kako y
LIenocTN Tako M AeNUMUYHO.

MN3BpLumBocT obaBesa

Ob6aBe3se koje he 3ajmonpumal, npeyseTn y cknagy ca oBuM YroBopoM U NpojekTHOM
AOKYMEHTaLMjOM UCNyHaBajy ycrioBe 13 CBUX 3aKOHa M Nponuca Koju ce npuMemsyjy
Ha 3ajMonpuMMua y HEroBoj jypucavKumju 1 npeactaBrbajy 3akoHUTe, BarbaHe,
obaBsesyjyhe n usBpwmBe obaBese Koje MMajy O€jCTBO Yy CKnagy ca HMXOBUM
yCnoBMMa n3paxeHum y NMCMeHOM 0BMuKy.

Ocnobohele o4 Takcu 3a ynuc Unuv permcrpaumjy

Y cknagy ca 3akoHMMa Ha CHasu y jypucaukumjn 3ajMonpumua, HMje HeonxogHo Aa
oBaj Yrosop Oyade ynucaH, perMctpoBaH uUnm 3aBefeH kog 6uno Kor cyga wnu gpyror
opraHa y TOj jypucOuKumju HUTM ga Ouno KakBe Takce WnM HakHage 3a ynuc wm
permctpaumjy 0Oyay nnaheHe 3a oBaj YroBop unuM y Bean ca MM UM ca
TpaHcakumjama Koje cy wmme npensuheHe.

[NpeHoc cpeacTasa

Csu n3HocK koje je 3ajmonpumal, gyxaH ga ucnnatn 3ajmogasuy Yy Ckrnagy ca OBUM
Yrosopom, 6urno ga je pey o rmaBHULM UM KamaTn, KamaTtu 3a goumwy, Obewtehery
3a NpeBpeMeHy oTnnaTy Unn 4oAaTHUM TPOLUKOBMMA M pacxoguma, Kao n 6uno koju
Apyr nsHoc, cnoboaHo ce Mory KOHBeEpTOBaTU U NPEHETMW.

OBa usjaBa ocCTaje Ha CHa3n U NpUMEHYje ce Yy MOTMNYHOCTM CBe A0 oTnnate y
LenoctTn cBMX M3HOca koju ce nnahajy 3ajvogasuy. Y cnyyajy ga 3ajmogaeay,
npoayxu pokose oTnnate ApaHxmaHa, Huje notpebHa HMKakBa garba NoTBpAa oBe
n3jase.

3ajmonpumau, he Ha ogroBapajyhu HaumH NpnbaBUTK €BpPE HEOMXOLHE 3a UCMYHEHE
ycnoea 13 OBe usjaBe.

Y cny4yajy ga 6uno koja Tewkoha y Be3n ca npaBom 3ajModaBLa Ha KOHBEP3Wjy U
cnobogaH npeHoc 6GuNo Kor m3Hoca npema OBOM YroBOpY HacTaHe u3 Guno kor
pasnora, ykby4dyjyhu, ann He orpaHudaeajyhu ce Ha: (i) cTynawe Ha cHary 6uno Kor
HOBOI 3aKOHa Unu nponuca, UM BuNo Kakey U3MEHYy UM NPOMEHY Tymadeha UIu
npumeHe 6uno kor noctojeher 3akoHa unun nponuca; unm (i) ycarnaweHocT ca 6uno
KOjUM  3aKOHOM WNM  NpPOMMCOM  OoHeTUM HakoH [atyma [loTnucmBamsa;
3ajmonpumanau he 6e3 ognararwa 06e3beantn cse notTpebHe cepTudukare/noTepae
o4 HagnexHux opraHa (ykreyyyjyhm HapogHy 6aHky Cpbuje) kako 6u omoryhuo ga
CBM [Jocnenn W3HOCKM MNpema OBOM YroBopy Oyay crno®odHO KOHBEPTUOUMHU U
NnpeHoCHBU.
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OpcycTtBo cykoba ca apyrum obasesama

3akrbyyere 1 n3BpLUeHe oBor YroBopa U lNpojekTHe AOKyMeHTaumje u TpaHcakumja
Koje cy wuma npeasufieHe oA ctpaHe 3ajMonpuMua He AoBOAWM A0 cykoba ca 6uno
Kojum foMahuMm MM MHOCTPaHUM 3aKOHOM UMW MPOMMCOM KOjU Ce OOHOCMK Ha H-era,
HEroBMM YCTaBHOMNPaBHUM AOKYMEHTMMA (MnnM OPYrM CIIMYHUM OOKYMEHTUMA) Unu
6uno Kojum crnopasymoMm MnM MHCTPYMEHTOM Koju je obasesyjyhu 3a 3ajmMonpumua
UK KOjU yTYe Ha BUMNOo Kojy HeroBy MMOBUMHY.

MepogaBHO NpaBo 1 U3BPLLEHE

(@) TMMpaeo PpaHuycKe je MepodaBHO NMpaBO Yy norrnefy oBor YroBopa U wera he
npuM3HaTM W CNpoOBOAUTM pPEOOBHM CydOBM WU apbutpaxHu cyoosu Yy
jypycaukumjn 3ajmonpumua.

(b) Bwuno koja cyacka oanyka AoHeTa y norneny osor Yroeopa y cyay dpaHuycke
unun Guno Koja oanyka apbuTpaxHor cyaa npuaHahe ce u CrnpoBOAUTU Y
jypvcaukumjn 3ajmonpumua.

OpfcycTBo HemsBpLleHa obaBesa

Hujegan Cnydaj HeusBplena obaBe3a Huje y TOKY HUTU MNOCTOjU pasyMHa
BepoBaTHoha ga he TakaB crny4vaj HacTynuTML.

3ajMonpumMal, He KpLun HujegaH cnopasym koju je obasesyjyhu 3a wera nnu ytmde Ha
HEroBy WMOBWHY KOjU MMa, WUMAW MOCTOjM pa3yMHa BepoBaTHoha pa he wumaTtw,
3HavajHe HeraTuBHe nocneauue.

OpacycTBO MHOpMaLMja Koje JoBoae y 3abnyay

Cse wvHopmauuje M OoKymeHTaumja kKoje je 3ajMonpumal, goctasvmo 3ajMoaaBLy
OuUNKU cy UCTUHUTK, TAYHU N @XYPHU Ha OaH JOCTaBrbaka, unu, Beh npema cnyuajy,
Ha OaH KOju je HaBedeH Kao [aH [OCTaBfbakba, U HUCY WU3MEHEHW, OMO3BaHW,
MOHULLTEHM UITN NPOAYKEHM MO NPOMEHEHUM YCIOBMMA, U He 4OBOAE Y 3abnyay Ha
OuNo Koju 3HavajaH HauMH ycnen M3oCTaBrbaka MofdaTaka, HacTaHka HOBMX
OKOJMHOCTW MUK OTKPMBaH-a NN HEOTKPMBaHa OUMNO kakBMX MHOpMaLuja.

[MpojekTHa AOKYyMeHTauuja

lMpojekTHa QoKkymMeHTauuja npeacTaBba Lieo cnopasyMm Koju ce ogHocu Ha [lpojekat
Ha [aH noTnncueawa Oyge BarbaHa je, obaBesyjyha n nsspLumea y ogHocy Ha Tpehe
cTpaHe. pojekTHa OOKyMeHTaumja HUje n3mer-eHa, NoHULLITEHA HUTU CTaBfbEHa BaH
cHare ©e3 npeTxogHor opobperwa 3ajmogjaBua o4 QdaHa HEHOr AoCTaBibaka
3ajMogaBuy M He MOCTOjM HujeaaH Tekyhm cnop y Be3an ca BarbaHowhy [pojekTHe
OOKyMeHTauuje.

MNpojekTHa ogobpex-a

Cea [pojektHa opobpewa cy npubaBrbeHa WM MCXOOOBaHa WM Ha CHasu Ccy Y
NOTAYHOCTM U HE MOCTOje OKONHOCTM KOje 3a nocrneauuy Mory umaTu CTaBrbare BaH
cHare, noHuwTaBawe, oabuvjawe npoayxera unn nameHy [NpojekTHux ogobpersa,
KaKo Yy LleNMHN Tako U OENTMMUYHO.
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HabaBke

3ajmonpumay, notephyje ga cy noctynuu HabaBke, goAene M M3BpLUEHa CBUX
yroBopa Koju ce 3akrbyye 3a notpebe cnposohewa NpojekTa nnm 6uno Kor HeroBor
gena y cknagy ca ogpenbama Baxehux nonutuka wm npaBuna o HabaBkama.
3ajmonpumay, je nocpeactsom M3XKC, (i) npummno npumepak Baxehux nonutuka u
npaeuna o Habaekama u (i) pasyme ogpenbe Baxehux nonutuka m npasuna o
HabaBkama.

3ajmonpumal je, nocpeactesom M3XC, yroBopHo o6aBe3aH Baxehum nonutukama u
npaBunuMa o HabaBkama kao ga cy TakBe Baxehe nonutmke n npasuna o
HabaBkama HaBoheHweM yHeTe y 0Baj YroBop.

3ajmonpumay, je, nocpeactsom M3XKC, npumuo Kk 3Hawy cagpxuHy [punora 8
(Criopasym A®/]-a o uHmeepumemy) osor Yrosopa. 3axtese u3 Cnopasyma Ad[l-a o
WHTErpuTeTy MOpa 3BaHU4YHO MCMYHUTW CBakW HOcunal yroBopa koju Tpeba ga Oyae
3aKkrbyyeH y okBupy [lpojekta, u, ctora, OHM Mopajy OuUTM yHETU Yy TeHOEepCKy
AOKYMEHTaumjy Tamo rae je To NPUMeHMBO.

CraTtyc pari passu

Ob6aBese nnahawa 3ajMornpumua No OCHOBY OBOr YroBopa MMajy y Hajmawy pyKy
cTaTtyc pari passu ca noTpaxuBawMma CBUX HEroBUX OpYrMx HeobesbeheHux u
pasnyyHux nosepunaua.

3aKoHUTO NOopekno cpeactaBa n 3abpaweHe pagh-e

3ajMonpumal, usjaBrbyje 1 rapaHTtyje ga:

(@) cBa cpeacTsa Koja jecy unu he 6utn ynoxeHa y lNpojekaT noTudy 13 cpegcrasa
AparxmaHa n CydumHaHcupara, y cknagy ca 3akoHom o Oyuety Penybnuke
Cpb6uje 3a 2024. roguny (CnyxbeHu enacHuk Pernybnuke Cpbuje, 6p. 93/2023 n
79/2024);

(b) MMpojekaT (M TO HaApoOuMTO MperoBapawe O OGUIIO KakBUM YyroBopuMMa Koju ce
domHaHcupajy n3 cpeactaBa ApaHXxXmaHa, kao M gofena u U3BpLleHe TakBUX
yroeopa) 3a nocneguuy Hema HukakBy 3abpar-eHy pagmy; 1

(C) HMje u3BpWMO MMM y4ecTBOBaO Yy OUNO KakBOj pagrun CynpoOTHO] GUO KoM
BaxxeheM 3aKOHY KOjuM ce ypehyje cnpeyaBare npawa HoBLa 1 oMHaHCHMpare
Tepopusma.

OpacyctBo 3HaYajHUX HeraTMBHMX nocreauua

3ajmonpumal, nsjaBrbyje 1 rapaHTyje ga Huje HacTynmo HUTKU MOCTOju BepoBaTHoha
na he HacTtynutn OMNoO KakaB Crny4daj UM OKOMHOCT Koja Moxe umaTu 3HaudajHe
HeraTMBHe nocneauue.

bes umyHuteTa

AKO 1 y Mepu y KOjoj 3ajmonpumal, Moxe caga wunu y byayhHoctn y 6uno Kojoj
JYpUCOMKUMjN TpaXKUTU MMYHUTET 3a cebe mnu cBOja CpeacTBa, U Yy MepU y Kojoj
jypycaoukumja gaje MMyHuTeT 3ajMonpumuy, 3ajMonpumay, Hehe 6utu oBnawheH ga
Tpaxu 3a cebe nnm GMNo Koja of CBOjUX CpeacTBa MMYHUTET of Tyxbe, nsspLiera,
npuBpemMeHe Mepe unu Apyror npaBHOr MOCTYMNKa y Be3n ca OBUM YrOBOPOM, Y
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Hajwuupem  obumy  KOjM  je  [O03BOSbEH  3aKOHMMa  Te  jypucaukuuje.

3ajmonpumal, He oapude ce BUNo Kor UMyHUTETa y Be3n ca buno kojuMm cagallHum
unn 6yayhum (i) "npoctopujama mucuje" kako je geduHucaHo y beykoj koHBEHUMjU O
aunnomartckmm ogHocuma us 1961. rogune, (i) "koH3ynapHuM npocTopujama” Kako je
eduHncaHo y beykoj KOHBEHLMjKU O KOH3ynapHMM ogHocuma ua 1963. roguHe, (iii)
cpeactBMMa koja He mory 6uth y npomeTty, (iv) BOjHOM WMOBWHOM WA BOjHUM
cpeacTBMMa U 3rpagama, opyxjem 1 onpemMom Au3ajHMpaHum 3a oabpaHy, ApXaBHY U
jaBHy 6e3begHocCT, (V) noTpaxuBawMMa 4mja je yCTynka orpaHuveHa 3akoHoMm, (Vi)
NpUMpPOaHMM pecypcuma, npegMeTuma 3a 3ajedHuyKy ynotpeby, mpexama y jaBHOM
BMACHULUTBY, 3eMSbULLITEM N BOAHUM O6jeKTMMa Yy jaBHOM BMACHULLTBY Yy CMMBY peka,
3awTMheHom NnpMpoaHOM 6aLITUHOM Y jaBHOM BRACHULLTBY M KyNTYpHOM 6alwTUHOM y
jaBHOM BracHUWTBY, (vii)) HEMNOKpPeTHOCTMMa Yy jaBHOM BMACHULITBY Koje ce
OEeNMMUYHO unn Yy LEenocTu Kopucte opf cTpaHe opraHa Penybnvke Cpbuje,
ayTOHOMHUX MOKpajuHa WNn riokanHe camoyrnpaBe Yy CBPXy OCTBapvBaa CBOjUX
npaesa n AyXHocTw; (viii) akumjama n yaenvma apxase, ayTOHOMHE MOKpajuHe unv
rnokarnHe camoynpase Y KOMnaHujama v jaBHuM npegysehrma, ocum ako perneBaHTHU
Ccy0bjeKkT Huje Jao carnacHOCT 3a YCrnocTaBrbakwe 3anora Haj TMM akuujama unm
yaenuma, (ix) NOKPeTHOM WM HEMOKPETHOM MMOBUHOM 34pPaBCTBEHUX WUHCTUTYUM)a,
OCMM aKO Huje YCMOCTaBSbeH XMMOTEKapHW 3anor Ha OCHOBY ognyke Bnage, (X)
MOHEeTapHUM CpeacTBMMa U (PUHAHCUJCKUM WHCTPYMEHTUMa Koju cy ogpeheHu kao
MHaHCMjcka rapaHuMja y CKnagy ca 3akoHOM Koju perynuwie duHaHcujcke
rapaHuuje, ykibydvyjyhm MoHeTapHa cpencrtBa u pumHaHcujcke instrumente koju cy
3anoxeHun y ckrnagy ca TMM 3aKOHOM unu (Xi) ApyroMm MMOBMHOM Koja je u3yseTa o[
nsspLerwa MefhyHapogHUM nNpasom unu mehyHapogHuM yrosopuma.

OBABE3E
O6asese 13 oBor YnaHa 11 (Ob6asese) cTynajy Ha cHary [JaHoM cTynaka Ha cHary u
OCTajy Ha CHasuM W MNpuUMekyjy ce Yy MNOTNYHOCTM LOKME rof MnocToju Guno Koju

HEeM3MMpEHN N3HOC Yy CKNaay ca OBUM YTOBOPOM.

MowiToBake 3akoHa, Nponnca 1 obaeesa

3ajmonpumau, he nowTtoBaTu:

(&) y cBuM cTBapMMa, CBE 3aKOHE M NPOMMCe Koju Ce MpUMekbYjy Ha wera n/mnm Ha
lMpojekat, U TO HApPOUNTO Yy NOrneay CBUX BaXkehnx 3akoHa O 3aLUTUTU XXMBOTHE
cpeauHe, 6e3begHOCTM WM 34paBiby Ha pagy W pagHUM  ogHOCMMA W
cnpevaBaky U 60pou NpoTue 3abpareHux pagmwu; n

(b) cBe cBoje obaBe3se y cknagy ca NpojeKTHOM OOKYMEHTaLNjOM.
Osnawhemna

3ajmonpumay, he 6e3 ognarawa npmbaBMTK, NOWTOBATU W/WMM YYUHUTK CBE LUTO je
notpebHo ga omoryhu nyHy npumMmeHy un Baxxewe 6uno kor Osnawherwa HeONXoaHor y
ckragy ca 6uno Kojum Baxehum 3akOHOM UMM NPOMUCOM Kako 6u my ce omoryhuno
Aa wu3BpwaBa cBoje obaBe3e y cknagy ca oBuM YroBopom U [lpojekTHOM
AOKyMeHTaumjom 1 Kako 6u ce obesbegmna 3akOHUMTOCT, BarbaHOCT, U3BPLUMBOCT U
NpUXBaTILUBOCT y CBPXE AOKa3nBaka Guno kor gena osor Yrosopa wunu lNpojekTHe
JOKyMeHTauuje.
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[MpojekTHa AoKyMeHTauuja

3ajmonpumay  he, nocpegctesom M3XC, pocrasutn CyduHaHcujepy y uvmMe
3ajMogaBua paau carnacHoctu unu nHdgopmMmmncarwa, Beh npema cnydajy, npumepke
cBe [pojekTHe AOKYMeHTaumje U heHUX M3MeHa U gonyHa u Hehe BpLUUTU HUKaKBe
3Ha4yajHe m3meHe 6uno koje lNpojekTHe gokymeHTaumje (HMTKM he ce carnacuTn ca
HbMMa) nNpe Hero WTo 3a To npubaBm nNpeTxoAaHy carnacHocT 3ajmogaBua U
CydwmHaHcujepa.

CnpoBohense 1 oapxxasan-e [1pojekta

3ajmonpumay, he, nocpeactsom M3XKC:

(@) TlpenyseTn cBe HeonxogHe kopake W pagke 3a crnpoBofewe [pojekta y
cknagy ca onwtenpuxeaheHum Havenuma W Baxehum  TEeXHUYKMM
cTaHgapavma; u

(b) TMpeayseTn cBe HEOMXOAHE KOpake U paaHe 3a ogpxaBawe uMoBMHe [NpojekTa
y cknagy ca cBMM Baehum 3akoHMMa M nponucuma n 'y Aobpom pagHoMm wm
NCNpaBHOM CTakby, U KOPUCTUTU TakBY UMOBWHY HAMEHCKW M Y CKnagy ca CBUM
BakehrMM 3aKkoHMMa 1 nponMcuma.

Habaske

Y Be3un ca noctynumMma Habaeke, 4OAENOM N U3BPLUEHEM YrOBOPaA KOjU Ce 3aKibyuyjy
y Be3an ca cnpoeofewem [pojekta 3ajmonpumay he, nocpegctsom M3XKC,
nowToBaTtn 1 cnposoguTn oapenbe Baxehux nonutuka u npasuna o HabaBkama v
apyre ogpenbe HaBegeHe y 0BoM YroBopy M [pojekTHOj AoKyMeHTaumju.

3ajmonpumay, he, nocpeactsom M3XKC, npeayseTn cBe mepe 1 pagie HeonxodHe 3a
LenMcxoaHo cnpoBonense oapeabn Baxehux nonutuka n npaesuna o Habaekama.

Y nme 3ajmogasua, CyduHaHcmjep he ycBajatv nMcmMa O carfacHoCTU y cknagy ca
Baxehum nonntnkama n npasminmma o Habaekama.

3ajmogaBay, ce, nocpegctBom M3XKC, obGaeesyje pa he CydumHaHcujepy Ha
carnacHoCT JoCTaBrbaTh cBe nameHe n gonyHe naHa Ha6asku Ha [pojekTy koju ce
O[HOCe Ha yroBope (huHaHcupaHe 13 cpeacTtaBa ApaHXmaHa.

TeHgoepcka [OOKYMeHTaumja w/unu 3axTeBUM 3a MNOAHOWEHEe npegnora kKoje
3ajmonpumay, um3pagn nocpencteoM M3XKC 3a KOHKpeTHM nocTynak HabaBke
cagpxahe ynyhmeawe Ha 3ajmogaBua y obaBewTewmma o0 HabaBkama (OnwTte
obaBewTere O HabaBuu (y garbem Tekcty: ,[TIH"), lNMocebHo obGaBewTewe O
HaGaBun (y parbem Tekcty: ,CIH”) n 3axteB 3a pgocraerbake nMcama o
3anHTepecoBaHocTn (y garbem Tekcty: ,PEOWU”)) n cBum gpyrum OoKyMeHTMMa Koju
Ce ogHoCe Ha yroBope Koje cyduHaHcupa 3ajMonpumad,.

Y3eBwn y 063np cBoje creumdunyHe NpaBHe U perynatopHe obaeese, 3ajMoaaBal
Hehe (uHaHcupaTu CBOj OeO yroBopa ca MoHyhadem wunu KOHCYnTaHTOM Koju ce
Hanasn Ha Cnucky nuua nog (OUHAHCUJCKUM W KOMepumjanHuMm caHkumja EY wnn
®paHuycke. CydumHaHcujep he 6utm ayxaH ga obasexe 3ajmonpumaua aa,
nocpeactsom M3XXC, namenu craHgapgHe obpacue gokymeHnata I'MH, CIMNH n PEOU
Tako Aa CyLUTMHCKM cagpxe cneaehy oapenby:

L~3auHmepecosaHu roHyha4u unu KoHcynmaHmu (ykrbydyjyhu nodu3eohadye unu
Oobasspaye) ce obasewmasajy O0a he odnyka A®[-a O0a cpuHaHcupa ceoj 0eo
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yaoeopa bumu ycriosrbeHa UucryasaHeM MpasHux 3axmesa 3a (bUHaHcupaH-e
A®/[]-a koju ce odHoce Ha Criuckose nuya rnod huHaHCUjCKUM U KomMmepuyujariHum
caHkyujama u embapaom YH, EY u ®paHuycke.”

Camo y uvHdopmaTMBHE CBpPXE W pagu COMCTBEHe norogHoctn, 3ajmonpumal, ce
MOX€e OCNOHUTK Ha cneaehe pedepeHue Unn NHTEpHET agpece:

Cnuckosu nuya nod ¢buHaHCUfCKUM caHKyujama Koje eole YjeOureHe Hauyuje,
Eeporicka yHuja u ®paHuycka Mmory ce Hahu Ha crieehoj UHTEPHET CTPaHULM:
https://gels-avoirs.dgtresor.gouv.fr/List.

Cnuncak nuua nog embaprom EBponcke yHuje moxe ce Hahu Ha cnepehoj MHTepHeT
cTpaHuuu:
https://www.sanctionsmap.eu/#/main

3ajmonpumau, nocpeactsom M3XKC, npeysmma obasesy fa:

()  poctaBu 3ajmopaBsLy NMpMMepak CBUX MU3BeLUTaja 0 esanyaumjy (Ykbydyjyhu un
n3BewTaj o npeTkBanuukaumnju n n3sewlTaj o yepwhusamwy y yxun nsbop, seh
npemMa criy4yajy) UCTOBpPEMEHO Ca H-eroBuM poctaBrbakeM CyduHaHcujepy.
Ako noHyhay He ucnywasa 3axteBe Ad[l-a 3a kBanudukoBane, 3ajmogasall
he o Tome 6e3 opnarawa obaBecTutn CyduHaHcujepa n 3ajmonpumua.
CydmHaHenjep n 3ajmogaay, he notom y capaghu ca 3ajMonpuMuem SOHETH
OANYyKy O ogroBapajyhem noctynamy;

(i) y cnyyajy yroBopa 3a Koje ce pacnucyjy MehyHapogoHu TeHaepw, ob6jaBuTu
TEHOEpPCKYy OOKYMEHTaUMjy Ha MHTEpPHET cTpaHuum http://afd.dgmarket.com, kao
W Ha Opyrm HauyuH y cknagy ca Baxehum nonutnkama n npasunuma o
HabaBkama;

(i) 3axTeBaTu gocTaBrbake ypeaHo nonykweHor Cnopasyma AD[l-a o MHTerputeTy
n3 lMpunora 8 o ceakor nogHocuoua npujaBe, noHyhava, npeanarada wnm
KOHCYNTaHTa, KOju ce cMaTpa cacTaBHUM OenoM yrosopa. Y crydajy nocrtynaka
HaGaBke 6e3 KoOHKypeHuuje, noTnucaHum Cnopasym A®[-a o uHTerputety
npunaxe ce y3 noTNMCaHN yroBop Kao aHeKc.

OOroBOpPHOCT 3a 3alUTUTY XXMBOTHE CpeanHe U OPYLUITBEHA OArOBOPHOCT

11.6.1 lNpumeHa Mepa 3aLllTUTE XUBOTHE CpeanHe N OPYLUTBEHE O4rOBOPHOCTHU

Y unrby noAacTvUaka OApXMBOr passoja, CTpaHe cy carnacHe O HeOMNXoOHOCTH
noactuuawa nowToBaka MeNyHapoaHO npuxBaheHux cTaHaapda 3awTute
XMBOTHE cCpeauHe W pagHor npasa, YKbydyjyh M OCHOBHE KOHBEHUMje
MehyHapoaHe opraHmsauuvje paga (y garoem Tekcty: ,,MOP”) n mehyHapogHo
npaBo W nponuce O 3alWTUTU XMBOTHE CpeauMHe KOju Cy Ha CHasn y
jypucavkumju 3ajmonpumua. Y Tom cmuchny, 3ajmonpumad, he, nocpeactsom
M3XC:

y norneay CBOr NOCrnoBawa:

(@) nowToBaTM MehyHapogHe CTanHOapAe 3alWTuTe >XMBOTHE cpeduHe W
pagHo NpaBo, M TO HAPOUYMTO OCHOBHe KoHBeHUMje MOP 1 mehyHapoaHe
KOHBEHUMje O 3alTUTU XMBOTHE CpeauHe, y cknagy ca Baxehum
3aKoHMMa 1 nNponucmnma 3emrbe Yy Kojoj ce cnposoau lMNpojekar.

y norneay lNpojekra:
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yHeTu y yroBope o HabaBkama, W, Beh npema cnyyajy, y TeHOEepCKy
OOKyMeHTaumjy, ogpeaby no Kojoj cy yroBopHe cTpaHe carnacHe ga he
ce crapatu, n ga he ocurypatm n ga ce HUXOBU (EBEHTyasHN)
noausesohaum crtapajy, 0 nowToBaky TaKBUX CTaHAapda y cknagy ca
Baxehum 3akoHMMa 1 nponucruMa 3emrbe Yy Kojoj ce cnposoam Npojekar.
3ajMogaBal, Mma npaBo Ada 3aTpaxu of 3ajmonpumua ga [ocTaBu
usBewTaj o ycnosuma cnpoBohewa [Ipojekta y nornegy 3awtute
XMBOTHE CpeanHe 1 couMjanHux NuTama;

npuMeHnTn ogroeapajyhe mepe 3a yonaxasawe yTuuaja n yHanpeherwe
cTaka nocebHo npunarofheHe lNpojekTy Ha HauMH yTBPHEH Y KOHTEKCTY
NOMWTUKE YynpaBrbaka pusMuMmMa y 3alTUTU XKMBOTHE CpeavHe U
coumjanHux nutana lpojekta n HaBedeH y Yrosopy o 3ajmMy ca EBP[-
oMm;

3axTeBaTm oA W3Bofaya pagoBa aHraxoBaHux 3a cnpoBohewe
MpojekTa ga npumensyjy mepe 3a ybnaxaBawe yTuuaja M3 Tadke (L)
OBOI CTaBa W ocurypatu ga M hUxoBW (eBeHTyarnHu) nogma3sohayn
nowiTyjy cBe TakBe Mepe U npenysvmajy cBe oaroBapajyhe kopake y
cnyvajy oa Takse mepe 3a ybnaxasawe yTuuaja He Oyay npuMerseHe; n

poctaBbaTu 3ajMopasuy, nocpeactsom CydumHaHcujepa, rogvne
HakHagHe um3BeluTaje uapaheHe y cknagy ca ogpenbama m ycnosumma
Yroeopa o 3ajmy ca EBP[]-om.

11.6.2 YnpaBrbamwe xanbama Be3aHnUMm 3a 3aWTUTY XMBOTHE CpeauHe U couunjanHa
(EnC) nutara

(@)

(b)

3ajmonpumay, nocpegcteom M3XKC (i) noTtephyje ga je npumuno
npumepak ocnosHuka 0 pagy MexaHusama 3a ynpaBribake kanbama
Be3aHuM 3a EnC nutawa 1 ga je carnacaH ca HerosuMmM ycriosuma, 1 1o
HapouuTOo Yy nornegy pagwu kKoje 3ajMopasay, Moxe Aa npegysme y
cnyvajy ga tpehe nuue nogHece xanby, u (i) carnacaH je ga ce Tm
MocnoeHuKom 0 pagy MexaHn3ma 3a ynpaBrbare Xanbama Be3aHum 3a
EnC nutawa mnamehy 3ajmonpumua n 3ajMofaBua ycnocTaBiba UCTU
obaBe3yjyhn yroBopHM 04HOC Kao 1 OBMM YTOBOPOM.

3ajmonpumau, nocpegcteom M3XKC umspmnunto oenawhyje 3ajmogasua
Oa ekcnepTtuma (Kako cy gedmHucanm y NocnosHuky o pagy MexaHmama
3a ynpaBibawe xanbama BesaHum 3a EnMC nutawa) 1M nvumma
YKIbYY4EHUM Yy Mpouece aHanuse noLwiToBakwa nponuca w/wunm MupHor
peliaBaka cnopoBa goctaBu [pojekTHY AOKyMeHTauumjy Koja ce ogHocu
Ha 3alWTUTY XMBOTHE CpeavHe W coumjanHa nuTakwa HeonxodHy 3a
noctynawe Mo >anbama Be3aHum 3a EuC nutama, ykbyuyjyhu
HapounTto OHy HaBegeHy Yy [lpunory 8 (HemakcamueHu crniucak
GoKyMeHmauuje y 3awmumu XXUueomHe cpeduHe u couujasiiHux rnumara
3a yuje objasrbusarbe 3ajmodasau Oaje caenacHOCM y KOHMEKCmy
lMocnosHuka o pady MexaHu3sma 3a yrnpaerbame xanbama ee3aHUM 3a
EuC numarsa).

11.6.3 Pa3meHa nogaTtaka o buogmeepanTeTy

Pagn noactvuawa pasveHe nogataka o OGuoavBep3uTeTy M Yy cknagy ca
MeRyHapoOoHUM UMIbEBUMA KOjU Ce OAHOCE Ha MNPUKyNibakwe U pasMeHy
nogataka o buogusepauTeTy, 3ajmonpumad, nocpeactesom M3XKC je carnacaH
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Aa he pasmewumBaTW, UnuM ce ctapatu O TOMe Aa HEerosu noaussohaum
pa3mMemyjy, nogatke o 6uoameepanTeTy (cupose nnu obpaheHe) NpukynrbeHe
y Be3n ca [lpojektom ca wmehyHapogHom 6asom nopgataka [no6anHe
nnatcpopme 3a wuHcopmaumje o Ouogusepautety (Global Biodiversity
Information Facility, GBIF) kako 6u ce omoryhnno wuxoBo 06jaBrbmBamse.

Y ToM cmucny, 3ajmonpumar, nocpeactesom M3XKC je carnacaH ga he
npegysetTn cee ogroeapajyhe mepe npema cCBojuM n3sohaymMma pagoBa Koju
cy Tpeha nuua Tako ga oHn omoryhe pasmeHy obpaheHnx nogaTtaka Koju Mory
npeacTaBrbaTv HUXOBY UHTENEKTYanHy CBOjuHY, 6€3 063upa Ha BPCTYy Hocaya
TUX nogaTaka, ca mefyHapogHom 6a3om nogaTtaka GBIF.

PasmeHa nopgataka ca meRyHapogHom 6asom nopataka GBIF ce Bpwm vy
cknagy ca ogpepbama m ycnosuma us lMpunora 10 (PasmeHa rnnodamaka o
buodusepsumemy).

Ad®[l n CydumHaHcujep he Butn HaBeaeHW Kao ,dpuHaHcujepu npojekTa’ y geny
ca MeTanogauuma.

HopaTtHo dhuHaHcUpare

3ajmonpumauy, Hehe MerwaTh nnu npenpaerbatn [NnaH dmHaHcMpara 6e3 npeTxogHe
nnucmMeHe carnacHoctn 3ajmogasua M umHaHcupahe godaTHe TPOLLKOBE KOjU HUCY
npegsuhenn NnaHoMm uHaHCMpawa No4 YycnoBuMMa kKojuma ce ocurypasa ga he
AparxmaH 6utn oTnnaheH.

CraTtyc pari passu

3ajmonpumau, ce obaseasyje (i) ga he ce crtapatu ga werose obasese nnahawa no
OCHOBY OBOI YroBopa y CBakOM TPEHYTKY MMajy Y HajMaky pyKy cTaTyC pari passu ca
HEMOBMM OCTanMM TPeHyTHUM K Oygyhmum HeobesbeheHnm u HecybGopaMHMpPaHUM
obaBsesama nnahawa; (ii) ga Hehe ogobpuTM nNpaBO NPBEHCTBA WNM rapaduuje
HWjeaHOM ApYrom 3ajMogaBLy ocuM ako 3ajMmorpumal, He ogobpu 3ajmogaBuy MCTH
TakaB CTaTyC U rapaHumjy, ako 1o 3ajmogaBad, 3aTpau.

BpLienwse Hag3opa

3ajmonpumay, osuM oBnawhyje 3ajMogaBua W HEroBe npeacTaBHUKE da BpLle
HaZ30p ca UuibeM ouensmBara cripoBohewa 1 akTMBHOCTUM [pojekTa, Kao 1 yTuuaja
M ocTBapuBana unrbeBa lpojekTa.

3ajmonpumay, he capahuBaTn ca 3ajMogaBUEM W MNPYyXaTu HEMY U HEFOBUM
npegctaBHMLUMMA CBY pasyMHy MOApLUKY M WHGOpMaLMje TOKOM BpLUeHa OBOr
Hag3opa, 4njy he yyectanoct u obnuk yTepaMth 3ajmogaBal, HakoH KOHCynTaumja ca
3ajmonpumMmueM.

3ajmonpumay, he 4yyBatM u 3ajmogaBuy CTaBMTM Ha pacrnoniarakbe pagu BpLlea
Hag3opa CBY AOKYMeHTauumjy Koja ce ogHocu Ha [lpuxBaTrbMBe TPOLUKOBE CBake
KomnoHeHTe npojekta TokoM nepuoga of aecet (10) rogmHa op mucteka Poka 3a
noBnayewe cpeacrasa.

BpegHoBawe [NpojekTa

3ajmonpumau je carnmacaH ga 3ajMogaBal, MOXe BpLWTU, UM aHraxosatu Tpehe
nuue Oa 3a HeroB payvyH u3splin, BpeaHoBawe [pojekta. To BpeaHoBawe he ce
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NCKOPUCTUTM 3a n3pagy m3sellTaja Koju he cagpxasaTu uHdopmaumje o lNpojekTy
Kao LUTO Cy: YKynaH U3HOC 1 Tpajare puHaHcupana, uurbesn lNpojekta, ovekvBaHn n
ocTBapeHu KBaHTUMKoBaHM pesyntatn [lpojekTa, oueHa perieBaHTHOCTH,
CBPCUCXOOHOCTM, YyTuUaja W u3BOArbMBOCTM/OApXMBOCTU [lpojekta u  rnaBHU
3aKrbyyLm 1 Npenopyke.

MMaBHM UuIb BpegHoBaka Guhe nspaga yBeprbMBOr M HE3ABUCHOT Cyda O KibyYHUM
nuTawmnma peneBaHTHOCTH, cnpoBohena (echmnkacHocTK) " aejctea
(cBpCcMcxogHOCTH, yTULAja U OOPXKUBOCTM).

Jlvnuya koja BpLue BpegHoBawe bGuhe oykHa Oa Ha ypaBHOTEXEH HauuH y3My y 003up
pasnuuuTe nermMTMMHE NepcrnekTMBe Koje ce MOry u3pasvTiu U ga HenpucTpacHo
n3BpLle BpegHOBaH-€.

3ajmonpumay he 6t WTO je Mmoryhe 6numxe ykibydeH y BpeAHOBaHe, NoYeBLUn of
n3pape NpojekTHor 3agartka na cee [0 AOCTaBIbakba KOHaYHOr U3BeLUTaja.

3ajMonpumal, je carnacaH ga ce oOBaj ussellTaj Moxe o06jaBUTU, U TO HAPOUMTO Ha
WHTepHeT cTpannum 3ajmogasLa.

Cnuckosu nuua nod duHaAHCU|CKMM CaHKLMjama 1 embaprom

3ajmonpumau, npeysmma obasesy:

(@) Bpa ce HukakBa cpeacTBa WM €KOHOMCKM pecypcu [pojekta He yynHe
pacnonoXxneMMm HWUTM da ce omoryhu muxoBa ynotpeba y KOpPUCT, Kako
HenocpeaHo Tako M NOCpeaHo, NMuMma, rpynaMa unm cybjektuma HaBegeHum
Ha 6uno kakBom Cnncky OUHAHCKJCKUX CaHKUMja;

(b) vy nornegy lpojekta, ga Hehe dwuHaHcupaTn, ctuuatM unn obesbehusaTn
Ouno KakeBe MPOW3BOAE HWUTW Npedy3umaTh paghe Yy CeKTopuMa Ha Koje ce
npumemnyje Embapro YjegmieHunx Haumja, EBponcke yHuje nnm dpaHuycke.

3aKOHUTO NOPEKII0, y3apXaBawe oa 3abpaHeHnx pagtu

3ajmonpumau, npeysmma obasesy:

(&) pa cpepctBa ApaHXmaHa KOpPUCTM y ckragy ca nonutukom [pyne APL y
norneay cnpeyaeawa n 6opbe npotne 3abpaweHnx paghu, koja je 4OCTynHa
Ha HeHOj NHTepHeT cTpaHuuw;

(b)  ma ynoxwu Haj6osbM Hanop ga cpencTea, OcuM cpedcTtasa [pXaBHOr NOpeKna,
Koja ce kopucTe 3a cnpoBofere lNpojekTta, He byagy HesakoHUTOr nopekna;

(c) ma ce noctapa ga cnpoBohewe [lpojekTa (HApPOYMTO TOKOM Mperoeapama,
3aKrbydea UM M3BpLUEHA YroBopa KOjU ce duHaHcupajy cpeacteuma
ApaHxmMaHa) Hehe goBecTu HM 40 kakBe 3abpaneHe paghe;

(d) pawusBectn 3ajMogaBua 6e3 ognarawa UMM casHa 3a 6uno kakey 3abpareHy
pagkby UK NOCyMhsa Ha Hby;

(e) 'y cnyyajy u3 crtaBa (o) osor YmaHa, wnn Ha 3axTeB 3ajMogaBua ako
3ajmogaBal nocymwa Aa je gowno Ao 3abpaweHe pagwe, npegysme cee
HeonxodHe pafHe pagu OTKMNawah.a TakBOr Criydaja Ha HaduvH Koju je
npuxeaTrbnB 3ajMoaaBsLy M Y POKY Koju oapean 3ajmogasal; v
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)] Aa wmn3eectn 3ajmogaBua 6e3 opgnarawwa ako cas3Ha 3a Ouno  kakee
nHcpopmaumje koje nobyhyjy cymwy y HesakoHMTO nopekno 6uno Kojux
cpefcrtaBa Koja ce kopucTte 3a crnpoBofemnse lNpojekTa.

NcTpaxkHe pagH-e

3ajmonpumau, ce obaBesyje oa Aossonu 3ajmogaBuy, unu 6uno kom Tpehem nuuy
Koje 3ajMofasay, oBnactu, Aa npedysMe UCTpaXHe pafre y crydajy nocTojamsa
HaBoAa 0 u3BpLLery 3abparweHe pagmwe. Y Tom cmucny, 3ajmogasal nnv 6uno koje
Tpehe nuue Koje 3ajMogasal oBracTn nma npaso Aaa:

(@) obaBu pasroBop ca GuNO KOjUM NUUEM KOje MOXe umatu uHdopmaumje o
HaBoaHOj 3abpareHoj paaHu;

(b)  m3BPWM MHCNEKLMje N KOHTPOre, Kako JOKYMEHTapHe Tako MU TepeHcKe, Koje
3ajMogaBal, cmaTpa agekBaTHUM, YKIbydyjyhv u NpucTyn pavyyHOBOACTBEHUM
KkMrama v ucnpasama W CBOj OPYroj AOKYMEHTaumju Koja ce oOHOCU Ha
MpojekaT a kojy 4vyBajy 3ajmonpumar, unv 6uno koje nuue unu cybjekr
nosesaH ca lNpojekTom;

(c) noceTn nokaumje, NocTpojera N pagose y Besu ca lNpojekTom; n

(d) npeayame cBe MNOCTYMNKE M aKTUBHOCTM HEOMNXOAHE 3a T€ M3BPLUHE pagH-e.
3ajmonpumal, npeysuma obaBesdy ga ce noctapa ga TeHaepcka OOKyMeHTauuja,
yroBopu 1 MOAYyroBopu Koju ce mHaHcupajy cpeacteMma ApaHxmaHa omoryhasajy

cnposohere osor YnaHa.

HenowToBake oBor YnaHa og ctpaHe 3ajmonpumua moxe, no cnobogHoj npoueHn
3ajMogaBua, npegcraBrbatn Pagkwy oMeTarwa capagHe.

BnasbnBoCT 1 KOMYHUKaLM|E

3ajmonpumau, he cnpoBoanT MeEpe BUOSBUBOCTU U KOMYHUKaLM|je Koje ce ogHOCe Ha
cnpoBohewe [lpojekta y cknagy ca ogpegbama Bognya o BuObMBOCTU W
KOMyHMKaumMjama n usjaerbyje je ga je y noTnyHOCTU nNpoynTao HaBegdeHu Boany un
YyNO3Hao ce ca HeroBOM Cagp>KUHOM.

Y cknagy ca Boandem o Bug/enMBOCTM 1 KOMYHUKauuWjama, Ha [pojekaT ce npumemsyjy
obaBe3e KoOMyHMKaumja u BUOSbMBOCTU HMBOA 1.

Opapenbe koje ce nocebHo oaHoce Ha [pojekaT

3ajmonpumal, ce obaeesyje aa:

(@) nocpegctBom M3XKC, ynoxm Hajborbm Hanop ga cnpoBede npenopyke u3
lMnaHa 3a oTkNnakwake eKOHOMCKMX nocrneauua lNpojekTa;

(b) ce, nocpeacteom M3XC, noctapa ga perMoHanHu LEHTPU 3a ynpaBibahe
oTnagoM rnocenyjy afeksBaTHe pecypce M 3anocrnieHe ca opgroapajyhum
KBanudukaumjama HakoH 3aspLueTka lNpojexTa;

(c) nocpegctBom M3XKC, u3pagn wnm axypupa permoHanHe nraHoBe 3a
ynpaerbake OTNaZoM 3a CBakv pPErMoHarnHu LeHTap 3a ynpaBibake 0TnagoMm.
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OBABE3E Y nornegy UH®OPMUCAHA

ObaBese u3 osor YnaHa 12 (Obasese y rnoznedy uHgpopmucara) CTynajy Ha cHary
Ha [aH notnucuBara M OCTajy Ha CHa3n M NPUMEHYjy Ce y MOTNYHOCTM CBEe AO0K
NOCTOj\M BUNO KOjU HEM3MUPEHN N3HOC Y CKNaay ca OBUM YrOBOPOM.

durHaHcujcke HdopmaLumje

3ajmonpumau, he 3ajmogaBuy JocTaBUTU CBe MHpopmaLmje koje 3ajMoaasal, MOXe
pa3yMHO [a 3axTeBa Yy norneay CnorbHOr U jaBHor gyra 3ajmMonpumMua n ctatyca 6uno
KOr rapaHTOBaHoOr 3ajma.

MN3BewiTaj o cnpoBohewy lNpojekTa

Tokom cnpoBohensa lNpojekTa, 3ajmonpumal, he goctaerbat 3ajmonasuy MssewrTaje
0 cnpoBofewy npojekta y dopmaTty M ca CagpkuMHOM M3 YroBopa O KpeauTy ca
EBP[-om n eBeHTyanHy oarosapajyhy lNpojekTHy gokymeHTaumjy. Y poky og tpu (3)
Meceua of [aHa 3aBplieTka TexHUYKe peanusauuvje, 3ajmonpumal, he 3ajmopaBuy
AOCTaBUTM OMWTW M3BELUTA] O peanu3aumjm 3ajefHO Ca HakHagHUM U3BeLUTajemM O
nokasateromma [pojekta y dopmn n3 lMpunora 6 (Ob6pasay usgewmaja rpahera
rnokasamersna lpojekma).

CydurHaHcupawe

3ajmonpumau, he 6e3 ognarawa obasecTuTn 3ajMoaBLa O eBEHTyarlHOM OTkasy (Y
uenvuHM  unNu  OenMMUYHO)  CBake MNpeBpeMeHe oTnnate y ckhagy ca
CydumHaHcnparem:

3ajmonpumau, he goctasutn 3ajmogasuy (u CyduHaHcujepy, y norneny anuHeja og
(6) mo (e)):

(@) ©6e3 ognaraka HaKOH LUTO ca3Ha 3a HUX, AeTarbHe MHopmauunje 0 CBakoM
Cnyvajy WM OKOSTHOCTU Koja jecTe unm moxe 6utn Crydaj HemsBpLlewa
obaBe3a vnn Koju umMa unn Moxe MMaTtu 3HayajHe HeraTMBHe nocreguue,
npupoamn TakBor Criy4yaja n CBUM pagH-aMa Koje jecy nnu mory 6utmn npegyseTte
paau OTKNakaksa TakBor cry4daja (ako nocrtoje);

(b) ©e3 ognararka HaKOH LUTO ca3Ha 3a HUX, AeTarbHe MHopMauunje 0 CBakoM
MHUMOEHTY UK HecpehHOM cnyyajy HenocpegHo Be3aHOM 3a CrpoBoOhere
MpojekTa Koju MOXe nMaTh 3HavajaH yTuuaj Ha nokaumjy Ha Kojoj ce cnpoBoau
lMpojekat, ycnose paga CBOjMX 3amnoceHux unu sanocneHnx kog Mssohava
pagoBa M Npupoau TakBOr MHUMOEHTA UM HecpehHor criydaja, 3ajegHo ca
JeTarbHMM nHdopmMmauujama o eBeHTyanHMMm paghamMa Koje je 3ajmonpumady
npeady3eo unu npeanoxuo, seh npema cny4ajy, pagu oTknakara nocneavua
TaKBoOr criyyvaja;

(c) ©e3 ognarawa, getarbHe MHGOPMaUMje O CBAKOj O4NyuM UMM Cry4ajy Koju
MOXe yTULaTK Ha opraHusauujy, peanusauujy unuv pag lNpojekra;

(d) 6e3 ognarawa, anv y CBakom criyyajy y poky of net (5) pagHux gaHa HakoH
WITO Cca3Ha 3a HMX, geTarbHe uHGOpmauumje O cBakoM obaBellTewy O
HensepLllekwy obasesa, obycTaBu, Cnopy MM mMatepujariHOM 3axTeBY Koju je
nogHeT NPOTUB Heera Nno OCHOBY [pOjeKTHOr AOKYMEeHTa WM Koju yTude Ha
lMpojekaT, 3ajeqHo ca getarbHUM MHpoOpMaLujama 0 eBeHTyanHuM pagwama
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Koje je 3ajmonpumal npeays3eo unv Npeanoxuo pagu oTknakwaka nocrnegmua
TakKBor cry4aja;

y TOKYy npyxaha ycnyra (ykbydyjyhm HapounTo ycnyre BesaHe 3a cTyauje u
npaheme, y criydyajeBMma y kojuma lNpojekaT nogpasymeBa npyxakwe TakBuxX
ycnyra), npMBpeMeHe M KOHavyHe M3BeluTaje Koje uapage npyxaoum ycnyra,
Kao W CBEYKYMHW WU3BELUTAj O U3BPLUEHY HAKOH 3aBpLleTKa npyxaka Tux
ycnyra;

6e3 ognarawa, cBe AodaTHe MHdopmaumje 0 CBOM (PMHAHCK]CKOM MONoXajy,
UMOBMHM M MNoOcCnoBawy unn 6uno kKakey Apyry AOKyMeHTauujy wnu gpyra
caonwTewa Koja nNpyxu wnu npumm y cknagy ca cBoM [lpojekTHOM
OOKyMeHTaumjoM a koje 3ajmogasal, MOXe pasyMHO Aa 3aTpaxu.

CINYYAJEBU HEN3BPLUEHKA OBABE3A

CnyyajeBu HeunsBpLueH-a obaBes3a

Csaku cniyyaj n okonHocTt mn3 osor YnaHa 13.1 (Cny4vajesu Heusepuwera obagesa)
jecte Cnyyaj HemsBpLlerwa obaBesa.

(@)

(b)

(©)

Hewusspluerwe nnahawa

OBaj cnyyaj HacTyna ako 3ajmonpumal 0 gocnehy He ucnnat Guno Koju N3HoOC
KOju je AyxaH ga nnatv y cknagy ca oBMM YTroBOpOM Ha HauuH npensuheH
oBuM Yroeopom. Mehytum, 6e3 o63aupa Ha ogpendby Ynana 4.2 (Kamama Ha
doury U 3ame3Ha Kamama), He cmaTpa ce pfa je Hactynmo Cny4aj
HeusBpLLueh-a 0baBe3a y cknagy ca oBUM CTaBoM (@) ako 3ajmonpumal, TakBo
nnahake M3BpLWIM Yy NOTNYHOCTU y pPoKy of net (5) PagHux gaHa og gaHa
gocneha.

[MpojekTHa AOKYyMeHTauuja

OBaj cnyyaj HacTyna ako 6uno koju geo lNpojekTHe gokymeHTauumje, unm 6uno
Koje npaBo mnu obaBe3a HaBedeHM Y H0j, nNpecTtaHy ga byay Ha cHasn u
npyYMeksyjy ce y NOTNYHOCTUW, UMK ako ce Y Morneay Hux AocTaBu obaBeluTere
O MNPeCTaHKy BaXewa WM ako Ce HWUXOBa BarbaHOCT, 3AKOHWUTOCT WNn
N3BPLLMBOCT OCTOpM.

Y cknagy ca oM ctaBoM (6) He HacTyna Cny4aj HeusBpLuerwa obaBesa ako (i)
cnop unn obaBeluTeE O NPECTaHKy BaXKeHa NnoBy4ve y poky og TpuaeceT (30)
KaneHgapckMx gaHa of daHa kaga je 3ajmogaeau, obaBecTno 3ajmonpumua o
TaKBOM CMopy unu obaeeluTewy Unu kaga je 3ajMonpumal, ca3Hao 3a TakaB
cnop nnun obaeewTewe; U ako (ii), Nnpema MuwIberwy 3ajMogaBLa, TakaB Crop
UNn 3axTeB HUje MMao 3HavajHe HeraTMBHE Mocreauvue TOKOM TakBor nepuoga
oa Tpugecert (30) gaHa.

ObaBese

OBaj cny4aj HacTyna ako 3ajMonpumal, He MCryHU Guno Koju ycrnoB u3 OBOT
YroBopa, ykibydyjyhu HapounTo 6uno kojy o6aBesy Kojy je npey3eo y ckragy ca
UnaHom 11 (Ob6asese) n UnaHom 12 (Obasese y noznedy uHpopmucama).

Ocwum obaBesa npeyseTux y cknagy ca Ynanom 11.6 (OAroBopHOCT 3a 3aWITUTY
XMBOTHE cpeauHe w apywTs), Ynmavom 11.11 (Cnuckosu nuya nod
uHaHcujcKkuM caHkyujama u embapzom) n YnaHom 11.12 (3akoHumo ropekirio,
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y30pxasar-e 00 3abpar-eHux padru) y rnornegy Kojux Huje JOnywTeH nepuog
noyeka, HnjegaH Cny4aj HemsBplehwa obaBe3a Hehe HacTynuTu y cknagy ca
OBMM CTaBoOM (C) ako je Moryhe OTKIOHWUTU Y3pOK HenowToBaka obasesa u ako
ce Taj y3poK OTKNoHu y poky of net (5) PagHux pgaHa of (A) gaHa Ha koju
3ajmogaBal m3BecTn 3ajmonpuMmua O HenowToBakwy obasesa; u (B) ganHa
casHawa 3ajMonpumua 3a HenowToBake, KOju rod o4 OBMX AaHa HacTynu
paHuje, Unu y pokKy Koju oapean 3ajmogasay y criyyvajy u3 tadke 11.12 (f)
UnaHa 11.12 (8akoHumo riopekrio, y30pxasare 00 3abpareHux padrUu).

[HaBan-e HeTa4yHux nHdpopmaumja

OBaj cny4yaj HacTyna ako je 6wuno Kkoja u3jaBa unM rapaHumja Kojy je
3ajmonpumal, Jao y oBoM YroBopy, YKkibydyjyhm u y cknagy ca YnaHom 10
(UN3jase u eapaHyuje), vnn y 6BUNO KOM [OOKYMEHTY KOjU je [OoCTaBuO
3ajMonpvmal, Unu Koju je OOCTaBfbeH Yy HEroBO MMe Yy ckrnagy ca OBUM
YroBopoM unu y Be3u ca kM, HeTavyHa unm je y TpeHyTKy kaga je gata unm ce
cmaTpa fa je 6buna gata gosogvna y 3abnyay.

YHaKpCHO HensBpllewe nnahaxa

(i)  Oeaj cny4aj HacTyna, ako Huje 3a40BOSbEH YCOB 13 Tadke (iii), ako duno
Koje ®rnHaHcKjcko 3agyxere 3ajMonpumua Huje nnaheHo o gocnehy nnu,
Beh npema cny4ajy, HakoH ncTeka Guno Kakeor nepuoga rnoyeka y cknagy
ca peneBaHTHOM AOKYMEHTaLUunjoM.

(i) Os.aj cny4aj HacTyna, ako Huje 3a00BOSbEH ycroB M3 Tadke (iii), ako je
nosepwunaw, oTkasao unm odyctaBmno cBojy obaBesy npema 3ajmonpumuy y
cknagy ca 6uno kojum PuHaHCU|CKMM 3agyXeHseM UMW je npornacuo
durHaHCKUjCKO 3ayxeHe 3a OOCherno U NnatvMeo Npe HeroBe HasBedeHe
POYHOCTW, WNW je 3aTpaxuo npeBpeMeHy oTnnaty ®uHaHcujckor
3agyXena y LerimHKu, 1 TO Y CBaKOM o[, OBMX CrnyyajeBa ycnen HacTynawa
Cnyuaja HeusBplierha obaBesa unn npumeHe 6uno koje oapenbe ca
cnuyHnm gejctBom (6e3 ob3vpa Ha TO Kako je onmucaHa) y ckragy ca
peneBaHTHOM JOKYMEHTaumjoMm.

(i) Cnyuyaj HemsBplera obaBe3a He HacTyna y cknagy ca oBuM YnaHom
13.1(e) ako je peneBaHTHU N3HOC PuHaAHCKjCKOTr 3agyXerwa nnn obasese
3a OuHaHcujcko 3agyxewe M3 Tadaka (i) u (i) oBor ctaBa mMakwu of
TpugeceT munmnoHa espa (30.000.000 EUR) (unn npoTnBBpeaHOCTN TOr
N3HOCa Yy OpYyroj BanyTu OAHOCHO BanyTtama).

HesakoHuTOCT

OBaj cny4aj HacTyna ako m3BpLlere 6uno koje obaeese 3ajmonpumua y cknagy
ca 0BMM YTOBOPOM jecTe Unu noctaHe He3aKoHUTO.

3HayajHe HeraTMBHE NPOMeEHe

OBaj cnyyaj HacTyna ako HacTynu, Uiy NocToju BepoBaTHoha aa he HacTynuTw,
6uno koju cnyyaj (ykrbyyyjyhm m npomMeHy nonuTudke cutyaumje y 3emibu
3ajmonpumua) unm GunNo Koja mMepa Koja No MuUlrbewy 3ajmogaBLa MOXe
nmatu 3HavajHe HeraTMBHe nocneguue.

[NoBnayvew-e unu odbycrasa [pojekTa
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Ogaj cny4aj HacTyna ako HacTynu 6uno wTa og cneaeher:

(iv) ako ce cnpoBoheme [Npojekta obycTaBu Ha nepuvoa AyXu of wecTt (6)
Meceum; unu

(v) ako lNpojekaT HMje y NOTNYHOCTU 3aBplleH Ao [aHa 3aBpLieTka TEXHUYKE
peanusauuje; unm

(vi) ako ce 3ajmonpumad, nosy4ye u3 lNpojekTa Uy npectaHe ga yyecTByje y
MpojekTy.

OBnawhexa

OBaj cnyyaj HacTyna ako 3ajmonpumay, y ogrosapajyhem poky He npubasmu
ouno kakBo Osnawhewe koje My je NnoTpebHO a U3BPLUM UMM UCMYHWU CBOje
obaBese y ckragy ca oBuM YroBopoMm unu 6uno koje maTtepujanHo 3HavajHe
obaBese y cknagy ca 6uno kojum genom lNpojekTHe OKYMeHTaumje HeEONXo4HO
y pefoBHoM ToKy [Npojekta nnm ako TakBo Osnawhewe Byae NOHUWTEHO UK
MOBYYEHO MMM Ha ApYrM Ha4YMH nNpectaHe ga byae Ha cHasu n npuMmemsyje ce y
NOTMYHOCTMW.

MNpecyne, oanyke unu pewexsa ca 3Ha4yajHMM HeraTMBHMM nocneguuama

OBaj cnyyaj HacTyna ako ce [oHece wnvM MocToju BepoBaTHoha ga he ce
OOoHeTn Buno kakBa CyAacka unu apbuTpakHa npecyga unu 6uno kakea cyacka
unun apbutpaxHa ogniyka koja ytuye Ha 3ajMonpuMmua 1 Koja MMma Mnu nocroju
pasymHa BepoBaTHoha ga he mmaTtn, nNo muwsbewy 3ajMogaBua, 3HadvajHe
HeraTMBHe nocneguue.

[NpecTaHak pexuma cnoboaHe KOHBEPTUOMUMHOCTM U cnoboAHor  npeHoca
cpefcTaBa

OBaj cnyyaj Hactyna ako 6yge ocnopeHa crnobogHa KOHBEPTUOUITHOCT WU
cnobogHn MnpeHoc cpeacTtaBa MO OCHOBY OWMNO  Kojux uM3HOCA Koje je
3ajMonpumal, gyxaH ga nnatu y cknagy ca oBum YroBOpoM unm Omno kojum
OpYyriMM apaHXmMaHoM Koju 3ajMogaBal, CTaBW Ha pacrnonarawe 3ajMonpumuy
nnm 61no Kom Apyrom 3ajMonpumLy y jypucamkumjy 3ajmonpumua.

OBaj cnyyaj HacTyna 1 ako ce U3MeHu, 4oMyHK, YCBOjU Unn goHece Omno Kakae
3aKOH O [eBW3HOM [MOCIoBaky, UM Ce pasyMHO MOXe OYeKMBaTU U3MeHa,
OONyHa, yCcBajate UM JOHOLEHE TakBor 3akoHa y Penybnmun Cpbuju, ako To
(mpema mywibewy 3ajMogasua) (i) MMa MM ce pasymMHO MOXe OYeKkMBaTh Ada
he wnmatn pejctBo 3abpaHe, orpaHudera Unu oanarakba Ha Ouno Kakas
3HayvajaH HaumH 6uno kakeor nnahawa Koje je 3ajmonpumal, gy>KaH Oa U3BpLUK
y cknagy ca ogpeabama oBor Yrosopa; unu (i) uma 3HavajaH HeraTMBHM yTULA]
Ha nHTepece 3ajmogasala y cknagy ca OBMM YroBOPOM MIM Y BE3W Ca HUM.

[MpeBpemeHa gocnenoct

Y TpeHyTKy HacTynawa Cnyyaja HensspLueha obaBesa 1 y 61uno KoM TPeHyTKY HaKOH

tera, 3ajMogaBal Moxe, 6e3 paBawa OMNO KaKBOI 3BaHWMYHOI 3axTeBa UMK
nokpeTarwa Ouno KakBOr CyACKOr MM BaHCYACKOr MOCTyMKa, MNyTeM MUCMEHOr
obaBeLLTeHa OOCTABIbEHOT 3ajMonNpuMLy:

(@)

oTkasatun Pacnonoxusmu apaHXMaH; n/vnm
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(b) npormacutn ApaHxmaH 4OCNenuM U NNatMBUM, y LENoCTU UM AeNUMUYHO,
3ajedHo ca GWUNoO KOjOM MPUMUCAHOM WM HEU3MUPEHOM KaMaTOM W CBUM
APYrMM HEU3MUPEHUM M3HOCUMA Y CKIaaly ca OBUM YTOBOPOM.

Bes o63vpa Ha Hanpen HaBegeHo, ako HacTtynu Cnyyaj HemsBpllewa obaBesa w3
Unana 13.1 (Cnyyajesu Heusspuwiera obaegesa), 3ajmogasay, 3agpxaBsa npaso Aa,
HaKoH LUTO O TOMe Yy nMcMeHoM obnuky obasectu 3ajmonpumua, (i) obyctasm nnm
oanoxun 6uno koje loBnayewe cpeacraBa MO OCHOBY ApaHxmana; wu/mrm (i)
obyctaBu cuHanusaumjy 6uno kojux yroBopa Koju ce ogHoce Ha pgpyre moryhe
duHaHcmjcke NoHyge o kojuma je 3ajmogasal obaBecTtno 3ajmonpumua; u/vnu (iii)
obyctaBn unu oanoxu 6uMno Koje noernavewe cpencraBa Mo OCHOBY 6Guno kor
Kpeauta koju je 3ajvogaBal ogobpuo 3ajmonpumuy y cknagy ca ©6uno kojum
YyroBOPOM O KpeauTy Koju cy 3akrbyuunu 3ajmonpumad 1 3ajmogasaldl.

Ako 6uno koje noBnayewe cpeacrtaBa dyae oanoXeHo unu obycTaBibeHO 04 CTpaHe
CydmHaHcnjepa y cknagy ca yrosopom namehy Tor CycdumHaHcmjepa n 3ajmonpumua,
3ajMofaBal, 3agpxaBa npaBo ga oanoxu unm obyctasm 6uno koje [Moenavewe
cpeAcTaBa y cknagy ca ApaHXXMaHOM.

ObaBelutere o Cnyyajy HensBplliew-a obaBes3a

Y cknagy ca YnaHom 12.3 (CyguHaHcupar-e), 3ajmonpumal, je AyxaH ga 6es
oanarakwa obaBecTu 3ajmogaBua MO casHakby O CBAKOM Crly4vajy Koju jecte mnu 6um
BepoBaTHO Morao 6utn Cnyyaj HemsBpllerwa obaBesa n ga obaesectn 3ajmogasua o
CBUM Mepama koje 3ajmonpumad npegsuna ga cnposee paguv HeroBor OTKIakama.

YMNPABJIbAHE APAHXMAHOM

Mnahawa

Cea nnahama Koja 3ajmonpumal NnpumMmK y ckrnagy ca oBuM YroBOpPOM KOpUCTE ce 3a
nnahakwe TPOLIKOBa, HakHaga, kamate, rmasHuue u Buno Kor Apyror U3Hoca Koju ce
nnaha y cknagy ca oBuM YroBopom u To crnegehmm pegocnenom:

@) NoBe3aHN TPOLLKOBU N pacxoau;

(b) HakHapge;

(© KamaTa 3a JOUhY U 3aTe3Ha kamaTa;

(d) npunucaHa kamara;

(e) oTnnara rnmaBHuULE.

Cea nnahara npumrbeHa og 3ajmonpumua he ce npBo NPUMEHUTM Ha U 3a oTnnaTty
CBaKOr M3HOCa KOju je Aocneo 3a HannaTy No OocHOBY ApaH)XMaHa Win no OCHOBY
OpyrMx 3ajMoBa koje je 3ajmogaBay, ogobpumo 3ajmonpumuy, ako Yy WHTepecy

3ajmMogaBua byge ga Te M3HOCE MPUMEHW Ha TakBe Apyre 3ajvoBe, M TO Hanpen
HaBefeHVM pefocreoM.

Mpebujar-e

Be3 npetxogHor ogobpera 3ajmonpumua, 3ajmoaaBal, Moxe, y 61O KOM TPEHYTKY,
npebutn gocnene n Hannatuee obase3e koje 3ajmonpumau, ayryje ca 6uno kojum
n3Hocuma koje 3ajMogaBal, ApXu y nme 3ajmonpumua unu 6uno Kojum gocnenvm m
HannaTueBum obaBe3ama koje 3ajmopasau ayryje 3ajmonpumuy. Ako cy Te obaBese y
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pasnnuntum BanyTama, 3ajMogaBal, MOXe KOHBepToBaTu Ouno kojy obaBe3y Mo
Baxxehem aeBn3HOM Kypcy 3a notpebe Taksor npebujarsa.

Cea nnahama koja 3ajMonpumal, U3BpLUKN Y CKrnaay ca OBUM YroBopom obpadyHaBsajy
ce n Bpwe 6e3 npebujawa. 3ajmonpumuy je 3abpaweHo ga BpwM OUNO KakBo
npebujare.

PagHu paHu

Be3 o63npa Ha obGpadyH KamaTHor nepuoga koju he octatm HenpoOMEweH, ako
nnahawe gocnesa Ha AdaH koju Huje PagHu gaH, naH gocneha Tor nnahawa Guhe
HapeaHu PagHu paH ako je HapegHu PagHun gaH y MCTOM KareHOapcKoM MmeceLy,
OOHOCHO npeTxogHn PagHu pgaH ako HapegHu PagHu gaH Huje 'y uUctom
KaneHgapckom meceLy.

BanyTta nnahawa

BanyTta cBakor n3Hoca nnatmeor y cknagy ca YroBopoM je eBpo, OCUM Yy cKragy ca
UnaHom 14.6 (Mecmo nnaharsa).

[NpaBuno 3a nspadvyHaesawe 6poja AaHa

Ceaka kamaTa, HakHaga wnu TpOLIaK KOju HacTaHe y cknagy ca OBUM YrOoBOPOM
obpayyHaBa ce Ha OCHOBY CTBapHOr Bpoja NPOTEKNMX 4aHa U roanHe of TpU CTOTUHE
wesgecet (360) maHa y cknagy ca npakcoMm Ha eBponckoM mehybaHkapckom
TPXULLITY.

MecTo nnahamwa

@) Csa cpeactsa koja 3ajmogasal, Tpeba ga npeHece 3ajmonpumuy no OCHOBY
AparxmaHa ynnahyjy ce Ha HaMeHCKM BaHKOBHM padyH Koju je HapounTo y Ty
CBpXy ogpeaumo 3ajMmonpumad, nog ycrnoBoMm pfa je 3ajMogasal  gao
NPeTxo4Hy carfnacHocT 3a n3bop baHke.

(b) Cea nnahawa koja 3ajmonpuman, Tpeba ga wm3sBpwum 3ajmogaBuy BpLle ce
HajkacHuje y 11:00 yacoBa (No mapuckoM BpemeHy) Ha gaH gocneha Ha
cnepehn 6aHKOBHN payyH:

Bpoj RIB: 30001 00064 00000040235 03

Bpoj IBAN: FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503

SWIFT kég (BIC) Banque de France: BDFEFRPPCCT

Koju je 3ajmomaBal oTBOopuo koag Banque de France (ueHTpana/rnaBHa
duvnnjana) y Mapudy nnn Ha Guno koju Opyru padvyH o kome 3ajmogaBay,
obaBecTtn 3ajmonpumua.

(©) 3ajmonpumay he op 6GaHke 3agykeHe 3a MpeHoCc cpeAacTaBa 3ajMoaaBuy
3axTeBaTv da npyxu cnegehe nHdopmauuje y nopykama o eneKkTpoHCKOM
npeHocy cpeactaBa Ha cBeobyxBaTaH HauvH u criegehum pegocnenom:

e Hanorogasau: Ha3uB, agpeca, 6poj 6aHKOBHOr pavyHa

e baHka Hanorogasua: Ha3vB K agpeca
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pedepeHTHM 6poj YroBopa
(d) Csa nnahama Koje n3spluasa 3ajmonpumad, Mopajy Aa ucnyrwasajy ycnose u3
oBor YnaHa 14.6 (Mecmo nnahawa) pa 6u ce cmatpano ga je obasesa

nnahama Yy LUenoCTn n3BpLleHa.

[Nopemehaj nnaTHor npomeTa

Ako 3ajmopgasay, yTBpau (No cBojoj crnoboaHoj npoueHn) Aa je Hactynuo Cnyuyaj
nopemehaja nnaTHor npomeTa, unn ako 3ajmonpumal, obasectn 3ajmogaBua ga je
HacTynmno Cny4aj nopemehaja nnaTtHor npomeTa, 3ajmogasad;

(@) MOXe CTynuTW, WU, ako TOo 3ajMornpumal, 3aTpaxwu, cTyrna y pasroBope ca
3ajMonpvmMmuem ca uMrbem [a ce ycarrace eBeHTyanHe uU3MeHe Yy norneny
ycrnoBa W ynpaerbaka ApaHxmMaHoM Koje 3ajMogaBal, Moxe cmaTpaTu
HEOMNXOAHUM y JaTUM OKOMHOCTUMA;

(b) HWje OyxaH ga cTynu y pasroBope ca 3ajmonpuMmuem y norregy 6uno koje
n3meHe u3 ctasa (@) oBor YnaHa ako, MO HEroBOM MULIIbEHY, TO HUje
N3BOO/BMBO Y AaTUM OKOMHOCTMMA, a Y CBakoM cry4dajy Hema obaBesy aa ce
carracu ca TakBuUM M3MeHama; 1

(© He ogroBapa 3a OGuno Koju Tpowak, rybutak unm obaeesy Koja HacTaHe kao
nocrneauua HeroBor YMkseHba Unm Heunkerwa y cknagy ca osum Ynadom 14.7
(lMNopemehaj nnamHoe npomema).

PA3HO

Jesuk

Jeauk oBor YroBopa je eHrneckn. AKo ce YroBop npeBoan Ha OpYyru je3uk, Bep3nja Ha
€HIMecKOM je3nKy je MepofaBHa Yy Criydajy Hecrnarawa y nornegy tymaderwa unm y
cnyvajy cnopa namehy CtpaHa.

Cea obaBelwiTera Koja ce gajy unn JOKyMeHTaumja kKoja ce gocTaBiba Yy Ckragy ca
OBUM YTOBOPOM Win y BE3N Ca M Orhe Ha eHrnecKkoMm jesuky.

3ajMogaBal, MoXe Aa 3aTpaxu Aa obaseluTere UM JOKYMEHT KOju ce AocTaBrba Y
Ckrnagy ca oBMM YTOBOPOM WM Yy BE3U Ca HMM KOjU HUje Ha EHrNeckoM jesuky byae
OOCTaBSbEH 3ajeHO Ca OBEpEHMM MPEBOLOM Ha EHIIECKN je3uK, ¥ KoM criyyvajy he
NpeBon Ha EHrneckn jeavk 6uTn mepoaasaH, OCUM ako NPeAMETHU OOKYMEHT Huje
WHTEPHM aKT NPUBPEAHOr APYLUTBA, NPaBHW akT U Apyrn 3BaHUYHN JOKYMEHT.

NoTBpae n yrBphexa

Y 6uno kom CyackoM wunu apObuTpakHOM MOCTYMKY KOju ce BOAW MO OCHOBY OBOT
YroBopa wunu y Be3M ca UM, padyHOBOACTBEHa eBuaeHuuja 3ajMogaBua
npencraerba prima facie gokas o cTBapynma Ha Koje ce 0gHOCH.

Ceaka noTBpaa unu ytephere ctone unm msHoca of cTpaHe 3ajMojaBua y ckragy
ca oBuMm Yroeopom he npeacTtaBrbati, y OACYCTBY OuUrneaHe rpeLuke, KOHaYHM
[oKa3 0 CTBapuMa Ha Koje ce O4HOCM.
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JenumMmnyHa HMLWITaBoOCT

AKko y 6uno KoM TpeHyTKy oapeheHa ogpenba osor YroBopa Oyae wnu noctaHe
He3aKoHWTa, HeBaxkeha Ny HeM3BpLLMBA, TO HM Ha KOjU HaYMH Hehe yTuLaT Ha HUTK
yMarUTU BaXehe, 3aKOHUTOCT UM U3BPLLMBOCT OcTanux oapeatu osor Yroeopa.

Heogpuuane o npasa

Ako 3ajMogaBal, He OCTBapu UMM He OCTBapU NpaBoBPeMeHO BUIO Koje CBoje MpaBo
y CKrnagy ca oBMM YroBOpOM, TakBo MocTynawe Hehe npencraBrbatv ogpulake of
TOr npasa.

JenumnyHo OoCTBapeH€ ouno kor npaBa He crnpeyaBa garbe oCTBapuBaH€ TOI NMpaBa
nnn ocTtBapunBame ouno kor apyror npaea unn npaBHOr JNeka y CKnagy ca Baxkehum
3aKoOHMMa.

lMpaBa 1 npaBHU NeKOBU pacnonoxumeu 3ajMoaaBUy Yy CKkrnagy ca OBMM YroBOPOM Cy
KyMynaTMBHU U He UCKIbydyjy Buno kakea npasa v npaBHe nekose npesufeHe ca
BaxxehnumM 3aKkoHMMa.

Yctynamwe

3ajMonpumal, He MOXe fa YCTynu unm npeHece, Ha GUNO Koju HauvH, cBa unm 6uno
Koja cBOja npaBa u obaBese y ckragy ca oBUM YroBopom 6e3 npeTxogHe nucMeHe
carnacHoctn 3ajmogasua.

3ajMogaBal, MoXe fa ycTynu unm npeHece Ouno koja cBoja npaBa wnu obasese y
ckragy ca oBMM YroBopom 6uno koM Tpehem nuuy 1 Moxe 3akibyuyuTun cnopasyme o
HNXOBOM Yy4yelwhny Koju ce Ha To ogHoce. 3ajMogaBal, O TakBOM YCTynakwy WM
npeHocy 6e3 ognaraka obaeewTasa 3ajMonpmuMua.

[MpaBHO AOejcTBO

Mpunosn y3 oeaj Yroesop, Baxehe nonutuke n npasuna o Habaekama 1 npeambyne
OBOr YroBopa cacTaBHM Cy A€0 0OBOr YroBopa v nmajy UCTO NpaBHO AEjCTBO.

LlenoBuTOCT cnopasyma

MoyveBwy og HaHa notnucuBaksa, 0Baj YroBop npeactasriba LEeo criopasym msmehy
CtpaHa y nornegy nutaka Koja cy wuMe ypeheHa n 3amewbyje U cTyna Ha MecTo
CBUX MPETXOAHMX AOKYMeHaTa, cnopasymMa Wnu yroBopa Koju Cy pasmMereHn Wnm
CaorLTEHN Y OKBMPY NperoBopa y Be3n ca 0BUM YTOBOPOM.

N3ameHe n gonyHe

N3meHe n ponyHe oBor YroBopa Mory ce BpLIMTM camo ako ce CTpaHe O huma
N3PUYMTO criopasymejy Yy MMCMEeHOM OBUKY.

MNoBeprbuBocT — OTKpUBaH-e nHdopmaLumja

(@) HwjegHa CtpaHa Hehe oTkpuBaTU CagpXuHy OBOr YroBopa HujegHom Tpehem
nuuy 6e3 npeTxoaHe carnacHocTtu gpyre CtpaHe, ocum:

() nwvuy npema kome CtpaHa uma obGaBe3y OTKpuBawa Yy cknagy ca Baxehum
3aKOHOM, MPOMMCOM UIN CYACKOM OANYKOM; Ui
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(i) CydomHaHcujepy.

(b) Mopepn Tora, 3ajmopgaBaL, MoXe Aa OTKpuje OGuNo kakee WHdopmauunje wunu
JOKyMeHTaumjy koja ce ogHoce Ha [lpojekaT: (i) cBojum pesusopuma,
eKkcnepTMMa, areHumjama 3a oueHy KpeAUTHOr pejTUHra, npaBHMM CaBeTHMUMMA
unu HagsopHum Tenuma; (i) 6uno kom nuuy unu cybjekty kome 3ajmopasaly
MOXE Y UENUHW UM OEeNMMUYHO YCTYNUTM WK MpeHeTW CBoja npaBa Wiu
obaBese y cknagy ca oBuM YroBopowm; (iii) gp>xaBu PpaHLyCKoj, U1 TO HAPOUYUTO
MUHUCTapCcTBMMA kojuMa 3ajmogaBal, ofroeapa, M TO 3a notpebe nocrnoBamwa
3ajmopgasua; (iv) 6uno kom nuuy mnu cybjekty 3a notpebe npenysvmama 6uno
KakBMX 3alUTUTHUX Mepa uUnu 3awwTuTe npaeBa 3ajmMogaBua y ckragy ca OBMM
Yrosopom; u (v) CyduHaHcujepy.

(c) TMopep Tora, 3ajMonpumad, oBuM U3puunTo oBnawwhyje 3ajmogasua aa objasu Ha
MHTepHeT cTpaHuum 3ajmopasua nHdopmaunje koje ce ogHoce Ha [lpojekat un
Heroso ¢uHaHcupawe u3 [lMpunora 7 (MHopmauyuje koje je 3ajmodaesay
uspudumo oenawheH da objasu Ha WHMepHem cmpaHuuu 3ajmodasua (a
Hapo4Yumo Ha ceojoj nrnamghopmu omeopeHux nodamaka)).

3acTtapenoct

Pok 3acTtapenoctu 3a cBa noTpaxuBawa MO OCHOBY OBOr Yrosopa je gecet (10)
roguHa, OCMM MnoOTpaxuBaka MO OCHOBY KamaTte nnatuee y cknagy ca OBMM
YroBopom.

[MpomMeH-eHe OKONHOCTU

Ceaka CTpaHa OBUM NyTeM wu3paxkaBa CarflacHOCT [a Ce Ha kY He npuMmekbyjy
ogpenbe unaHa 1195 NpahaHckor 3akoHMka PpaHuycke y norneny heHnx obasesa y
cknagy ca oBuM YroBOpOM M [ja HeMa MPaBO HM Ha KaKBO MOTpaXkvBake Yy ckragy ca
ynaHom 1195 MpahaHckor 3akoHuKa PpaHLuycKe.

OBABELUTEHA

[TncmeHa KoMyHUKaumja 1 agpece

Csa obaBeluTera, 3aXTeBU U APYrM AONUCK KOjU Ce AOCTaBrbajy Unu warsy y cknagy
Unn y Besn ca oBuM YroBOpOM AOCTaBIbajy ce UNu wasrby y NMCMEHOM OBnuKy W,
OCUM aKo Huje HaBedeHO Apyraymje, MOry ce OOCTaBuUTW UK MocraTt Tenegakcom
UM NMCMoM MocnaTuM Ha agpecy ogHocHo 6poj ogroeapajyhe CTpaHe M3 garoer
TekcTa:

3a 3ajmonpumua:

MUHUCTAPCTBO ®UHAHCUJA

Appeca: KHesa Murnowa 20, 11000 beorpag, Peny6nuka Cpbuja
TenedoH: (381-11) 3202-350
Tenedakc: (381-11) 3618-961

EnektpoHcka nowTa: kabinet@mfin.gov.rs

Ha naxwy: CvHuwa Manu, mmHucTap puHaHcuja
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3a 3ajmogasua:

A®[1 - PETMOHAJNTHA KAHUENAPWUJA 3A 3ANAOHU BAJIKAH

Appeca: 3maj JosuHa 11, 11000 Beorpag, Penybnuka Cpbuja
TenedoH: (381-11) 7858-830
Ha naxwby: OupekTop PernonanHe kaHuenapuje A®[ 3a 3anagHu bankaH

Y3 UCTOBPEMEHO JOCTaBbake NpMMepKa Ha cne,u,ehy agpecy:

Aol - AMPEKUWJA'Y TTAPUN3Y

Appeca: 5, rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12, France
TenedoH: +33153443131
Ha naxwy: Oupektop CekTtopa 3a Espony, briucku Vctok n Asnjy

uUnu Ha gpyry agpecy unu 6poj Tenedakca nnu pyrom CeKTopy uUnm cryxX6eHuky y
cknagy ca obaseluTen-eM koje jegHa CTtpaHa goctasu gpyroj Ctpanu.

Mpujem

Cea obaBellTewa, 3axTeBu W gpyru gonmcu koje jegHa CtpaHa ynyhyje Opyroj
CTtpaHu y Be3u ca 0BMM YTroBOpOM NpPon3BoAe AEjCTBO CaMoO:

(&) y cnyyajy ga cy nocnarta tenegakcom, ako ce npume y YNTibMBOM OBNNKY; K

(b) vy cnyyajy ga cy nocnata NnMCMOM, ako Ce 4OCTaBe Ha UCMpaBHY agpecy,

W, y crnydajy ga je kao geo agpece mns YnaHa 16.1 (MlucmeHa komyHuKkauuja u adpece)
HaBedeHO oapeheHo nuue unu cekTop, ako je To obaBeluTere, 3axXTeB UNKU Apyru
AOMUC agpecrpaH Ha TO NMLE UK Taj CEKTOP.

EnekTpoHcka KOMyHMKauUmja

(a) Cea koMmyHMKaLMja KOjy jeQHO nuue ynyTu ApYyroM y CKnagy Ui y Be3u ca OBUM
YroBOpoM MOXe ce ynyTUTWU eNeKTPOHCKOM MOLUTOM WIN APYrMM eneKTPOHCKUM
cpeacTB/MMA aKo:

(i) ce CtpaHe carnace pga, OCMM akO W [OK He npumMe CynpoTHO
obaBeluTer€, Taj BUO KOMyHMKaLMje ce uMa cmaTpaTu npuxeaheHnm;

(i) CrtpaHe obaBecTte nMCMEHMM TMyTEM jegHa Apyry O CBOjoj agpecu
erneKTpoHCKe nowite u/vunn 6uno Kojum Apyrum nogaumma HeonxogHUM ga
ce omoryhu cnawe 1 npujem nHgopmaumja TMM NyTem; u

(i) CrtpaHe obaBecTe jeaHa Opyry O CBakoj MPOMeEHM CBOje agpece unu
APYrMX TakBuX nogaTaka koje cy focTaBuIe.

(b) Csa enekTpoHcka komyHukaumja namehy CTtpaHa npou3Boau OejcTBO CaMO ako
CYy VHbopMauumje CTBApHO NPUMIbEHE Y YNTIBUBOM OBNNKY.
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MEPOOABHO MNMPABO, U3SBPLUEHWE U U3BOP CEAULLTA

MepoaaBHO nNpaBo

Ha oBaj YroBop npumemyje ce npaso PpaHuycke.

ApOGuTpaxa

CBaku crnop koju HacTaHe NOBOAOM OBOr YroBopa uin y Be3un ca bum ynyhyje ce Ha
apbuTpaxy M KOHa4yHO pellaBa TUM MyTeM Yy cknagy ca ApOuTpakHUM npaBunuma
MefhyHapoaHe npuBpeaHe KOMOpPE Koja ce NpuMekbyjy Ha AaH noveTtka apouTpakHor
NnocTynka, n TO oA CTpaHe jeqHor unu Buwe apbuTtapa koju he GUTU MMEHOBaHW Y
cknagy ca Tum lMNpasunuma.

Ceovwte apbutpaxe je y Napuay a jesvk apbuTtpaxe je eHrnecku.

OBa ogpenba o apbutpaxku octaje Ha CHasu UM NpuMmekyje ce y NOTAYHOCTU ako ce
OBaj YroBop Nporfnacyu HULITaBHUM WIW PacKMHE UNN OTKaXKe M HAKOH MCTeka OBOr
Yroeopa. YroBopHe obaBe3e CTpaHa y cknagy ca OBMM YTOBOpPOM He MnpecTajy Aa
BaXke ako jegHa CTpaHa nokpeHe Cy4cKu nocTynak npotue gpyre CtpaHe.

CTpaHe u3paxaBajy M3puMuuTy carnacHocT da ce, noTnMcuBakeM OBOr YroBopa,
3ajmonpumal, Heono3nMBO OApuYeE CBUX MpaBa Ha UMYHUTET Yy norneny HagnexXHoCTH
UNn n3BpLUEH-A Ha Koja Ou nHave morao ga ce no3ose.

[a ©6n ce u3berna ceaka Cymka, OBO ofpuuawe MogpasymeBa oapuuawe of
UMyHUTETA OA:

0] Ouno kakese Tyx6e mnmM npaBHOr, CyACKOr UNn apbuTpaxHor npoueca Koju
npoucTnye 13 OBOr YroBopa Unn je Be3aH 3a hera Win ce ogHOCK Ha
Hera;

(i) nspuuaka 3aWTUTHUX Mepa WU CYACKOr Hanora pagwn usBpllaBahsa

oapeheHe paghe nnu nospahaja UMOBMHE UM NPUXOAA;

(iii) Ouno koje paghe y umrby notephuBara, NpusHaBawa, U3BpLUEHA UMK
cnpoBofhewa OUNO kakBe oanyke, Hamupewa, gocyhewa, M3BpPLUHOr
pewerwa unu, y cnyyajy crBapHe Tyxbe, 6uno koje pagwe y uuiby
nnenngbe, ogysnmawa wnNu npogaje Guno Koje HeroBe UMOBUHE U
npuxoda Koju NpoucTnyy n3 apbutpaxe mnm 6uno Kor npaBHOr, CyACKOr
UNN ynpaBHOT NOCTYMKa.

3ajMonpumal, ce He ogpude OUNIO KakBOr UMyHATETA y nornegy Ouno Kojux
cagawmwmx unm 6yayhunx (i) ,npoctopmja mmncuje” y cknagy ca gedmHnunjom n3 beuke
KOHBEHUMje O AuNnomMaTtckMMm ogHocmma m3 1961, (ii) ,koH3ynapHuMx npoctopuja” y
cknagy ca geduHuunjom n3 beyke KoHBeHUMje O KOH3yrapHum ogHocuma u3 1963,
(iii) ~moBUHE KOja HWje npeoMeT npaBHOr npomeTa, (iv) BOjHe MMOBUHE U objekaTa,
opyXja M onpemMe HameweHux oabpaHu u ApXaBHOj M jaBHOj] Ges3begHocTw, (V)
noTpaxueawa Yvju je MPEeHOC OrpaHuyveH 3akoHoM, (vi) npupoaHux 6GoraTcTasa,
aobapa y onwToj ynotpebu, Mpexa y jaBHOj CBOjMHW, BOOHOT 3eMSbuLITa U BOOHMX
objekaTa y jaBHOj CBOjMHK, 3awTuvheHnx npupogHnx aobapa y jaBHOj CBOjWHMW,
KynTypHux gobapa y jaBHOj CBOjWHW, (Vi) HEMOKPETHOCTU Yy jaBHOj CBOjUHMU KOje, Y
LUEeNUHN Unn OenuMUYHoO, kopucte opraHn Penybnvke Cpbuje, ayTOHOMHE noKpajuHe
W jeavHuLe nokanHe camoyrnpase 3a OCTBapuBak-e HMUXOBUX NpaBa u AyXHOCTY; (Viii)
yOena oQHOCHO akumja Koje jaBHa npeay3eha u npyveBpeaHa gpyLiTBa Ynju je BrnacHuK
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Penybnuka Cpbuja, ayToOHOMHa NOKpajuHa unv jeanHuua riokanHe camoynpase umajy
y npuBpegHUM OpYyLUTBMMA, OCUM YKOIIMKO MOCToju carnacHoct Penybnuke Cpbuje,
ayTOHOMHe [MOKpajuHe Wnu jeAuHULEe JoKarHe camoyrnpaBe Ha YcrnocTaBrbare
3anore Ha TUM yaenuma, OgHOCHO akuujama; (iX) NOKPeTHUX N HEMOKPEeTHUX CTBapu
Koje KopucTe 34paBCTBEHE YCTaHOBE, OCMM Yy ChnyyajeBMMa Yy Kojuma je xunoTteka
3acHoBaHa Ha OcHoBy oanyke Bnage; (X) HoBYaHUX cpefcTtaBa M PUHAHCUCKNX
WMHCTpyMeHaTa Koju cy yTBpheHu kao cpeactBo obesbehera y cknagy ca 3akOHOM
Kojum ce ypefhyje dumHaHcujcko o6e3behere, ykrby4yjyhm HoByYaHa cpeacTBa U
hbUHaHCHjCKe NHCTPYMEHTE Ha KOjMa je YyCTaHOBIbEHO 3arioXXHO MpaBo y cknagy ca
TMM 3aKOHOM; Unn (xi) Apyrux npaea M CTBapu Koju cy MefyHapogHUM MpaBoOM UMK
MehyHapoOHUM YroBOPOM M3Yy3eTu o N3BpLUEH-A.

OocTaBa

Be3 ob3upa Ha 6uno koju Baxehw 3aKkoH, y CBpXY AOCTaBe CYACKUX U BaHCYLCKMX
nucMeHa y Be3nm ca 6Ouno kojum rope HaBegeHUM CnopoM WM MOCTYMNKOM,
3ajMonpumal, oBMM HEOMNO3MBO OApeNnyje CBoje ceauluTe Ha JaH 3akiby4vyersa OBOr
YroBopa kao agpecy u3 YnaHa 16 (Obasewmer-a) 3a noTpebe poctaBe, a
3ajmogaBay, 3a notpebe poctase opgpehyje agpecy ,A®PL — OUPEKUWNJA Y
MAPU3Y” ns Ynana 16 (Obasewmersa).

TPAJAKE

OBaj YroBop cTyna Ha cHary [laHom cTynawa Ha cHary 1 ocTaje Ha CHa3u 1 npumMmemsyje
ce y NOTNYHOCTU JOKIMe rof nocToju 6uno Koju HeM3MUpeHN U3HOC Yy CKnagy ca OBUM
YroBopom.

bes o63npa Ha Hanpen HaBegeHo, obasese M3 YnaHosa 12.3 (CyguHaHcupare) n
15.9 (Moseprbusocm — objasrbugare UHGOPpMayuja) U HAKOH NCTeKa poka Tpajara
OCTajy Ha CHasu M NpUMEnYjy ce y MOTAYHOCTU TOKOM nepuoga og netT (5) roguHa
HakoH nocnegwer [aHa nnahawa; ogpeaba Ynana 11.6.2 (Ynpaerbawe xanbama
BE3aHNM 3a 3aLlUTUTY XMBOTHE cpeamnHe u couunjanHa (EnC) nutana) he HacTtaBuTtun ga
BaXe [OOK ce cBe Xanbe nogHeTe y cknagy ca [lpaBunuma npouenype EnC
MexaHuama 3a ynpaerbahe Tyxxbama jow yBek obpahyjy nnm npare.
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OBaj YroBop je caunmbeH y Tpu (3) opurnHanHa npumepka, jegaH (1) 3a 3ajmogasua v asa
(2) 3a 3ajmonpumua, n notnncaH y beorpaay (Penybnuka Cpbuja), Ha gaH 17. geuembpa
2024. rognHe.

3AJMONPUMAL

PENYBJIKA CPBUJA

Kojy 3actyna:

Mme u npesume: Cununwa Manu
Y cBojcTBY: npBOr noTnpeaceaHuka Bnage n MmHucTpa domHaHcuKja

3AJMOOABAL

®PAHLYCKA ArEHLUWJA 3A PA3BOJ

Kojy 3actyna:

Mme n npe3ume: Rémy Rioux
Y cBOjCcTBY: rfaBHOr U3BPLUHOI AUpPeKTopa

CynoTnucHuk, Herosa ekceneHuuja [ljep Kowap (Pierre Cochard), ambacagop
Peny6nuke ®paHuycke y Penyonuumu Cpbuju
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nPunor 1A 3HAYEHA PEYU U USPASA

KopynTtuBHa paawa

je 6uno wTa oa cnegeher:

(@)

(b)

pagra obehaBama, Hyflewa nnu gaBaka, HENOCPEAHO
unu nocpegHo, JaBHOM (PyHKLMOHEPY unmn BMno Kom
nuuy Koje ynpaBrba Cy0jeKTOM M3 NpuBaTHOM CeKTopa
Unu pagm 3a wera y 6uno Kom cBOjCTBY, HE403BOSbEHE
KopucTn 6uno Koje BpCTe 3a caMO NpeaMeTHO nuue
unu 3a gpyro nvue unu cybjekta, gpa 6m TO nuue
YYUHUNO pagky WM Y34pKano ce of Yvksera Yy
CYNPOTHOCTM Ca CBOjUM 3aKOHCKMM, YFrOBOPHUM WNN
CTpy4yHuM obaBe3ama W 4uvja nocneguvua je BpLUEHE
yTMuaja Ha pagwe TOor nuua unu gpyror nvua wnm
cybjekTta; unm

pagwa JaBHor (byHKUMOHEpa unu 6uno Kor nuua koje
ynpaBrba cyb6jeKToM M3 npmBaTHOr CeKkTopa Unu pagu
3a Hera y OMNo KoM CBOjCTBY, KOjOM Ce Tpaxu unm
npuxearta, HenocpeaHo MM NOCpeaHO, He403BOSbEHA
KOpUCT BUo Koje BpCTe 3a caMo NpeaMeTHO nvue unm
3a gpyro nuue nnu cybjekta, ga 6m To nNUUE y4YMHUNO
pagry Unun yagpxaro ce of YMksera y CynpoTHOCTU ca
CBOjJMM  3aKOHCKUM, YrOBOPHMM  WNN  CTPYYHUM
obaBesama 1 umja nocrneguua je BplUEHE YyTuuUaja Ha
paghe TOor nmua unm gpyror nuua nnu cybjekta.

Pagwa Tepopusma

je:

(i)

(ii)

(iii)

cBaka pagwa  3abpaweHa  KoHBeHumjama m
MpoTokonnma YjeoukeHuUx Hauuja Koju ce ogHoce Ha
6opby npotnB Tepopuama (Koju ce Mory Hahu Ha
WHTepHeT cTpaHuum https://un.org/ola/en);

cBako geno m3 ynaHoea og 3 go 10 Oupektuse (EY)
2017/541 EBponckor napnameHTta og 15. mapta 2017.
0 6op6u NpoTMB Tepopuama; nnm

CBako OpYyro Aerio Koje 3a Uuib MMma npoy3poKoBaHe
CMPTM UNN TeLWKuX TenecHUx nospeda umsBuna Wnn
Opyror rnvua  Koje He  y4yecTByje aKTMBHO Y
HenpujaTerbCTBMMa Yy CUTyaumju opyXaHor cykoba,
Kaga je cBpxa Tor gena, No HEroesoj NpMpoau wunm
KOHTEKCTY, 3acTpawmBare CTaHOBHMWTBA WU
npuMmopaBahe apxase nnm mehyHapoaHe
opraHusaumje ga u3Bpwn GUNo KakBy pagky wnu ce
y30PXKN O Hoe.

YroBop

je oBaj yroBop O KpeaMTHOM apaHXMaHy, YKibydyjyhu werose
npeambyne, lNMpunore u, ako je TO NPUMEHMBO, EBEHTyasHe
M3MeHe 1 AonyHe M3BpLeHe y MMCMEHOM OBIKKY.

NMoBpeae KoHKypeHUUje

cy:
(a)

Ouno koja n3puunTa UNu UMMNIMLUMTHA pagwa uYunjun je
npegmeT n/nocnegvua oMeTake, orpaHudaBarke Unm
oHemoryhaBawe cnoboge KOHKypeHuuje kaga Ta
pagra mMoxe aa: (i) orpaHnyn NPUCTYN TPXULITY Unv
cnoboay KOHKypeHuuje Apyrum npeaysehuma; (i)
cnpeun yTBphuBawe uUeHa crnobogHUM [ejCTBOM
TPXMWTA NyTEM BELITAYKOr norogoBakwa nosehawy
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UM cmakeky TakBuUX UeHa; (i) gosege Oo
orpaHMyera UM KOHTporie Buno Kakee NPou3BoaH-E,
TPXMLWTA, ynaraka unvM TEXHUYKOr HanpeTka; uim (iv)
Aoseje A0 pacrnogerne TPXULWTa UM u3sopa fnoHyae;

(b) 6uno koja 3noynotpeba OOMMHAHTHOr MofoXxaja Ha
aomahem TPXULITY UNn HEeroBoM 3HadajHoOM aeny of
CTpaHe jegHor unu suwe npegyseha; nnm

(© 6uno kakeo yTBpfhMBame LieHa noHyaa nnm rpabrsueo
yTBphnBawe UeHa 4uju je uub Wunu nocrneavua
yKrnawawe ca TpxuwTa ogpeheHor npegyseha wnu
cnpevaBawa ogpeheHor npegyseha wnu jegHor oA
HEroBUX NPOM3BoAa Aa NPUCTYNU TPXKULLITY.

Baxehe nonuTtuke un
npouepype o HabaBkama

Cy VYroBopHe ogpeabe cagpxaHe Yy npouegypama o
HabaBkama Koje dmHaHcupa CyduHaHcujep (noa HasvBOM
EBRD’s Procurement Policies and Rules (PP&R) n3 maja
2022) HaBepeHe y Yroeopy o 3ajmy ca EBP[-om koje cy
Baxkehe y nyHoM obumy Ha faH nmoTnucuBaka OBOr YroBopa
W 4vju je npuMepak [OCTyrnaH Ha WMHTEPHET CTpaHuuu o
nonutukama Habaeske EBP[-a wnn gpyroj wWHTepHeT
CTPaHMLM Koja je MOXe 3aMEHUTMW.

OBnawhere

je cBako oBnawhewe, carnacHocTt, ogobpere, pellewe,
[03BONa, nuueHua, n3yseTtak, nogHecak, oBepa Wnun ynuc, u
CBaku M3y3eTak of hMX, Koju ce gobuje oa Hekor [pxasHor
opraHa unu Koju m3ga Takas [dpxaBHu opraH, 6e3 o63upa Ha
TO [la Nn Ce MPYXK Yy BUAY akTa uim ce cmaTpa aa je npyXeHo
ako ce He nobuje oAroBop y AaTOM BPEMEHCKOM POKY, Kao n
cBako ofobpere WM carnacHoCcT Kojy Aajy nosepuoum
3ajmonpumMua.

OpxaBHU opraH

je cBaku OpXaBHW WNM jaBHOMpaBHM CyOGjekT, opraH umnm
KOMUCHja KOja BpLUX jaBHa oBnawhewa WM cBaka yrnpasa,
cyn, areHuvja nnu [pxasa nunu gp>xasHu, ynpasHW, NOPECKU
WS CYACKM OpraH.

Mepuon pacnonoxmMBocT

je nepmog noyesBwn of [aHa noTnucmBara U padyHajyhmn n
Taj AaH na cee o ucteka Poka 3a noBnadewe cpeacrasa.

PacnonoxuBu apaH>XmaH

je, y buno koM gaTtom TPeHyTKy, Hajsehn M3HOC rmaBHULE U3
unaHa 2.1 (ApaHxXmMaH) ymamr€eH 3a:

(i) yxkynHu nsHoc Noenaderwa cpencraBa Koja je N3BpLIno
3ajmonpumad;

(i) nsHoc 6uno kor lMoBnayewa cpencraBa Koje he ce
U3BPWNTM Yy CKnagy ca Ouno KojuM HeusBpLUEHUM
3axTeBOM 3a noBnayewe cpeacrasa; u

(i) 6Guno koju geo ApaHxmMaHa Koju je oTkasaH y cknagy
ca YnaHosuma 8.3 (Omka3 00 cmpaHe 3ajmornpumua)
n/vnn 8.4 (Omka3 00 cmpaHe 3ajmodasua).

PagHwn paH

je maH (ocum cyboTe mnn Hegerbe) Ha Koju cy 6aHke TOKOM
uenor gaHa OTBOpPeEHe 3a pefoBHO nocnosake Yy [Mapusy, u
Koju je [daH 3a cangnpawe y cuctemy TARGET y cny4ajy ga
MoBnadvene cpegcrasa Mmopa ga 6yae M3BpLUEHO Ha Taj AaH.

OBepeHo

je, y nornegy 6uno kaksor npenuvca, OTOKONuje unn gpyror
aynnukata W3BOPHOr [OKyMeHTa, noTBpAa 04 CTpaHe
osrawheHor nuua Aa npenuc, goToKonuja wunu aynnukaT
o4rosapa M3BOPHOM AOKYMEHTY.

CydumHaHcujep

je EBponcka 6aHka 3a o6HoByY 1 pa3soj (EBPL).

CyduHaHcupawe

je 3ajam koju ogobpasa CyduHaHcujep Yy U3HOCY o HajsuLle




121

cepgampgeceT net munuoHa espa (75.000.000 EUR)koju he
GuTn onpegerbeH MOYeBWM Of AaHa CTynawa Ha cHary
Yrosopa o 3ajmy ca EBP[-om.

YroBop o
cycduHaHcupakwy

je yroBop (y pfarbem TekcTy: ,YroBop O CnpoBONery
npojekta”) koju he 6Gutn 3akbyveH mamehy 3ajmogaBua K
CyduHaHcumjepa 1 y kome he ce geduHucatTM ycnosu nog
Kojuma he, nsameny octanor, 3ajwogasal, u CyduHaHcujep
cyduHaHcupaTu lNpojekaT u BULIE aKTUBHOCTU npahensa Koje
3ajmopaBay  npeHocn Ha CyduHaHcujepa y nornegy
ApaHxxmaHa u cnpoBofetnsa lNpojekTa.

U3Bohauy

o3Ha4vaBa Tpehy cTpaHy m3Bohada(e) Koju cy 3agyxeHu 3a
crnpoBonewe uenokynHor unu gena [lpojekta y cknagy ca
[okyMeHTMMa npojekTa

Pok 3a noBnayexwe
cpeacrtaBa

je 31. peuembap 2028. rogMHe, HaKOH KO AaHa BuLlE Huje
moryhe nsspwnTtun garba lNosnavexa cpeacrasa.

Pok 3a lNpBo noBnavewe
cpencrtaBa

je 11. dbebpyap 2026.

MoBnayvewe cpepctaBa

je noBnayeke ApaHxmaHa y Lenoct Unu genmmudHo Koje je
3ajMogaBal, cTaBMO Ha pacnonarawe mnu he craButn Ha
pacnonarawe 3ajMonpumLuy y cknagy ca ycrnosuma us YnaHa
3 (losnavyewe cpedcmasa) VAN U3HOC HEUIMUPEHE
rnaBHuuUe Takeor [loBnavera Koju gocneBa 3a Hannarty vy
OATOM TPEHYTKY..

[JaH noBnauyewa

je maH Ha koju 3ajmogaBal cTaerba [loBnayewe cpefcrasa

cpeacrtasa Ha pacnonarame.
Mepuwop noBnavewa Je nepvog oa npeor [JaHa noBnayewa cpegcrasa A0 NpBor
cpeacrtaBsa o4 cnepehunx gaHa, padyHajyhm v Taj oaH:

() m[aHa Ha koju je Pacnonoxmsu apaHXmaH jegaHak Hynu; 1
(i) pgaHa ncteka Poka 3a noBnadewe cpegcrasa.

3axTeB 3a noBnadewe
cpeacTtaBa

je 3axTeB gocTaBIbeH y Hajehoj mepu y cknagy ca obpacuem
n3 T[punora 5A (Obpasay 3axmesa 3a roeravYeHe
cpedcmasa).

HJaTtym ctynawa Ha cHary

O3HayaBa OaTyM Kaga Cy WCMyHEHW YCMNOBW HaBeOEeHW Y
Oeny Il TMpunora 4 wn Hactynuhe HajkacHuje 180
KaneHgapckux gaHa HakoH [laHa noTnvcuBamsa.

EBPO

je EBponcka 6aHka 3a o6HoBy 1 pa3Boj (EBP[).

YroBop o 3ajumy ca EBP[-
oM

Cy YroBop 1 cBa nponpaTtHa (prHaHcHjcka AOKYMeHTaumja Koja
he ce 3akbyuntn unamehly EBP[-a (CydwuHaHcujepa) u
3ajmonpumua un y kojoj he ce pedwmHucaTM ycrnoBu nog
kKojuma he 3ajam EBP[-a OuMTM cTaBrbeH Ha pacnonarawe
3ajmonpumuy.

MpuxBaTIibLMBU TPOLLKOBMU

cy TpowkoBu 13 MNpunora 3 ([MnaH puHaHcupara).

Emb6apro

je 6uno Koja caHKuMja KOMepuujanHe Npupoae uYvjn je unib
cnpevaBawe 010 KakBor yBo3a u/mnm nseosa (cHabaesama,
npogaje nnu npeHoca) jegHor unm suwe gobapa, npomnssoda
unun ycnyra y ogpeheHy 3emrby WunmM ©3 He TOKOM
ogpeheHor nepuoga, y cknagy ca nepuogudHum objaBama
YjeouweHux Haumja, EBponcke yHuje wunu dpaHuycke u
HVXOBMM M3MEHaMa 1 JonyHama.

MocnoBHUK 0 paay
MexaHun3ma 3a
ynpaBrbambe xanbama
Be3aHuM 3a EMC nutama

cy yroBopHe obaBe3se n3 [NocnoBHuka o pagy MexaHuama 3a
ynpaerbawe xanbama BesaHum 3a EnC nutawa, [ocTynHor
Ha WHTepHeT CTpaHuuM, U HUXOBE NepuoguyHe U3MeHe U
OOnyHe.
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EURIBOR

je mehybaHkapcka kamaTHa cTona Koja ce npumerbyje Ha
€BpOo 3a CBe [Jeno3vTe AeHOMUHOBaHEe y eBpvMMa 3a nepuop,
ynopeavMs ca perneBaHTHUM MNepuofoM Koju je  yTBpAuO
EBponckn vHCTUTYT 3a TpxuwTe HoBua (EMMI), unu 6uno
Koju gpyrn weroB npasHu cnepbennk y 11:00 yacoa no
Opucenckom BpemMeHy, ABa (2) PagHa gaHa npe npeor gaHa
KamaTHor nepuopga.

EBpo (eBpu) unu EUR

je 3ajegHunyka BanyTa Apxasa YnaHvua EBponcke ekoHomcke
W MOHeTapHe YHuje, yKIbydyjyhm ®PpaHuycky, n koja je
3aKOHCKO cpefCcTBO Nnahaka y TMM gpxasama ynaHvuama.

Cny4aj HeusBpLUEHa
obaBe3a

je cBaku cnyyaj unm okonHoct 3 YnaHa 13.1 (Crnyuyajesu
HeusepweHra obasgesa).

ApaHXmaH

je  KpeouTHW apaHXmaH Kkoju 3ajMopasay, CcTaBuM  Ha
pacnonarawe 3ajMonpumLy y cknagy ca oBuMm YroBopom [0
MaKcumarHor nsHoca rnasHuue n3 Ynana 2.1 (ApaHxmaH).

PuHaHCcHjcKa 3aayKEeHOCT

je cBako (bmHaHCHjCKo OyroBakse 3a UIiv Mo OCHOBY:

(&) KpaTKOPOYHO, CPEeOHOpPOYHO UMM OYrOpPOYHO
no3ajMIbeHNX cpeacTaBa;

(b) cBakor npunuea NO OCHOBY u3gaBawa 06BeE3HULA,
3adyXHuuUa, xapTuja o4 BpegHOCTU, unmM Buno Kor
APYror MHCTPYMEHTA;

(c) cBakor npunuBa NO OCHOBY [ApYyrMx TpaHcakuuja
(ykrbydyjyh yroBop O TEPMMHCKOj Mnpogaju wunu
KynoBMHKW)  KOjU uUMa  KoMepumjanHu  edpekat
nosajMuue; u

(d) cBake noTeHuujanHe obGaBe3e koja npoucTnye wu3
rapaHuuje, obsesHuue wunm ©Owmno kor gpyror
WHCTPYMEHTA.

Cnucak pmHaHCcHjCcKnx
caHKuuja

je cBaku cnmucak nuua, rpyna unu cybjekaTta Koju nognexy
oMHaHCKjCKMM caHKumjama YjeaukweHux Hauuja, EBponcke
yHuje n/imnn dpaHuycke.

Camo y wvHGOpmaTVBHE CBpXe W pagu  CorncTBeHe
norogHocTn, 3ajMonpumal, ce MoXe OCIMOHMTU Ha cregehe
pedepeHue unn NHTepHeT agpece:

CnuckoBu Koje Boge YjeamweHe Hauuje, EBponcka yHuja
n ®PpaHuyycka mory ce Hahu Ha crnegehoj WHTepHeT
cTpanunum: https://gels-avoirs.dgtresor.gouv.fr/List.

MnaH domHaHCcUpakwa

je nnaH dwuHaHcupana [lpojekta w3 [punora 3 (llnaH
uUHaHcupama).

dunkcHa KamaTtHa cTona

je Tpu Koma jegaHaect oacto (3,11 %) roguuire.

MpeBapHa pagHwa

je cBaka HenowTeHa pagha (YNHEHE UM HeUMHEHE) Ca
Hamepom fa ce gpyro nuue pgosege y 3abnygy, ga ce
HaMepHO oA Hera Npukpujy ogpeneHn enemeHTn, nnu ga ce
OHO MpeBapy UnNn Aa ce MOHWLITU NPaBHO OEjCTBO H-eroBor
npuctaHka unuM ga ce 3aobufly Guno Koju 3aKOHCKM unm
perynaTopH/ 3axTeBuM W/uNu npekplle MHTepHa npasuna u
npoueaype 3ajmonpumua wunm Tpehe cTpaHe, Yy uUWUIby
CcTMuaha NpoOTUBMPABHE KOPUCTW.

MpeBapHa pagHa NPoTUB
¢puHaHCcHjckux nHTepeca
EBponcke yHuje

je CBako HaMepHO YMH-EHE UMK HEeYMHEHE YUK je Uurb Aa
ce owTtetn 6yuyetr EBponcke yHuje un koje obyxeaTa (i)
Kopuwhewe WnM [JOCTaBrbakbe INaXHWUX, HEeTauyHuX Unu
HenoTNyHMX u3BeLlTaja UM JoKyMeHaTa, WTOo 3a nocneavuy
nMa MPOHEBepYy MU HenpaBuNHO 3aJpXxaBakwe CpeacTaBa
unn_ Buno Koje He3aKoHUTO CMahehe pecypca onwTter
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Oyuyeta EBponcke yHuje; (i) HeoTkpuBarwe MHGOpMaumja ca
nctuMm nocneguuama; m (iii) Tpowewe TakBux cpencrasa y
Apyre CBpXe OCUM OHMX 3a Koje Cy TakBa cpefcTtsa
npBOOGUTHO 0000peHa.

Mepuop noyeka

je nepuwog op [HdaHa noTtnucuBawa [0 [aHa Koju naga
yeTpgeceT ocam (48) meceum HakoH Tor gaHa, padyHajyhm mn
Taj AaH, TOKOM Kora HujegHa oTnnaTta rnaBHuLEe Mo OCHOBY
ApaH)xMaHa He JocneBa 3a nnahamse.

He3akoHUTO nopekno

Cy cpeacTBa cTeyeHa:

(a) wsBpLereM 61no kog NpeanKaTHOr KPUBMYHOT Aena n3
Mocapa npenopyka FATF 40 nog Hacnosom ,,OdpeheHe
kamezopuje Kpusu4Hux dena” (https://www.fatf-
gafi.org/content/dam/fatf-
gafi/recommendations/FATF%20Recommendations%20
2012.pdf.coredownload.inline.pdf);

(b) cBakom KopynTnBHOM pagH0oM; Unm

(c) csBakom [lpeBapHOM pagHOM MPOTUB  (PUHAHCUCKUX
uHTepeca EBponcke 3ajegHuue, ako je unu kaga je To
NPUMEHMBO.

MHpekcHa cTona

je oHeBHn uHgekc TEC 10, pgecetoroguvutba KOHCTaHTHA
ctona pgocneha npukasaHa Ha [OHEBHOj OCHOBW Ha
peneBaHTHOj CTpaHuW koTaumje PedepeHTHe dUHaHCKjcke
WHCTUTYUMje wunuM Ouno Koju ApYyrn MHOEKC KOju MOXe
3ameHnT gHeBHW uHaoekc TEC 10. Ha [aH yTtBphuMBaka
nodyeTHe kamaTHe cTone, WHaekcHa cTtona je ABa koma
ocamgeceT geseT 04cT0 (2,89 %) rogmiimse.

KamatHu nepuopn

je ceaku nepuog og [daHa nnahawa (He padyHajyhu Taj gaH)
po cnegeher [aHa nnahawa (He padyHajyhmn u Taj gaH). 3a
cBako [loBnadvere cpeacrtaBa Mo OCHOBY ApaHXMaHa, npsu
KamaTHM nepuog nounkwe da Teye Ha [aH nosnayewa
cpencrtaBsa (He padyHajyhu Taj gaH) n 3aBpLuaBa ce criegeher
HapegHor [JaHa nnahawa (pavyHajyhm n Taj gaH).

KamaTHa cTtona

je KamaTHa cTtona uspaxeHa y npoueHTumMa un yTtepheHa y
cknagy ca YnaHom 4.1 (KamamHa cmorna).

Mapxa

je jegaH oacto (1%) rogumse.

Cnyu4aj nopemehaja
TPXULWTA

je HacTynakse jegHor og cnegehux criydajesa:

(iii) EBponckn MHCTUTYT 3a TpxuwTa HoBua (EMMI) mnnu
6uno koju Apyrn agMUHUCTPATOpP HUWje yTBpPAMO
EURIBOR y 11:00 yacoBa no ©pncerickom BpeMEHY,
OBa (2) pagHa gaHa npe MpBOr JaHa peneBaHTHOr
KamaTHor nepuoga wunu Ha [aH yTBphmBawa kKamaTHe
cTone; unm

(iv) 3ajmonpvmal, je npe 3aTBaparba  E€BPOMNCKOr
mefhybaHkapckor TpxuwTa, aea (2) PagHa gaHa npe
npBor AaHa ogrosapajyher KamatHor nepuoga unuv Ha
Jan  ytBphmMBawa KamaTHe  cTone  nNpUMKO
obaBewTewe o 3ajmomaBua ga (i) 6u Tpowak no
3ajmogaBua 3a  npubaBrbake — ogrosapajyhunx
cpeactaBa Ha  peneBaHTHOM  mehybBaHkapckom
TpxuwTty 6mo Behn ogq EURIBOR-a 3a ogrosapajyhu
KamaTthn nepuog; wnm (i) Aa Huje y cTawy unu aa
Hehe Owtm y cTawy pa npubaBu oarosapajyha
cpeactBa Ha  peneBaHTHOM  mehybGaHkapckom
TPXMWTY Yy PpedoBHOM TOKY MOCfoBakwa  3a
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duHaHcuparwe penesaHTHor MoBnayewa cpeacraBa
3a peneBaHTHM BPEMEHCKM nepuoa.

3HavajHa HeraTMBHa
nocnepuua

je 3HayajHa HeraTMBHa nocneguua no:

(@) MpojekaT, y Mepwu y kojoj 61 TO yrpo3unno peanunsaumjy
n pag lpojekta y ckrnagy ca OBMM YroBOpoM U
[MpojekTHOM OOKyMeHTauujoMm;

(b) nocrioBawe, MMOBWHY WM  (PUHAHCKCKM MOSI0Xa]
3ajmonpymMmua unu HeroBy CnocoBHOCT Aa M3BpLUaBa
cBoje obaBese y cknagy ca OBMM YroBOPOM W
[MpojekTHOM OOKyMeHTauujoMm;

(c) BarbaHOCT UM N3BPLUMBOCT OBOT yroBopa u 6uno koje
MpojekTHe JoKyMeHTauuje;

(d) CBako MpaBO WM npasHW nek 3ajmofasua y cknagy
ca 0B/M YTOBOPOM.

HeHameHcko kKopuwhewe
cpeacTtaBa unvM UMOBUHE
Ao

je kopuwhere cpeactaBa, UMOBMHE UMK aKTUBE Koja
npunaga 3ajMofaBsLy Y CynpoOTHOCTU ca MpOonMcUMMa Unn Ha
Heoarosapajyhu n/unm HenpuknagaH HauMH CBECHO, HAMEPHO
Unu 13 Hexara.

Mpawe HoBLa

je:

() pagwa omoryhaesawa, OuNO Kojum cpeacTesvMma,
norpeLluHor onpaegaBaka Mopekna cpeacrasa wunu
MMOBMHE U3BPLUMOLIA KPUBUYHOT Aena Uinu npekpLuaja
KOje MY je [OHEeNno HenoCcpeaHy Uinmn NocpenHy KOPUCT;
nnm

(i) pagwa npyxaka nomohu nNpyU  UHBECTUPAHY,
NpUKpMBamwy WU KOHBEP3Wju cpeactaBa NOCPESHO
Unn  HernocpegHo  MpubaBfbeHUX  U3BPLUEHEM

Pagwa omeTara capaame

KPMBWMYHOT Aena unuv npekpliaja.
je:

() pagta yHUWTaBaka, KPUMBOTBOPEH-a, W3MEHE,
npuKpuBaka WM HepasyMHOr 3ajpXaBara [oKa3a
nnm Guno Kojux gpyrux nHdopmaumja, AOKymMeHTaumje
Wnn eBnAEHUNjE YMje ce OTKpuBaHe Tpaxu y Be3n ca
uctparom, of cTpaHe 3ajMogaBua, HaBOOHWUX
3abpareHnx pagmu y Uuiby 3Ha4yajHOr OMeTaka Te
ucTpare; Unu geno gaeaka NaXHUX u3jaBa y UMby
3Ha4vajHor ucTpare HaBogHux 3abpameHunx pagmu;
nnu

(i) pagtka ynyhuBawa nMpeTHN, Y3HEMMpPaABaHa WUIK
3acTpawmBaka Ouno Kor nvua kKako ©om ce OHo
cnpeynno pa oTkpuje wuHdopmauvje BesaHe 3a
ucTpary Kojy Bpwu 3ajmogaBal, UM HacTaBak TakeBe
uctpare; unu

(iii) ceaka pagh-a M3BpPLUEHA Y LUUIbY 3HA4YajHOr OMETama
3ajMogaBua npy ocTBapuBaky HEroBUX YrOBOPHUX
npaBa Ha KOHTPOMY, MHCMEKUMjy Mnn ocTBapuBame
yBMAa y MHpopmMaumje y KOHTEKCTY nctpare HaBoaHMX
3abpar-eHnX pagmu.

HapopgHa 6aHka Cpbuje
mnm HBC

je ueHTpanHa 6aHka Penybnuke Cpbuje

HeunsmupeHa rnaBHuua

je, y norneny ceakor [loBnadewa cpefcrtaBa, HEU3MUPEHU
W3HOC Koju ce ayryje y norneny Tor Noenayewa cpeacrasa, u
Koju ogrosapa wu3Hocy [loBnayewa cpefcrasa  Koju je
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3ajmogaBay ucnnatmo 3ajMonpumuy ymaweH 3a 36up pata
rmaeBHuLe Koje je 3ajmonpumay otnnatmo 3ajMogasuy Y
nornegy Takeor NoBnavexa cpeacrasa.

OaHun nnahawba

cy 25. anpun n 25. oktobap cBake rogvHe.

Cnyuaj nopemehaja
nnaTHor npomeTa

je jeaaH oa cnegehux cnyyajesa unu cy oba Ta cnydaja:

(@) 3HavajaH Npekua paga niaaTHUX UM KOMYHUKaLMOHMX
cuctema unu  UHAHCKMJCKUX TpXULWITa Koja cy, Y
CBakoM cry4ajy, notpebHa kako 6u ce wu3BpLIMNO
nnahawe y Be3n ca ApaHXMaHOM (MW Ha Jpyru
HauMH pagu u3BplUEeHa TpaHcakumja npensuheHnx
OBMM YroBOpOM), Nof YCroOBOM Aa Taj npekug Huje
y3pokoBana 6uno koja CtpaHa 1 Oa je OH BaH HeHe
KOHTpoOne; nnm

(b) HacTynawe ©Ouno kor pJpyror criyyaja koju 3a
nocneauuy uma nopemehaj (TexHuyke unu cuctemcke
npvpoae) paga Tpesopa unu nnatHor npoMmeTa jeaHe
CtpaHe kojum ce Ta unu 6uno koja gpyra CrtpaHa
cnpevasa ga:

0] n3Bpwn ceoje obasese nnahawa y cknagy ca
OBWUM YTrOBOPOM; Unun
(i) KoMmyHuuupa ca gpyrmm CtpaHama y cknagy ca

oapenbama oor Yrosopa,
a koju (y 6uno kom cnydajy) Huje mMsasBana HujegHa
CT1paHa 1 KOju je BaH HEeHE KOHTPOSE.

O6ewTehene 3a
npeBpeMeHy oTnnaTty

je obewTeherwe obpavyHaTo NpuMeHoOM criegeher npoueHTa
Ha n3Hoc ApaHXmaHa Koju je npeBpemMeHo oTnnaheH:

— ako go otnnaTte gohe oa [daHa notnucuBamwa go 1.
rogmwkwnue  (He  padvyHajyhm  T1aj pgadH) [aHa
notnucueawa: Tpu oacTo (3%);

— ako po otnnate pgohe wuamehy 1. roguwmwumue
(pavyHajyhm wn Taj gaH) u 2. roguwmwunue (He
paudyHajyhu Taj gaH) [aHa notnucmBansa: gBa OACTO
(2%);

— ako go otnnate gohe oa 2. rognwmnue (padvyHajyhm
WM Taj gaH) go 6. roguwkunue [aHa noTnucmBamsa:
jenaH ogcto (1%);

— ako pfo otnnate pfohe nocne 6. rogvwmumue
(pavyHajyhm n Taj gad) [JaHa noTnucuBaka: Hyna
koma negecet ogcto (0,5%).

3abpamweHa pagma

je TloBpepa KoHKypeHumje, KopynTMBHa pagwa,
lMpeBapHa paghsa, lNpeBapHa pagwa NPoOTMB OUHAHCUJCKMX
mHTepeca EBponcke yHuWje, Pagha omeTawa capagwe,
HeHameHcko kopuwherwe cpeactaBa unm nmosuHe AP/, kao
M CBaKO KpLuewe Baxxehux 3akoHa o cy3bujary npara HoBUA
1 oMHaHCKMpara Tepopm3ma.

MpojekaT

je npojekat y cknagy ca onucom u3 [lpunora 2 (Onuc
rpojekma).

MpojekTHU yroBopu

cy yroBopu Kkoju Tpeba pga ce 3akrbyve wusMehy
KodmHaHcujepa, 3ajmonpumua, Koju  genyje  MNpeko
MuHucTtapcTtBa 3awTunte xmBoTHe cpeamHe (M3XKC), n ceakor
oa lNpojekTHux cybjekaTa 3a cBaku Nog-npojekart.

MNMpojekTHa oBnawhekwa

cy Osnawherwa HeonxogHa ga 6u (i) 3ajmonpumal, cnpoBeo
MpojekaT 1 notnucao cBy [NpojekTHe AOKyMeHTauuvje uuju je
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notnucueare npeasuheHo, kao u ga 6u octBapuo CBOja
npaea n M3BpwWKO cBoje obaBese y cknagy ca [lpojekTHoM
AOKYMEHTauMjoM 4Yuju je noTnncHuK; n aa 6u (ii) MpojekTHa
AOKyMeHTauvja umju je 3ajmonpumal, MOTAMCHUK ©Guna
npuxeaTrbMBa Kao [OKa3HW martepuvjan npen cygosuma y
jypucamkumjn  3ajMonpumua vnn Nped HaaNeXHuMm
apbutpaxHum cyaom.

MpojekTHa AOKYMeHTauuja

O3Ha4yaBa CBe [OKyMeHTe, a nocebGHO YyroBope, Koje je
3ajmonpvmal, OocTaBMO unM  NOTNMCao Yy Be3uM ca
cnposohereM [MNpojekTa, 04HOCHO:

- yrosopwu ca KOHCYNTaHTCKUM NHXer-epnma
(ncTpaxuBara 1 Haa3op MHBeECTUUMja);

- Osnawhensa 3a lNpojekar;

- Yroesopu o cHabaesawy 1 MHBECTULMOHOM paay;

- [okymeHTn koju YnHe ESCP;

- Yrosopwu o lNpojekTy;

- lNMnaH HabaBke 3a [Npojekar;

- 6uno koju yroBop kKoju je noTnmucao 3ajMonpumad, u
KOju1 je HeonxogaH 3a nNpaBuiHO nssplewe lNpojekta

JaBHU byHKUMOHEpP

je cBaku Hocunaiy 3akoHOA4aBHE, W3BPLUHE, YNpaBHe wnu
cyacke dyHkumje, 6uno ga je uMMeHoBaH unM un3abpaH,
cTtanaH wunu npuspemeH, nnaheH nnn HennaheH, 6e3 o063npa
Ha 3Bake, N Buno koje Apyro nuue Koje ce cmaTpa jaBHUM
PYHKUMOHEPOM Yy cKknagy ca gomahum npasoM jypucavkumje
3ajMonpvmMua, Kao M CBako APYro nuue Koje BpLIK jaBHY
yHKUMjY, YKbYYYjyhn 3a jaBHY areHumjy unu opraHusauujy,
M Npyxa jaBHe ycnyre.

KoHBep3unja KamatHe
cTone

je koHBep3uja NpoOMeHSbMBE CTOME Koja Cce MNpuUMeknyje Ha
ApaHXMaH y uenoct unu AenMMUYHO Y (PUKCHY cTony Yy
cknagy ca YnaHom 4.1 (KamamHa cmorna).

3axTeB 3a KOHBEpP3Ujy
KamaTtHe cTtone

je 3axTeB caummbeH y Hajpehoj mepu y cknagy ca obpacuem
n3 lMpwunora 5L (Obpasay 3axmesa 3a KoHeep3ujy KamamHe
cmorie).

[aH yTBpAinBawa KamatHe
cTone

je, y nornegy csakor [loBnadewa cpeactaBa MO (PUKCHO]
KamaTHoj cTonu unn KoHBep3anje kamaTHe cTone:

() npea cpeaa (nnn, ako Taj AaH HUje PagHu gaH, npeu
HapeaHu PagHn gaH) HakoH gaHa npujema 3axTeBa
3a noBnavewe cpeacrtasa unuM  3axTeBa 3a
KOHBEpP3Mjy KamaTHe cTorne og cTpaHe 3ajMofaBsua,
nog ycrioBoM ga je 3ajmogaBal NpMMKUO Taj 3axTeB
Hajmame ABea (2) nyHa PagHa gaHa npe npee cpeae;
unu, y Apyrum cnyyajesmma,

(i) ppyra cpega (Mnn, ako Taj gaH Huje PagHu pam,
npen HapegHn PagHu gaH) HakoH gaHa npujema
3axTeBa 3a noBnavewe cpeacrtaBa unmn 3axTesa 3a
KOHBEP3Wjy KamaTHe cTone oA cTpaHe 3ajvwogasua.

PedepeHTHa ¢puHaHCuUjcKa
MHCTUTYUMja

je uHaHcKjcka MHCTUTYUMja Kojy je 3ajmoaasay, nsabpao 3a
oaroeapajyhy pedepeHTHY (PUHAHCUjCKY MHCTUTYLM)Y N Koja
penoBHO o6jaBrbyje koTaumje (PUMHAHCUKjCKMX MHCTpyMeHaTa
Ha Hekoj o MehyHapoaHUX (UHAHCUJCKMX UHMOPMAaLMOHNX
Mpexa, y CKrnagy ca npakcoMm Kojy npu3Haje 6aHkapcku
CeKTop.

Penporpamupame

je cBako penporpamupare gyra, u, yornTeHO NocMaTpaHo,
CBaka oriepauuvja pecTpykTypupawa Jyra Koja ce MoKpeHe
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n/vnn opraHunsyje a ycBojeHa je y OKBMpY dhopmarnHor unu
HedopmanHor mexaHuama nonyt Napuckor knyba.

Mpunor

je cBaku npurior y3 oBaj Yroeop.

[daH noTnucuBamwa

je 4aH Ha Koju Ha koju cee CTpaHe noTnuvuy oBaj Yrosop.

HaH yTBphiuBaw-a noyeTHe
KamaTHe cTone

3Haun 11. peuembap 2024. roauHe

HdaH canaupama y

je OaH Ha KOju je MaHeBPOMNCKU CUCTEM 3a MHCTaHT nnahamna

cuctemy TARGET (Trans European Automated Real Time Gross Settlement
Express Transfer 2, TARGET2), wnu 6uno koju Heros
cneabeHnK, OTBOPEH 3a cangupane nnahawa y eBpymMa.

MNMopes je ceaku nopes, gaxbuHa, HakHaga, uapuHa unu apyra takca

unu ogduTak cnuyHe npupoae (YKbydyjyhu cBaky KasHy umu
3aTe3Hy KamaTy Koja ce nnaha y Be3u ca Hennahawem mnm
O1no Kojum KawkwerweM y nnahaky CBakor TakBOr M3HOCA).

[aH 3aBpLUeTKa TeXHUYKe
peanusaumje

je oaH TexHu4kor 3aBplleTka [pojekTa, 3a koju ce odekyje aa
Hactynm 31. geuembpa 2028.

®PuHaHcupawe TepopmamMa

j€ npyxake unuM npuKynibakwe, Kako HernocpegHo Tako W
nocpegHo, cpeacraBa wnuM ynpaerbakbe CpeacTBuma  ca
HamepoMm fda ce oHa ynoTtpebe, unu y3 casHawe ga he oHa
OuTn ynotpebrbeHa, y cBpxe n3splewa Pagwe Tepopusma.

Boauy 3a BMar-uBoCT U
KOMYHUKauuje

Ccy cBe yroBopHe obaBe3e koje cy obaBesyjyhe 3a
3ajmonpvmMmua y Be3u ca KOMyHuKaumjama v Buarbusowhy
npojekata koje dwuHaHcupa AP u koje ce Hanase y
OOKYMEHTYy nof Hacnosom ,Boouy 3a komMyHukaumje 3a
npojekte koje nogpxasa AP — Hueo 17, umju je npumepak
JocTaerbeH 3ajMonpumuy npe noTnucuBaxa.

UHTepHeT cTpaHuua

je nHtepHet ctpaHuua AD[ (Ha agpecu http://www.afd.fr) nnn
©O1no Koja gpyra MHTEPHET CTpaHMLUA Koja je 3aMEHM.

Mope3 no oadbuTKy

je ceaku ogbutak unu 3agpxkaeawe Mo ocHoBy [lopesa Ha
1o Kojy ynnaTty usBpLUEHy y cknagy ca oBuM YroBopom Unu
y BE3U Ca HbUM.
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NMPUNOI 16 TYMAYEHE
,MMOBMHA" noapasymeBa cagaluwy v 6yayhy cBojuHy, npuxoae v npasa CBUX BPCTa;

CBako nosmBawe Ha ,3ajmonpumua’, ,CTpaHy” vnu ,3ajmopaBua’ nogpasymesa
HMXOBE NpaBHe cregdbeHuke, gonywTeHe yCTynmoue U oNyLTeHe NPpUjeMHUKE;

CBakO no3vBake Ha PUHAHCUjCKY [OOKyMEHTauujy unum gpyry [LOKyMeHTauujy
npeacrtaBba Mo3MBake Ha OBaj YroBop WM gpyry AOKyMeHTauujy ca CBUM
n3ameHama, npedopmMmynauvjama unuM ponyHama W nogpasymeBa, ako je TO
NPUMEHMBO, CBakM OOKYMEHT KOjU ra 3amMemwyje nyTeM HoBauuvje, y cknagy ca
YroBopow;

.,rapaHumja” nogpasymeBa nojMoBe cautionnement, aval u garantie koju cy
He3aBMCHM O Ayra Ha Koju ce ogHoce;

AyroBawe” je csaka obasesa 6uno kor nuua (6MnNo Aa je HacTana kKao rnaeBHuULA
UNKn Kao jemcTBO) 3a nNnahawe Uy oTnnaTty HoBua, cagawwe, byayhe, ctBapHO mnu
noTeHunjanHo;

LJmue” nogpasymeBa cBako huandko nvue, npedysehe, kopnopaumnjy, napTHEPCTBO,
TPYCT, BNagy, ApXaBy WNu ApXaBHY areHuujy unu 6uno koje yapyxewe, unu rpyny
oA ABOje unu BULLE rope HaBedeHux nuua (6es3 ob3npa ga nu umajy nocebaH npasHmu
cybjekTnBuTeT NN He);

,MAPONUC” noapasymMeBa CBakuM 3aKOH, Mponuc, npasuno, ypeady, 3BaHUYHY
OVPEKTUBY, YNYTCTBO, 3aXTEB, CaBeT, NPENopyKy, 04STyKy unm cmepHuuy (6e3 obaupa
Ada N uMa cHary 3akoHa WM He) CBakor ApasHor, MehygpxasHOr wnu
HaJHauMoHanHor Tena, HaA30pHOr opraHa, perynatopHOr opraHa, He3aBUCHOr
yrnpaBHOI OpraHa, areHumje, CeKTopa MU CBaKor oferbera CBakor Apyror opraHa wunv
opraHmsaumje (ykibydvyjyhm cBakM nponuc Koju je [OHEeO CEKTOPCKU  Uiun
KOMepuMjanHU jaBHU EHTUTET) KOju Mma yTuuaj Ha OBaj YroBOp WM Ha npaea wu
obaBese jegHe CTtpaHe;

nos3vBake Ha 3aKOHCKY oapenby npeacTaBrba no3vBake Ha Ty ogpenby ca
€BEeHTyarnHyM HakHagHUM U3MeHama ¥ OonyHaMma;

OCUM YKONWKO HUWje nponucaHo gpyrayvje, no3nBarwe Ha ogpeheHn yac ogHocKu ce Ha
napucKo BpeMe;

Hacnosu [enosa, YnaHoBa wu [lpunora cnyxe camMO pagu jegHocTaBHUjer
CHanaxeha M He yTU4y Ha Tymadene OBOr YroBopa;

OCMM YKOMMKO HMje MNpOnucaHo Apyradvje, 3Havyewa parta peymMa 1 u3pasumma
KopuwheHnm y Guno koM gpyrom OOKYMEHTY KOju ce OQHOCKM Ha OBaj YroBop wnm y
6uno kom obaBellTewy AaTOM y Be3n ca YroBOpOM MCTa Cy Y OBOM YrOBOpPY M TOM
OOKYMeHTY unun obaeeLutemy;

Cnyuvaj HensBpLuera obaBesa je ,TpajaH” ako Huje OTKIMOHEH UnNn ako ce 3ajmogasall
HWje ogpeKao HUjegQHOr o, CBOjUX NpaBa y Be3u ca UM,

noausarse Ha YnaH nnu MNpunor je nosusake Ha YnaH unu MNpunor oBor Yroesopa; u

peyn ca 3HaYeHeM y MHOXMWHW Noapa3yMeBajy U jeH1Hy 1 obpaTHo.
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nPUNOr2 ONucC NPOJEKTA

Cepxa Tlpojekta je ga ce 3ajMonpumuy MpPyXu nogpLika 3a pasBOj pervoHarHux
LeHTapa 3a ynpasrbarwe O0TnagoM y nojeamHum permonmma Peny6nuke Cpbuje.

MNpojekaT ynMHe cnegehe akTMBHOCTKM, KOje NOBPEMEHO Mory 6UTK MeraHe y ckragy ca
norosopoM namehy 3ajmogasua n 3ajvonpumua:

(i) wmsrpagra unu NnpoLnperse:

a. pervoHanHor cuctema 3a ynpasrbake OTnagoM 3a pervoHasiHu ueHTap 3a
ynpasrbawe 4YBpctuM otnagom ,Kanenuh” (roe je Hocunay npojekta ,Eko-
TamHaBa” .0.0.);

b. pernmoHanHor cuctema 3a ynpasrbake OTNAAOM 3a pPervoHasnHu LeHTap 3a
ynpaerbake 4BpcTuUM oTnagom ,Combop” (rgoe je Hocunal npojekrta
.,PaH4eBo” 4.0.0.);

C. pervoHarnHor cuctema 3a ynpaerbawe OTnagoM 3a PerMoHanHu LeHTap 3a
yrnpasrbawe 4BpCcTMM oTnagom Jlyboko” (roe je Hocunay npojekTta
.yO0oK0” 4.0.0.);

d. pervoHanHor cuctema 3a ynpaBrbake OTNagoM 3a pervMoHarHu LeHTap 3a
ynpaerbake 4YBpCTUM OTnagom ,Hosa Bapow” (roe je Hocunay npojekTa
.barwunua” 4.0.0.);

€. pervoHarnHor cuctema 3a ynpasrbawe OTnagoM 3a perMoHanHu LeHTap 3a
ynpaerbake YBpCTUM oTnagom ,[upoT” (rae je Hocunay npojekta ,lMmupot”

0.0.0.);

f. pernoHanHor cuctema 3a ynpasrbake OTNagAOM 3a pPervoHasnHu LeHTap 3a
ynpaerbake 4BpCcTUM oTnagom ,Cpemcka Mutposuua” (roe je Hocunal
npojekta ,Cpem-Mausa” 4.0.0.);

g. PpervoHarnHor cuctema 3a ynpasrbawe OTnagoM 3a perMoHanHu LeHTap 3a
ynpaerbake YBpcTnM otnagom ,MHhuja” (rae je Hocunauy npojekta ,MHrpuH”
0.0.0.);n

h. BuweperMoHanHM cucTeM 3a nNpPUMaApPHO copTupawe Yy noctojehum
pervMoHanHuMm LeHTpuma 3a ynpaBibake YBPCTUM OTNazoM;

(i) aHrakoBarbe KOHCynTaHaTa ca ogroeapajyhmm kBanudurkauvjama 3a npyxare
noapLUKe Npu Hag3opy Hag nssoheweM pagoBa, uspage ogrosapajyhmx crtyouja,
NpojekToBake, TEXHUYKY PEBU3NjY, MpyXKare TexHudke nomohu u noapLuke y
nocTynky Habaske 1 cnpoBohema.

3. Ouekyje ce ga he lNpojekaT 6uTtn 3aBpLueH go 31. geuembpa 2028. rogmHe.
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NMMAH PUHAHCUPAHKA

3a cBaky u3mMeHy ¥ pgonyHy oBor [lnaHa uHaHcMpawa HeOoNXOoO4HO je MPEeTXOA4HO

obaBeluTere 3ajmoaaBLa O HENOCTOjaky Npumenom.

AEO | - MNAH ®UHAHCUPAA U NMPUXBATIBUBU TPOLLKOBU

1. Y Tabenu paToj y3 oeaj lpunor HaBegeHe cy komrnoHeHTe [pojekta u ca wuma
nosesanu NpuxBaTrbMBKU TPOLLKOBK Koju he ce domHaHcMpaTh n3 cpeacraBsa ApaHxmana.

2. Be3 o63upa Ha ogpenbe ropwer ctaBa 1, HMjegHo NoBnavewe cpeacrtaBa Hehe
Ce M3BPLUNTK y Norneay pacxoda HacTanux npe gaHa noTnucuMBaka YroBopa.

KomnoHeHTa M3Hoc ApaHxmaHa AP[- Yyewhe pacxopa koju he ce
a (y EUR) ¢mHaHcupaTn U3 cpeacrtaBa
KpeauTa y yKynHoj BpeaHoOCTH
MpojekTa [3ajeaHo 3ajMoBM
Ad[l-a vy EBPA-a] (y %)
Mpojekar:
KanutanHu pacxogm 75.000.000 50%
(oobapa, pagosu u ycnyre) .
(Yykrbyuyjyhn HeoyekmBaHe (nckreyyjyhu TIAB 1 uapukcke
aaxounHe)
TPOLUKOBE), NogpLUKa
HaGaBuW, Hag30p Hag
pagosuma, cTyguje u
NPOJEKTN, N TEXHUYKA
nomoh.
YKynHo: 75.000.000

AEO Il - TPOLUKOBU KOJU HACY MNMPUXBATIbUBU

He cmaTpajy ce npmxBaTibuBUM NPUCTYNHE HakHage, MNAB v uapunHcke gaxounHe.
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NPUNOIr 4 nNPETXOOHWU YCIIOBU

Cnepehe oapenbe ce npumerbyjy Ha cBa AOKYMeHTa Koja 3ajMonpumal, AocTaBrba Kao
npeTxo4He ycrioBe:

- ako [OOCTaB/bEHW [OOKYMEHT HWje W3BOPHM AOKYMeHT Beh dpoTokonuja, M3BOpHa
OBepeHa hoTokoNnja ce gocTaBrba 3ajmoaaBLy;

- KOHa4yHa Bep3unja AOKYMEHTa YMju je HaupT NpeTXodHo nocnaTt 3ajmoaaBLy U ca Kojum
ce 3ajMogaBau, carnacno He CMe ce 3HayajHO pasnMKoBaTU of ycarnalleHor HaupTa;

- AOKYMEHTa Koja HUCY NPeTXOAHO rnocnarta u ycarnaiwieHa mopajy outn npuxeaTtibmea
3ajmogasuy.

[EO | — MMPETXOOHM YCNOBU 3A NOTNUCUBAHE
(@) Bajmonpumay, je 3ajmogaBuy goctasumo criegehy JOKyMeHTauujy:

(i) Wcnopyka op cTtpaHe 3ajmonpumua 3ajMoaBLy OBEpeEHe Konuje 3akibydka
Bnage Peny6nuke Cpbuje kojum ce ogobpasa YroBop v ekCcnnuuutHO osrnalhyje
MUHUCTap punHaHcuja Penybnmvke Cpbuje ga notnuwe oBaj YroBop ;

(i) MoTtBpaa 3ajmonpumMua (NoTnucaHa oA osrawheHor NOTNNCHMKA) Koja noTephyje
Aa (i) 3agyxuBamwe Yy OKBUPY YKynHWX obaBesa 3ajmonpumua Hehe goBecTn [0
npesasunaxerwa 6OMNO KakBOr NUMWUTa 3adyXuBaka, rapaHuuja WM CrMYHOr
obaBeasyjyher orpaHuyera 3a 3ajmonpumua, 1 (i) Aa je jaBHM gyr no OCHOBY OBOI
YroBopa y OKBUPY NMMUTA KOjU Cy MOCTaBILEHW 3aKOHOM KOju perynuwe Oyuer
Penybnuke Cpbuije;

(b) TloTtBpoa op ctpaHe CydwumHaHcujepa 3ajModaBuy [a je HeroB YnpaBHu ondop
opobpwuo kpeaut EBPL.

OEO Il — MTIPETXOAHW YCNOBW 3A CTYMNAHE HA CHAIY OBOI' YTOBOPA
@) 0Baj Yroeop cy notnucanu 3ajmogasau 1 3ajMmonpumal, Ha ogrosapajyhun HaumH;
(b) 3ajmonpumal, je 3ajMogasLy 4oCTaBMO criegehy JOKyMeHTauumjy:

(i) ©“3BOpHM MpMMepak MpaBHOI MULIbEHA MUHUCTPA npaege yobuyajeH 3a OBy
BPCTY NpaBHOr rocsfia Koju je no CBOojoj (hopMM U CagpXWHU NPUXBaTIibUB
3ajMofasLy, ca OBEpPEHMM Komnuvjama (CBaKy 0, KOjux npaT OBEPEHU NpeBo Ha
jesank oBor YroBopa) CBMX [OOKYMEHaTa Ha Koje ce OOHOCM TO MpaBHO
MULLIbEHE, KOjUM Ce JoKasyje Aa je oBaj YroBop npaBHO BaXXehn U U3BPLUMB WU,
HapouunTo: (i) oa je 3ajMonpumau UCNYHMO CBE YCMOBE Y ckragy ca goMahumm
yCTaBHMM NpaBOM M ApyrMMm npumerwnBuMm opapenbama 3akoHa 3a BarbaHo
npeysmmare obaBesa y ckrnagy ca oBUM Yroeopow, (i) ga 3ajmonpumuy Huje
notpebHa HUTM pJa My ce caBeTyje npubaBrbawe HWjeaHOr 3BaHWYHOr
ogobpera, carnacHoOCTW, nuueHue, peructpauunje w/unu [o3Bone HujegHor
Ap>XaBHOr opraHa wunu opraHusauvje (ykrbydyjyhm HapogHy 6aHky Cpbuje) y
BE3M Ca 3aKibyyYer-eM W U3BPLUEHEM OBOr YroBopa of cTpaHe 3ajmonpumua
(ykrbyuyjyhn, HapouMTo, Aa Cy CBM M3HOCK Koje 3ajmonpumMal, Mma ga ucnnatm
3ajmogaBuy y cknagy ca OBMM YTroBOPOM, Kako rfiaBHULA Tako M Kao kamaTa,
3aTe3Ha kamaTa, ObewTehewe 3a NpeBpemMeHy oTnnaTy, NoOBe3aHn TPOLLKOBM U
pacxoau u CBu Apyrn n3Hocu cnobogHo KOHBepTMOMMHM 1 npeHocmBw), (iii) ga
je n3bop npaBa ®PpaHUycke Kao MepodaBHOr npaBa 3a OBaj YroBop u
ynyhuBawe Ha apbutpaxy gonyctuB u obasesyjyhu, kao u ga he opgnyke
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apbutpaxe Ha wTteTy 3ajmonpumMua 6utn npusHate u usspwmee y Penybnuum
Cpbwuju, n (iv) ga H1 3ajmonpumal, HATU BUNO KOja HeroBa UMOBMHA YXUBAjY
UMYHUTET of apbuTpaxe, Tyxbe, usspLuera unu apyre npaBHe paghe;

(i) pokas pa je HapogHa ckynwtuHa Penybnuke Cpbuje ycBojuna 3akoH O
noTephuBaky OBOr Yroeopa (3ajeqHO ca [OKa3oM Aa je Taj 3akoH noTnucao
npeacenHuk Penybnuke Cpbuje) n ga je Taj 3akoH objaBreeH y ,Cnyx6eHom
rnacHuky Penybnuke Cpbuje”;

(i) notBpma MwuHuctapctBa duHaHcuja Penybnuke Cpbuje o Tome ga je 0Baj
YroBop eBnaeHTUpaH Kog wera Ha oarosapajyhu HaumH.

OEO Il — MPETXOQHU YCNOBU 3A NMPBO MNOBNAYEHE CPEACTABA

(@)

(b)

(©)

(d)
()

(f)

OBaj YroBop je CTynMo Ha CHary HakoH UCMNyweHa ycrnosa HasegeHux y Oeny |l osor
Mpwunora 4 y3 YroBop;

WMcnopyka of ctpaHe 3ajmonpumua 3ajMoaaBLy:

() xonuje 3akbyyka Bnapge Penybnvke Cpbuje kojum ce umeHyjy u osnawhyjy
numua koja he, y ume 3ajmonpumua, noTnucueaTtn 3axTeBe 3a MNOBNaveH-e
cpeacTtasa u 6uno kojy noTepay y Be3u ca 0BMM YTOBOPOM, Kao 1 Npeay3vMaT
CBe Apyre Mepe u/vwnv NOTAMCMBATU CBE ApYyre HeonxogHe OOKYMEHTe Yy ume
3ajMonprmMua Ha OCHOBY OBOr YroBopa;

(i) noTBpay O crneuumMeHy noTnuca cBake ocobe HaBedeHe Yy rope HaBedeHOM
3aKIby4Ky.

ycBOjeHe Cy W3MeHe Wn JonyHe YroBopa O cCydMHaHCupakwy HeonxodHe 3a
YKIby4MBah-e NOTMNpojekTa Ymju je Hocunauy, ,VIHrpuH” 4.0.0.;

[OCTaBSbeHa je NnoTBpAa O CTynaky Ha cHary Yrosopa o 3ajmy ca EBPL-owm;

M3ameHa noctojehux YroBopa o NpojekTy u 3akiby4ymMBake HOBOI YroBopa O MpojekTy
3a notnpojekat ,HrpmH” 0.0.0 ;

3ajmonpumal, je 3ajMogaBuy ynfaTMO CBE TakCe M TPOLUKOBE KOjU AOcneBajy 3a
nrnahawe y ckragy ca oBUM YroBOpPOM;

OEo IV — TIPETXOoOHM YCnoBW 3A CBA [OBNAYEHKA CPEOCTABA, YKIbYYYJYRU MNPBO
NMOBNAYEHKE CPEACTABA

(@)

(b)

3ajmogaeay je og CydwuHaHcujepa NpUMMO MUCMEHY MOTBPAY Aa Cy HEroBu
NpeTxo4HW yCrnosu 3a ogroeapajyhe nosnayewe cpeacraBa UCNyHEHW.

3ajmonpumay, je 3ajMogaBLUy AOCTaBMO criedeny JOKyMeHTauujy:

(i) cee yroBope 1 HapyLbeHuuUe, 3ajedHO ca eBEHTYaNHNUM NiaHOBMMA U MOHygama
(ako noctoje) Koje cy npeTxogHo AocTtaBrbeHe CydumHaHcujepy y Be3n ca
[MoBnayerweM cpefcTaBa 3a Koje je 3axTeBaHO HernocpeaHo rnnahawe; u

(i) cee wu3BewTaje, hakType unu OenMMUYHE cuTyaumje Koje cy no dopmu m
CyWwTuHN npuxeaTrbmBe 3ajmogasuy n CyduHaHcujepy, Koje ce Mory AoCTaBuTU
y BUAY OBepeHux oTokonumja.
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NPUNOI 5A OBPA3AL 3AXTEBA 3A MNOBJIAMEHE CPEACTABA

[Ha 3aznaerby 3ajmonpumyaj

MNpumanau: ®PAHLIYYCKA ArEHLUWJA 3A PA3BOJ

Oatym:

HasuB

[Gamym]

3ajmonpumua — YroBop o KpeauTHOM apaHxmaHy 6poj CRS 1029 01 H op 17.

beuemb6pa 2024. roguHe

3axTeB 3a NnoBna4vekwe cpeactaBa 6poj [e]

[MNowToBaHu,

1.

lMo3nBamo ce Ha YroBop O KpeanTHOM apaHxmaHy 6poj CRS 1029 01 H 3akrby4yeH
nameny 3ajmonpumua n 3ajMoagasLua Ha aaH [e] (y Jarbem TekcTy: ,Yroeop”). Peun n
n3pasM HanucaHu BENUKMM TMOYETHUM CINOBOM KOjU CE€ KOpUCTE anu Hucy
AedrHncaHn y oBOM AoNMCy MMajy 3Hadeha Koja cy UM gaTta y ToOM YroBopy.

2. OBaj gonuc je 3axTeB 3a NoBnavexe cpeacrasa.

3. HeonosnBo 3axteBamo pfga 3ajmogaBay, CctaBum Ha pacnonarawe [loBnayene
cpencrtasa no cnegehum ycrnosuma:

N3Hoc: [e] EUR nnu, ako je maru o4 Tora, U3Hoc PacnonoxmBor apaHxXmaHa.

KamaTtHa cTona: [@bukcHa / npomeHsbueal

4, KamaTtHa cTona he ce yTBpanTh y cknagy ca ogpenbama Ynana 4 (Kamvama) n YnaHa
5 (UsmeHa obpayyHa kamame). KamaTHa cTona Koja ce MpuMemyje Ha 3axTeBaHo
MoBnadewe cpeactaBa he Ham OUTM [ocTaBfbeHa y MNUCMEHOM OOGNUKY U
npuxeatamo Ty KamaTtHy ctony [(ako ce ucnyHe ycrnosu n3 cnegeher craea, y cnyvajy
0a je To NpuMewnBO)], yKkibyuyjyhn u kaga ce KamaTtHa ctona yTBphyje nosnsawem
Ha 3ameHcko Mepuno yBehaHo 3a eBeHTyanHy KOpeKTMBHY MapXy O 4Yemy Hac je
3ajmogaBal, 06aBeCTMO HAKOH HacTynawa Cnyyaja 3aMeHe npukasa kamaTHe cTone.

[Camo 3a dukcHy KamatHy crtony]: Ako je KamatHa cTtona koja ce npumemyje Ha

3axTeBaHo [loBnadewe cpeacrtaBa Beha of [ecrosuma) ([e]%), 3axTeBamMoO Ada OTKaxeTe
oBaj 3axTeB 3a NoBnaverwe cpeacrasa.

5.

MoTBphyjemo Oa je Ha aaH oBor 3axTeBa 3a MoBNadewe CpeactaBa UCMYHEH CBakKu
npeTxogHn ycnoB u3 Ynana 2.4 ([lpemxoOHuU ycrniosu) n ga HWje y TOKY HUTKU je
BepoBaTHO ga he HacTynutn 6uno kakaeB Cnydyaj Hem3Bpwewa obasesa. CarnacHu
cvo ga hemo obaeectutn 3ajmogaBua 6e3 ognarawa ako GuUNO koju of Hanpepn
HaBeZeHMX YCoBa Huje ucnykweH Ha [laH noBnayexa cpefcraBa unv npe Tor AaHa.

M3Hoc oBor lNoBnavewa cpeactaBa NoTpebHO je ynnatutu Ha cnegehn 6aHKoBHM
payvyH:

Y cny4ajy HenocpedHoa nnahana M3eohaqyuma padosa:

Umajme Ha ymy Oa je mocyhe usepwumu suwe rnnaharwa pasnudumum M3zeohadyuma
padosa y okeupy ucmoe [loenadewa cpedcmaea y cknaly ca Ya2080poM. AKO
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rnocmoju suwe N3eohjada padoea, criedehe uHgopmauuje Mopajy ce docmasumu 3a
ceakoe M3eohaya padoea:

(@) Hasus V3Bohaya papgosa: [e]

(b) Appeca M3Bohayva pagosa: [e]

© Bpoj pauyHa y popmaTy IBAN: [e]

(d) SWIFT koa: [e]

(e) Hasus n agpeca 6aHke 3Bohaya [o]
papos.a:

® KopecnoHaeHTcka 6aHka u 6poj [e]

padyHa 6aHke M3Bohaya pagoea:
7. OBaj 3axTeB 3a NoBravexe cpeacrasa je Heono3sms.

8. Y3 oBaj 3axTeB 3a MnoBrayerwe cpeactaBa MPUIIOXMIIM CMO CBY ofroBapajyhy
nopatHy gokymeHtaumjy us Npunora 4 (MpemxodHu ycriosu) Yrosopa:

[Cnncak pogatHe gokymeHTaumje]

C nowToBameM,

OsnawheHn noTNnncHKK 3ajmonpumMua
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NPUNOI 56 OBPA3ALU NOTBPAE O NOBJIAYEHY CPEACTABA U KAMATHOJ
CTOMMn

[Ha 3aznaerby OpaHyycke aceHyuje 3a passoj]
Mpumanau:  [Sajmonpumad]
OaTtym: [e]
Be3sa: 3axTeB 3a noenadvewe cpeacrasa 6poj [e] oA [e]

Ha3uB 3ajMonpumua — YroBop 0 KpeaMTHOM apaHxmaHy 6poj CRS 1029 01 H op 17.
aeuembpa 2024. roguHe

MoTBpAaa o NMoBnayewy cpencraBa 6poj [e]

[MNowToBaHu,

1. lMo3nBamo ce Ha YroBop O KpeanTHOM apaHxmaHy 6poj CRS 1029 01 H 3akrby4yeH
namehy 3ajmonpumua 1 3ajmogasua Ha gaH [e] (y garbem TekcTy: ,Yrosop”). Peun un
n3pasn HanMcaHu BENWKUM MOYETHUM CMOBOM KOjU Ce KOpUCTE anu Hucy
OeduHNUCaHM y OBOM JONUCY MMajy 3HaYeHa Koja cy UM gaTa y TOM Yrosopy.

2. 3ajmonpumay je Jonnucom ca 3axTeBoM 3a noerayewe cpeacraBa of [e] 3axTeBao
Aa 3ajmogasal, cTaBu Ha pacnonarawe lNoBnaderwe cpeacrasa y usHocy o [e] EUR

y Ckrnagy ca ycrnosvma 13 Yrosopa.

3. MoBnayewe cpefcraBa Koje je CTaB/fbeHO Ha pacnofiarawe y cknagy ca Bawum
3axTeBOM 3a noBnadere cpeacrasa je cnegehe:

o M3Hoc: [e usHoc criosumal ([e])
[OnyuoHo: MNoenavyew-a cpedcmaesa no NpomeHs/bLUeoj Kamam+oj cmonu:

o MpumersMBa kamaTHa cTona: jeaHaka 36upy wectomecedHor EURIBOR-al u
Mapxe]?

[OnuyuoHro: Moenavyena cpedcmaea no ¢hukcHoj KamamHoj cmonu:
. MprMMeHnBa kKamaTHa cTona: [e npoueHam crioeumal

Camo y uHdopmaTuBHE CBpXE:

o [aH yTBphKnBata kamaTHe cTone: [o]

o dukcHa pedepeHTHa kamaTHa ctona: [e npoueHam criosuma] oacto ([¢]%)
rogvit-e

o MupekcHa ctona Ha [aH yTephuBama [loyeTHe KamaTHe cTone: [e ripoueHam

crosumaj oacto ([e]%)

1 Ako wecTtomeceyHn EURIBOR Huje gocTynaH Ha daH noTeBphyBakba NoBnavera cpeactaBa ycreq HacTynara
Cnyyaja 3ameHe [Npukasa pedepeHTHe ctone, 3amMeHCKO Mepwuro, TayHe ogpedbe n ycrnosu 3ameHe
TakBe PedepeHTHe cTone 3ameHckMM mepunom u ogroBapajyha ykynHa edexktvBHa cTtona Guhe
caonwTeHn 3ajmonpumuy y nocebHom gonucy.

2 Bpucatu y cnyyajy domkcHe KamaTHe ctone.
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. NHaoekcHa ctona Ha [laH yTBphuBama kamaTHe cTone: [eo]

o EdektnBHa ykynHa kamaTHa cTona (3a LWecToMeceyHn nepuog): [e npoueHam
crnosumaj oacto ([¢]%)

o EdektnBHa ykyrnHa kamaTHa cTona (roguwike): [e npoueHam crioguma] OAcTo
([o]%)
[DeduvHucaHo je pa ce Hanped HaBegeHa KamaTHa ctona MOXe MewaTu y cknagy ca
ogpenbama YnaHoa 4.1.1(a) ([lpomeHrbuea KamamHa cmona) n 5.2 (3ameHa npuka3sa
kamamHe cmone) Yrosopa.]?

C nowtoBameMm,

OsnawheHun noTnncHuk PpaHuycke areHunje 3a pasBoj

3 BpucaTtu y criyyajy dovKcHe KamaTHe cTone.
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NPUNOI 514 OBPA3AL 3AXTEBA 3A KOHBEP3WJY KAMATHE CTOINE

[Ha 3aznaerby 3ajmonpumyaj

MNpumanau: SPAHLIYYCKA ArEHLUMJA 3A PA3BOJ

Oatym:

[Gamym]

Hasue 3ajmonpumua — YroBop o kpeguTHOM aparkmaHy 6poj CRS 1029 01 H og [e]

3axTeB 3a koHBep3ujy KamaTHe cTtone 6poj [e]

MNowToBaHwu,

1.

2.

lMo3nBamo ce Ha YroBop o KpeguTHOM apaHxmaHy 6poj 1029 01 H 3akrbyyeH nsamehy
3ajmonpumMua 1 3ajMogaBua Ha gaH [e] (y Aarbem TekcTy: ,Yrosop”). Peun n nspasmu
HanMcaHu BENVKUM MOYETHMM CFIOBOM KOjU Ce KOpUCTe anun Hucy pedwvHucaHu y
OBOM J0MNUCY MMajy 3Ha4YeHa Koja cy UM gata 'y Tom Yrosopy.

Y cknagy ca YnaHom 4.1.3(a) (KoHsep3uja u3 ripomeH/buee KamamHe cmorie y
¢ukcHy KamamHy cmoriy) YroBopa, OBMM 3axTeBamoO [a KOHBEpTYjeTe NPOMEHIbMBY
KamaTHy cTony cnegehux NoBnayewa cpencrasa:

o [Hasecmu odzo0eapajyha lNoenayewa cpedcmaeal,

y dmkcHy KamaTHy cTtony y cknagy ca ogpendama Yrosopa.

OBaj 3axTteB 3a koHBep3ujy KamaTtHe ctone he ce cmaTpaTy HULWITABHUM ako

npumersmBa pukcHa KamaTHa ctona npenasu [ yHemu ripoyeHam crioguma) [e %).

C nowToBameMm,

OenawheHn noTnncHKk 3ajmonpumMua



138

nPunor s OBPA3AU NOTBPAE O KOHBEP3UJU KAMATHE CTOIE

[Ha 3aznaerby ®paHyycke aceHyuje 3a passoj]

Mpumanau:  [Sajmonpumad]

Oatym:

[e]

MpeameT: 3axTeB 3a koHBep3unjy KamaTHe ctone 6poj [e] oa [e]

HasuB

3ajmonpumua — YroBop o KpeauTHOM apaHxmaHy 6poj CRS 1029 01 H op 17.

beuemb6pa 2024. roguHe

MoTBpAaa o koHBep3uju KamaTtHe ctone 6poj [e]

MNowToBaHwu,

NMPEOMET: KoHBep3auja 13 npomeHrbnee KamaTtHe ctone y oukcHy KamaTtHy ctony

1.

lMo3nBamo ce Ha YroBop O KpeanTHOM apaHxmaHy 6poj CRS 1029 01 H 3akrbyyeH
nameny 3ajmonpumua n 3ajMogasLa Ha aaH [e] (y garbem TekcTy: ,Yroeop”). Peun n
n3pasyM HanumcaHu BENIMKMM TMOYETHUM CFIOBOM KOjU Ce KOpUCTE amnu HUcy
OeduHNUCaHM y OBOM JONUCY MMajy 3HaYeHa Koja cy UM gata y TOM Yrosopy.

lMo3nBamo ce 1 Ha Baw 3axTeB 3a koHBep3njy KamaTHe ctone oA [e]. NoTBphyjemo
na dukcHa KamatHa cTtona koja ce npumewyje Ha [loBnayvewe (OQHOCHO
lMoBnayvena) cpeActaBa M3 Baller 3axTeBa 3a KOHBEpP3Wjy CTOME LOCTaBibEHOr Yy
cknagy ca YnaHom 4.1.3(a) (KoHeep3uja u3 npomeHsrbuee Kamamue cmore y GoUKCHY
KamamHy cmony) YroBopa U3HOCK:

o [0]% roavwrbe.

OBa dumkcHa KamatHa crtona, obpadyHaTa y cknagy ca YnaHom 4.1.1 (U360p
KamamHe cmone), npumewmBahe ce Ha [loBnaderwe (ogHocHo [loBnayena)
cpeAcTaBa U3 Baler 3axTeBa 3a KOHBEpP3Mjy cTone of [e] (gaH cTynawa Ha cHary).

Mopen Tora, obaBewTaBamo Bac ga je da je ykynHa edeKTMBHa rogviiksa crtona
ApaHrxmaHa [0]%.

C nowToBameMm,

OenawheHun npeactaBHmk PpaHuycke areHuuje 3a pa3Boj
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NMPUNOre6 OBPA3AL U3BELUTAJANMPAREHWA NOKA3ATEJBLA NMPOJEKTA

M3BewwTaj o npahewy, npunpemrbeH 3a AFD n kodmHaHeujepa, ykrbyunhe npahewe ytuuaja
MpojekTa Ha:

YkynaH 6poj kopucHuka lNpojekTa;

Bbpoj rpahaHa uuvja je OTNOPHOCT Ha KNMMmaTcke nNpomeHe nosehaHa 3axsarbyjyhu
MpojexTy;

Bpoj kopncHuka ocHoBHUX fobapa v ycnyra 3axsarbyjyhu lNMpojekTy;

Bpoj kopucHMka n ctaHoBHMKA rpagoBa (M/XK) 4mju je KBanuteT >uBoTa noborbLuaH
3axBarbyjyhu lNpojekTy;

bpoj crtaHoBHMKa (M/K) Kojuma je omoryheH npucTtyn yHanpeheHuM OCHOBHUM
ycnyrama (BogocHabaeBawe, kaHanusauuvja, eHepruja, ynpaBrbawe OTNagom)
3axBarbyjyhu lMNpojekTy;

Bpoj pervoHanHnx n OMWTUHCKMUX CTPYKTypa Koje Cy umarie KOpucTu of usrpaghe
KanauuTeTa 3axBarbyjyhu NpojekTy.
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nepunor7z WHPOPMAUWJE KOJE JE 3AJMOAABAL| USPUYUTO OBJIALLHEH HA
ObJABU HA UHTEPHET CTPAHUUU 3AJMOOABLA (A HAPOYUTO CBOJOJ
NMIAT®OPMU OTBOPEHUX MOOATAKA)

UHdopmauuje o MNpojekty

- 6poj 1 Ha3uB 13 eBnageHumnje AD[-a;

- onwuc;

- CEKTOp AenaTHOCTMU;

- MeCTO cnpoBofeHa;

- OYeKkMBaHM 4aTym noyeTka cnpoBohera NpojekTa;

- odekmBaHu [laH 3aBpLUeTKa TEXHUYKE peanusaumje; u
- cTaTyc cnpoBofera axxypupaH ABa nyTa roaulhe.
NHdopmauumje o puHaHcuparsy NpojekTa

- BpcTa dwumHaHcumpawa (3ajam, [JoHauuwja, cyduHaHcupawe, JenernpaHa
cpencrtea);

- W3HOC rnaBHuLe ApaHXmaHa;

- yKynaH U3HOC cpefcTaBa NoBy4YEeHMX Ha rOOULLIHEM HUBOY;

- nnaHMpaHo NoBrayere cpefcraBa Ha HUBOY O TPU roAVHE; U

- N3HoCc ApaHXmaHa Koju je MOBYYEH (axypupaH Yy Toky cnpoBofhena lNpojekTa).
Ocrtane nHdopmaumje

- MHGOpMAaTMBHO caonTeHe O MPOjeKTy Koje je cacTaBHK Aeo osor [punora; u

- n3eeLuTaj o esanyaumju lNpojekta, ynja je cagpkmHa gedpumHncana y YUnany 11.10
(BpedHosar-e Npojekma).
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npunor 7-1 NHEOPMATUBHO CAOMNLUTEHE O NPOJEKTY

AFD npyxa gpyru cyBepeHun KpeamT 3a (prHaHcupare HaunoHanHor nporpama
ynpaerbaka 4YBpcTuM oTnagom Cpbuje, y cknagy ca ctangapavva EY.

KOHTEKCT

CekTop oTnaga npeacTaeiba BENMKN EKOMOLLKM M3a30B 3a Npuapyxunsarwe Cpbuje
EVY, 3axTeBajyhu 3Ha4yajHa ynarawa kako 61 ce ucnyHunu ctangapgnma EY.
[eueHnje He4OBOSbHMX yNnarakwa 1 HeA0BOSbHOT NaHMpaka AoBere cy Ao
HeJOoBOIbHE MHAPACTPYKTYpE 3a ynpaBrbakwe 0TNaaoM, yKibyyyjyhn npukynrbame,
npeBo3, TPeTMaH 1 onopasak. HaunoHanHa ctona npukynibaka KOMyHarnHor otnaga
je 82%, ca Benvkum pasnukama namehy onwtrHa (25-100%) n ypbaHux/pyaapckmx
nogpydja.

Oonnc NPOJEKTA

Mporpam, kocpmHaHcumpaH og ctpaHe EBP[I-a, nma 3a unrs mogepHusaumjy
NMHPaCTPYKTYpe 3a ynpasrbakse YBPCTUM OTNagoM v Noborbluake YKby4YeHOCTH
3anHTepecoBaHux cTpaHa. dase 1 n 2 ykiby4dyjy ocam nog-npojekaTa Koju nokpueajy
TpehunHy onwTMHa Y 3eMSbU, KOju ce B6aBe cBuM baszama ynpasrbata OTnagom:
npuKkynibakwe, copTnpare, NpeBos, ogarake U onopasak (peLuumknaxa, eHepruja ns
fuoraca Ha genoHunjama). ®asa 3 he o6e3beanTn gogaTtHa cpeacTtea 3a nocrojehe
noA-npojekTe 1 nogp>xaTtn pa3Boj HOBUX permoHanHuX LeHTapa 3a yrnpasibake
oTnagom.

HANTBEBU

Linre nporpama je cMarere HeraTUBHUX eKOMOLLKMX U 30paBCTBEHUX nocreauua
YBPCTOr OTMNaga y HEKONMKO rpafoBa y 3eMibM, y3 NobosbLLakEe XUBOTHE CpeauHe 3a
CTaHOBHWKE.

3AUHTEPECOBAHE CTPAHE U HAYYH PAOA

3ajmonpumay, je Penybnmka Cpbuja, kojy npeacraesrba MnHuctapcTeo domHaHcuja.
MpojekaT he Gt peanuaoBaH Npeko JeanHULE 3a UMNIEMEHTaLNjy NPOjeKTa koja
he 6utn bopmmpaHa y okBupy MuHuctapcTea 3awtuTe xmMBoTHe cpeamHe (M3XKC).
M3>KC je oaroBopHO 3a CTpaTeLLKO U ONepaTUBHO YNpaBibake EKOSOLKUM U
KNMmaTCKUM nNuTakbuma.

NMMAH ®UHAHCUPAHKA
YkynHu Tpowkosu Pase 3 y nsHocy og 150 mmunmoHa eBpa buhe ouHaHcMpaHu Ha
ocHoBy ogHoca 50:50 ca EBP[1-om.
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nPUNOr8 CriOPA3YM A®1-A O UHTETPUTETY

CMNMOPA3YM O UHTEITPUTETY (y aarbem TeKcTy: ,,Cnopasym”)

Oatym: Bpoj nocTtynka HabagBke:

Bpoj nosuea 3a gocTtaBrbake NoHyaa:

Mpumanad; [yHemu Hasue Knujenma (y OarbeM mekcmy:
»Knujenm”)]

Mprmamo K 3Hawy Aa he yroBop 0O4HOCHO yroBope Ha Koje ce 04HOCK OBaj NocTynak
HabaBke cyduHaHcupatn EBporncka 6aHka 3a 0oOHOBY M pa3Boj (Y AarbeMm TeKCTy:
,EBPO") n ®paHuycka areHuuwja 3a pasBoj (y garbem Tekcty: ,AD®O") (y parbem
TekcTy: (Y farbem TekcTy: ,baHke”). baHke n KnujeHT cy ce carnacunm ga he ce Ha
OBaj nocTynak Habaske npumersusaTu MNMonutunke n npasuna o Habaeskama EBP[-a.

M3jaBrbyjeMo 1 rapaHTyjeMo ga HM My HKM BUno Ko Apyrn, ykiby4vyjyhmn 6mno koje og
HaLLMX 3aBUCHNX U NOBE3aHMX ApyLUTaBa, HATKM OUNO Koju 04 HalumMX YrnaHoBa opraHa
ynpaBrbaka, 3anocrneHux, 3acTynHuKa WAM napTtHepa y 3ajedHUMYKOM ynaramy,
KOH30pLMjyMy 1nv yapyxewy (y Aareem tekcty ,JBLIA”), kao H1M Buno Koju og Hawmx
nogmssohava, pobasrbava, noggobaBrbava, KOHLECMOHapa, KOHcynTaHata wnu
NMOTKOHCYyNTaHaTta, ako NocToje, Koju je MocTynao y Hawe mMme ca ogroeapajyhim
oBnawherweM UK y3 Halle 3Hake, carnacHoCcT unm nomoh, Huje npegys3eo HUTU he
npegysetn 6uno kojy 3abpareHy pagwy (y cknagy ca geduHUUMOM Yy darbem
TEKCTY) y Be3un ca nocTyrnkom HabaBke uMnu y TOKy M3Bofewa OMno KakBux pagoBa,
ncrnopyke 6uno kakese pobe unun npyxakwa 6uno kakemx ycrnyra y Besu ca [Hasedume
ye2o80p unu rnosue 3a docmaersbarbe roHyda] (y Oarbem TekcTy: ,YroBop®) u
obaBesyjemo ce ga hemo Bac obaBecTuTM O CBaKOM crydajy Ouno koje Takee
3abpareHe paghe 0 k0joj ca3Ha burno koja ocoba y Halloj opraHM3aumju OAroBopHa
3a nowToBawe oapenodm oeor Cnopasyma.

MsjaBrbyjemo ga cMo nnatvnu unu hemo nnatntun cnegehe nposusuvje, HakHage nnu
Harpage y nornegy MNocTynka HaGaBke unu nsepLueta Yrosopa:*

Hasue npumaoua Agpeca Pasnor N3HocC

M3jaBrbyjeMo ga HujegHo noBe3aHo ApywTBO KnwmjeHTa (OCUMM OHMX 3a Koje CMO
JoKasanu fga He MOCTOjM 3HavajaH CcTeneH 3ajeHUYKOr BMacHULITBA, yTuuaja nnm
KoHTpore namehy 3ajvonpumua/KopucHuka 6ecnospaTHux cpeacTtasa, KnvjeHta unu
3acTynHuka KnujeHTa u noBe3aHux ApyluTaBa) He y4YecTByje Yy HalleM npeanory y
1o Kom cBojcTBY.

Mwu hemo, 3a Bpeme Tpajarsa lNMNocTynka HabaBke 1, ako Hawa noHyaa byae ycnewHa,
TOKOM Tpajaka YroBopa, MMeHOBaTW U 3agpxaTtv Ha dyHKumju cnyxbeHuka Koju
mMopa 6utn ocoba koje he Bam 6UTN pasymMHO nNpuxBaTibMBa, kOMe heTe nmaTtun nNyH u

4 AKO HMLITa of HaBedeHor Huje nnaheHo, ynuwnTe ,Huje nnaheHo”.
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HenocpedaH MpucTyn M koju he mMmaTtu AOyKHOCT M HeonxodHa oBnawhewa aa
06e36eau nowToBare oBor Cnopasyma.

N3jaBrbyjeMo 1 rapaHTyjeMo Aa, ocum nuTamwa objaBrbeHnx y oBoM Crnopasymy O
NHTErpuTeTy:

(i)

(ii)

(i)

HATU MW, HATW Halla 3aBMCHA W MoBe3aHa ApylwTBa HUTU BUNO Koju YnaH
HalWMxX opraHa ynpasrbaka, 3anocrnenHn, 3acTynHuk n naptHep y JBUA, ako
noctoje, Huje ocyheH npen OMNoO KOjUM CyoOM HUTWU je npeameT CaHKuuvja
6uno kor opraHa 360r 6GUNo Kor KaxHwMBOr Aena Koje nogpasymesa 6uno kojy
3abpareHy pagky y Bean ca 6Ouno kojyum noctynkoMm HabGaBke wnn
n3soherweM pagosa, MCNOPYKOM pobe nnu npyxakem ycrnyra TOKOM AeceT
roguHa npe gaHa osor Crnopasyma;

HMjeQHOM 4naHy Hawux opraHa ynpaerbakba, 3anocreHOM, 3acCTYMHUKY W
napTtHepy y JBLIA, ako nocToje, HMje npectao pagHW OOHOC PacKUAOM WMn
OCTaBKOM W3 pasnora ymellaHoctu y 6uno kojy 3abpareHy paghy TOKOM
Aecet rognHa npe aaHa osor Cnopasyma;

HATU MW, HATWM Halla 3aBUCHA W MoBe3aHa ApywTBa HUTU BUNO Koju uYnaH
HalWMX opraHa ynpasribaka, 3anocrenn, 3acTynHuk n naptHep y JBUA, ako
nocTtoje, HWje WCKIbydYeH 04 cTpaHe Owno koje Behe wmynTunareparHe
pa3BojHe GaHke unu MefyHapoaHe UHaAHCUjcke WHCTUTYuMje (YKIbydyjyhu
lpyny Ceetcke 6aHke, Adpuyky pas3BojHy OaHky, A3ujcky pas3BojHy OaHky,
EBP[], EBponcky MHBECTULMNOHY BaHKy unm MHTepamepuyky pasBojHy GaHKy)
13 yyewha y 6uno Kom nocTtynky Habaske nnu gogenun yrosopa, HATU je Ha
Apyrm HaumH 6o npegmeT GUNo Koje M3BpLUHE pagke WU caHkuuje of
CTpaHe TUX MHCTUTYUMja 13 pasnora npegysnmana 3abparweHe pagme;

(iv) HUTU MU HUTK BUNO KO ApyrK, yKibydyjyhn Guno Kor 4naHa Hawumx opraHa

v)

ynpasrbaka, 3amnocfieHor, 3acTynHuka, naptHepa y JBLA, nosesaHux u
3aBUCHUX ApywiTaBa, Kao HM Ouno koju o Hawumx nogmssohava wunu
pobaerbaya vnu nuua nosesaHux ca nogussohaduma wnu gobasrbadmma,
aKo MnocToje, Koju je nocTynao y Halle nme ca ogrosapajyhum osnalherem
UM y3 Hawe 3Hake, carnacHocT unm nomoh, Huje (i) HaBedgeH Ha CAMCKY
HUTM Ha OPYrM HauvH noanexe caHkuujama EY,°cankumjama YH® w/mnu
caHkumMjama paHuyckux opraHa (y parbem TekcTy: ,CaHkumje
®dpaHuycke”),” kao u (ii) y Bean ca nocTtynkoMm Habaske, Unu npu m3sohewy
6uno kakeux pagoBa, MCropyke pobe unu npyxawa ycnyra y cknagy ca
YroBopoMm, Huje noctynao HMTM he noctynatu npoTtmBHO CaHkuujama EY,
CaHkuujama YH nnun CaHkumjama ®paHuycke;

nopep Tora, obaesesyjemo ce aa hemo 6e3 ognarawa obaBectTutn KnujeHta n
EBP[] ako HakoH noTtnucuBawa oBor Cnopasyma casHamo 3a Ouno koju
cny4aj HaeegeH y YnaHoBuma og (i) go (iv) unv ako TakaB crny4aj HacTynu
HakHaZHo.

Mpema notpebun, onnwmnte y cneaehoj Tabenun getarbHO cBe ocyae, OTka3e, OCTaBKe
NN UCKIbyYerwa unn apyre uHgopmaumje og 3Hauvaja 3a unaHose (i), (i), (i) nnn

(iv).

5Y cknagy ca Mnasom 2 [ena V Yrosopa o EY u umrbeBuma 3ajeaHnyke crorbHe n 6e3begHocHe
nonutuke u3 YnaHa 21 Yrosopa o EY n YnaHa 215 Yrosopa o pyHKUMOHUCaRY EY.

'Y cknagy ca YUnaHom 41, Mnaea VII MNMoserbe YjeammeHnx Hauyja.

7 CaHkuuje ®paHLycke Mory ce Hahu Ha MHTEPHET CTpaHUL:
https://www.tresor.economie.gouv.fr/services-aux-entreprises/sanctions-economiques.
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Ha3uB cy6jekTa o
Kome uHcpopmaumje
Mopajy ouTtu
objaBroeHe

Pasnor wu3
uHcpopmaumja’®

Kora

je

HeonxoAaHo objaBrbLUBaH-€

CarnacHu cmo ga npyxarbe norpeLluHnx nHgopmMaumja y Besm ca osum Cnopasymom
Unu npyxawe HenoTnyHUX WHgopmauuja y ckrnagy ca osuMm CrnopasymomM MOXe
JoBecTM A0 ofbaumBara MNOHyAe, Kao M [0 Npeady3numMarsa M3BPLUHUX paghsuy,
n3pvuawa caHkumja wunu npegysvMara Apyrmx mepa y cknagy ca Baxehum
nonutukama v npoueaypama baHaka.

Y cmucny osor Criopasyma, 3abpareHe pagre® aeduHuLly ce Kao:

o KopynTtuBHa pagma, LWITO je Hyhewe, AaBake, NpUMare Unum Tpaxewe,
Kako nocpedHoO Tako W HenocpedHo, 6uno 4yera o BpedHOCTU Y UUIby
OCTBapera He03BOIbEHOr yTHLAja Ha NOCTyNKe Apyror nuua;

o [lpeBapHa pagma, LUTO je CBAKO YMHEHE WUMWN HeYnmseHe, YKIbyyyjyhn u
AaBarbe norpelwHnx nHdopmaumja, Kojom ce HaMepHO UInn M3 HexaTta Apyro
nuue gosoam y 3abnyay unm ce HacTojM a ce TakBo nuue gosefe y 3abnyay
Yy uurby cTauawa @UHaHCUjCKe WK Opyre Kopuctu wunm usberasara
n3spLuera obaBese;

e Papawa npuHyae, WTO je OMeTake UM NPoy3poKoBake LITETe, UK NpeTha
OMeTakeM Mnu Npoy3poKoBaweM LTeTe, 6UNo KOM nuuy unmM CBOjUMHU BUNo
KOr nuua y unrby BplUeHa He403BOSbLEHOT yTULAja Ha Nuue;

e Pagma HeO3BOJSLEHOT YAPYXUBaHa, LWITO je NoCTU3ake JoroBopa nameny
OBejy unv BuLle nuua pagu octeapera Hed03BOSbEHOT LUniba, YKIbyYyjyhn n
OCTBapvBab€e HeJ03BOSbEHOT YTULAja Ha NOCTYNKe APYror Nuua;

e Papwa owmeTawa, wTo je 6uno koje og cnegeher: (1) yHuwTaBawe,
KpMBOTBOpEHA, N3MEHA WMWY MPUKpMBare [oKasa of 3Hayaja 3a UCTpaxkHe
pagwe baHaka kojum ce omeTajy uctpaxHe pagwe baHaka; (2) paBawbe
HeTaYHUX M3jaBa UCTpaKUTErbUMa Y UUIby 3HAYajHOr OoMeTakba MCTPaKHUX
paawun BbaHaka noBogom HaBoga o 3abpameHuM pagrama; (3) HenocTynawe
no 3axTeBMma 3a npyxakwe nHdopmaumja, JOKyMeHTaUumje unm esmaeHumja y
BEe3M ca WCTpaxHuUM pagwama baHaka; (4) ynyhmBake npeThy,
y3HEMMpaBare Urnm 3actpalumBare GUno Kor nnua Kako 6m ce oHO cnpeynno
0a oTKpuje nHpopmMaumje BesaHe 3a Uctpary Kojy spwie baHke nnm Hactaeak
TakBe uctpare; unu (5) saHayajHor ometarwe baHaka npu ocTBapuBaky CBOjUX
YrOBOPHMX MpaBa Ha KOHTPOIMy, WMHCMNEKUWjy Wnu ocTBapvBawe yBuaa Yy
nHdopmaumje;

¢ Kpaha, wto je Hego3BorbEHO OTYHere NMOBUHE Y CBOjUHU ApYyror nuua;

8 3a cBaky cTaBKky O kojoj ce obGjaBrbyjy MHdOpMmauvje, HaBeauTe aetarbHe MHGOpPMauvje o Mepama
Koje cy npegyseTe nnu koje he 6utn npegysete ga 6u ce ocurypano ga HWTK cybjekaT O kome ce
06jaBrbyjy MHOpMaLuje HUTK HEroBM YraHoOBW OpraHa ynpasrbakea, 3arnoCieHn Uy 3acTynHULM He
nsspLue 6uno kojy 3abpaneHy paary y Be3un ca [octynkom Habaske 3a 0Baj Yrosop.

9 EBP[] 3abpatbeHe paatbe Hasvsa ,3abparbeHum pagrama’ y cknagy ca geduHuuujom Monutuke u
npouenypa EBPO-a y nornegy nowtoBawa nponuca  (http://www.ebrd.com/integrityand-
compliance.html). A®[ 3abpareHe pagwe Ha3uBa ,3abparbeHVM pagwama’ y cknagy ca
pedwvHuumjom  n3  Monutnke [Tpyne AP 3a 6OGopby npotmeB 3abpatbeHux  pagwsu
(https:/lwww.afd.fr/en/ressources/afd-groups-policy-prevent-and-combat-prohibited-practices-2020).
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e HeHameHcko kKopuwhewe cpeactasa EBP unu umosuHe EBP[L, wro je
Heogroeapajyhe kopuwhewe cpeactaBa EBPO unu mmosnHe EBP[, kako
CBECHO TaKO 1 U3 HexarTa;

e HeHameHcko kopuwhewe cpeacrasa A®O wnu nmosuHe AP, wTO je
Heogroeapajyhe kopuwhewe cpenctaBa EBPO unu mmosnHe EBP[, kako
CBECHO TaKO M U3 HeXaTa;

e [pawe HoBua. OBaj n3pas ce ogHOCU Ha a) YMH omoryhaBawa, 61no Kojum
CPeACTBUMA, faxHOr onpaBgaBaka MOpekna WMOBMHE MMM Npuxoaa
yYMHMOLA KPUBWMYHOI Aena unuv npekpliaja koje My je AOHeno HenocpegHy
UnNn nocpegHy KopucT; 6) YMH npyxaka nomohu Npu ynarawy, NPUKpMBamy
UNN KOHBEP3UjU UMOBMHE HEMOCPEOHO MMM MOCPEAHO CTEYEeHe U3BpLUEHEM
KPMBUYHOT fena unum npekpLuaja;

e ®duHaHcupamwe Tepopusma. OBaj M3pa3 ce gedmHULLIE Kao paara npyxaka
U NpuKynibakwe, Kako HEenocpegHo Tako WM MocpedHo, CpeacTaBa Wnu
yrnpasrbake cpeacTBuMa ca HamepoM Aa ce oHa ynotpebe, nnu y3 casHame
0a he oHa 6uTn ynoTpebrbeHa, y CBpxe n3BpLlewa Pagrwe Tepopuama.

Y CcBakOM TPEHYTKY HaKOH [oCTaBibakha Halwe noHyde, omoryhuhemo wu
noctapahemo ce ga Hawwu napTHepu y JBUA, kao n 4ynaHoBM Hawwmx opraHa
ynpasrbawa, 3acTynHuuW, noamM3sBonayn, MNOTKOHCYMTaHTK, npyXxaouu ycnyra,
pobaBrbaum 1 cBe octane Tpehe CTpaHe aHraxoBaHe UIn yKrbydeHe y 6uno kom
aeny MNoctynka Habaeke unun Yrosopa omoryhe baHkama n/vunu nuumma koje ogpeam
Ouno Koja oA wMX Aa OCTBape yBuA Yy CBe pavyyHOBOACTBEHE ucnpase, NocrioBHE
Kioure, eBnaeHumje U Opyry AOKyMeHTauujy (Ha 6uno koM megujy vy 6uno kom
dopmarty) koje ce ogHoce Ha [locTtynak HabaBke M M3BpLleHe Yroeopa, kao U ga
baHke opgHOCHO peBu3opu kKoje baHke aHraxyjy wnssplle peBu3njy CBUX TaKBUX
pavyyHOBOACTBEHMX  MCMpaBa, MOCMNOBHUX  KwWra, eBuaeHumMja u  gpyre
AokymeHTaumje. Npuxesatamo obaBesy dyBarwa CBMX TUX eBUAEHUMja CYLUTUHCKA Yy
Cknagy ca Baxehum nponucmma anu y CBakoM CIyyvajy HajMawe LeCT rogmHa of
JaHa nogHollewa noHyge W, y cnyyajy ga Ham byne goderbeH YroBop, HajMmarbe
LIeCT roaMHa o AaHa CyLUTUHCKOT U3BpLUEHa YroBopa.

Carnachn cmo ga Hehemo vMmatuM npaBo ga Ham Oyae goderbeH YroBop Koju
dmHaHcupa EBPL wnn cpepctea EBP[-a ako ce HanasMmo Ha cnMcKoBMMa Koje
EBP[ Bogu o nuumma mnn cybjektuma Koja Hemajy npaso ga 6yay naptHepu EBP[-
a (koje ce mory Hahu Ha wHTepHeT cTpaHuum EBP[-a) nnn ako nognexemo
Cankumjama YH. lMopen Tora, npuxeatamo fa, ako noanexemo CaHkumjama EY,
Cankumjama YH mnnu CaHkumnjama PpaHuycke, HeMamo npaBo ga Ham ce JoOenuv
yroBop koju he dpmHaHcupaTtn APL.

Mme n npesnme:

Y cBojcTBy:

MNoTnuncaHo:

OsnawheH(a) ga
noTnuvwie y nme
N 3a payyH:

Oatym:

HanomeHa: KnujeHT je gyxaH ga vyBa opurnHan osor Crnopasyma u ga ra ctaBu Ha
yeug EBPI-y u/vnn A®[1-y Ha H1XOB 3aXTeB.
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NPUNOI 9 HETAKCATUBHU CIMTUCAK OOKYMEHATA Y 3AWLUTUTU XKUBOTHE
CPEAMHE U COUUJAITHUX NMUTAHA 3A KOJE 3AJMOTNPUMAL OOMYLWITA
OA bYlY OBJABJbEHU Y BE3U CA NOCJIOBHUKOM O PAALY MEXAHU3MA

3A YMNPABJbAKE XAJIIBAMA BE3SAHUM 3A EUC NUTAKBLA

- Ekonowku n coumnjanHu nssewtaju

- Mornaerbe 3awWwTUTE XWUBOTHE cpeaunHe wu coquanme nnMTawa wun3 CTyD,I/Ije
Mn3BOOJbNBOCTU

- Mornaerba u3 I/13BeLLITaja (0} npahel-by 3alTuTe X1MBOoTHE cpegunHe un cou,mjanme
nnMTaka
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nPUNor 10 PA3MEHA NOAATAKA O BUOOAUBEP3UTETY

Npupoga nogaTtaka

Momaun o GuoamBepanTeTYy Ha Koje ce ogHOcU oapeaGa OBOr YroBopa O pasMeHu
nogataka o 6uoouBepanTeTy jecy nogauu O oncepBauujy drope u  dayHe
NPUKYNIbEHM TOKOM TEPEHCKMX GuonoLlkux nonuca y okeupy lMpojekta. Tu nogaum
MOry HacTaTu NyTeM BU3yerHe orncepBsauvje, ayauTUBHE orncepBalinje, CHUMaka Unm
Yak 1 NpuKynrbaka y3opaka.

Csaku objaBrbeHn nogaTtak he MMHMMarHo cagpxatn nHdopmMaumje koje ce ogHoce
Ha: BPCTY orncepBauuje, Hay4yHn Ha3MB TakCoHa MU JaTyM U MECTO oncepsaumje.

Ocum ako ce nogaum He cmaTtpajy oceTrbmBuM, oncepeaunje he ce objaBrbmBaTu y3
NCTY NOKaLUWNjCKy Ta4HOCT Kao NoAaum NPUKYNibeHN Ha TEPEHY.

Mogaum koju ce Mory cmaTpaTyv OCEeTIbUBMM Cy, HApO4MTO, oncepsaumje HaTUBHE
dayHe 1 dnope 4unju je onctaHak y noKanHoj monyrnauuju yrpoKeH HamMepHUM
yKnawamheM Unu yHuwtewem jeauHku. lNpyxanay nogataka he CBECHO ymawuTU
TayHOCT MoJaTaka O fokaumju 3a Tako3BaHe oceTrbmBe BpcTe. CTeneH ymamera
TayHOCTW NoKaunjckux nogataka 6uhe npunaroheH oceTrbLUBOCTM BPCTe Tako Aa ce
crpeyn eBeHTyanHu pu3nK BpLuewa [oJaTHOr NMpuTUCKa Ha nonyrnauuje BpcTta o
Kojuma je peu.

Mpoueaype 3a pasMmeHy nogaTaka

Mogauu lMpojekta o GuogusepanteTy objaBrbyjy ce kopuwherwem okeupa NBND-a,
[ocTtynHor Ha www.gbif.org.

MHdpopmaumje o MNpojekTy y BE3M ca KojumM Cy nogaunm nNpUKynsbeHN OoCTaBibajy ce
y3 obaBe3He meTanogaTtke koje 3axteBa [BUD. Buhe pat kpatak onuc [pojekTa,
npaheH Ha3nBMMma nssohaya pagosa U uHaHcujepa, ykbydyjyhmn AP/,

lTo ce TMye ycnoea 3a kopuwhere nogaTaka, npyxanaw nogaraka mopa ga ce
onpegenu 3a jegaH og OBa ABa HajMake PECTPUKTUMBHA HMBOA NpaBa, OAHOCHO:
nuueHua 3a jaBHu gomeH (CCO) unm nuueHua o aytopctey Creative Commons (CC-
BY).

Mopen osor npunora, aBohay pagosa n Herosn noanssohayn Mory KOpuctutn m
,BOOMY ca MNpakTM4HMM nMpenopykama 3a objaBrbMBake nogjataka o
ounoauneepanteTy”’, koju je objaBuna AP u koju ce mMoxe Hahm Ha agpecu
https://www.afd.fr/en/ressources/data4nature-practical-recommendations-quide-
publishing-primary-biodiversity-data.



http://www.gbif.org/
https://www.afd.fr/en/ressources/data4nature-practical-recommendations-guide-publishing-primary-biodiversity-data
https://www.afd.fr/en/ressources/data4nature-practical-recommendations-guide-publishing-primary-biodiversity-data
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OcMor pfgaHa o pAaHa o6jaBrbvBamwa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3BJIOXEBE

I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEH-E OBOr 3aKOHa cagpxaH je y oapeabu ynaHa 99.
ctaB 1. Tadyka 4. YcraBa Penybnuke CpbGuje, kojom je nponmucaHo ga HapogHa
ckynwTtmnHa noTephyje mehyHapoaHe yroBope kag je 3akoHoM npenpufieHa obaBesa
HMXoBOr noTephuBamsa.

Il. PA3NNIO3N 3A NMOTBPHBUBAHE YITOBOPA

Paanosu 3a noTtephuBare YroBopa o KpeauTHoM apaHxmaHy 6p. CRS 1029
01 H namehy ®paHuycke areHuumje 3a passoj n Penybnuke Cpbuje, 3akrbyveHor 17.
neuembpa 2024. roguHe (y parbem TeKCTy: YroBOp O KpeOUTHOM apaHXMaHy),
cagpaHu cy y YmkseHnum ga je dpaHuycka areHumja 3a pasBoj ogobpuna 3ajam of,
75.000.000 eBpa Penybnuum Cpbuju, kao 3ajmonpumuy.

Mpema ogpenbu unana 5. ctae 2. 3akoHa o jaBHOM Ayry (,Cnyx6eHu rmacHuk
PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 n 149/20) HapogHa CKynwwTUHa,
n3mehy ocranor, ognyyyje o 3agyxusawy Penybnuke nytem y3aumara AyropoyvHuX
KpeauTa.

Takohe, HapogHa ckynwTtuHa notephyje YroBop O KpeauTHOM apaHXMaHy,
Kao MehyHapogHu yroBop, y cknagy ca ogpeabama ynaHa 14. ctaB 1. 3akoHa o
3aKibyumBary M msBpliaBarwy MehyHapogHux yrosopa (,Cnyx6enu rnacHuk PC”,
6poj 32/13).

3akoHom o byuety Penybnuke Cpbuje 3a 2024. roguHy (,Cnyx6eHn rmacHuk
PC”, 6p. 92/23 n 79/24) wn 3akoHom o byLeTty Penybnnke Cpbuje 3a 2025. rognHy
(,Cnyx6enn rmachHuk PC”, 6poj 94/24), y unaHy 3. ogobpeHo je 3agyxuBawe Kopg
dpaHuycke areHumje 3a pasBoj (y garoem Tekcty: AFD) 3a comHaHcupanse porpama
yBpcTor otnaga y Cpbwuju Il (y parsem Tekcty: Npojekat), y nsHocy go 75.000.000
eBpa.

YroBop o0 kpeguTHOM apaHxmaHy 6p. LUPC 1022 01 A unamehy ®paHuycke
areHuuje 3a pa3Boj n Penybnuke Cpbuje, notnucaH je 17. geuembpa 2021. rognHe y
Beorpagy n notepheH oa ctpaHe HapopgHe ckynwTuHe, 4. doebpyapa 2022. rognHe,
OOoHoweweM ogroapajyher 3akoHa o heroBom notsphusamy (,CrnyXGeHn rnacHuk
PC - MehyHapogHu yrosopu”, 6poj 1/22). HaBegeHnm yroeopom Peny6nvum Cpbuijn
je opobpeH 3ajam y nsHocy o 75.000.000 eepa pagun peanusauuje lNpojekTa.

OpobpeHun 3ajam je nogerbeH y aee TpaHwe. TpaHwom | y m3Hocy og 50
MUIMOHa eBpa ce UHaHCUpajy 4YeTUpuM perroHanHa ueHTpa 3a ynpaBrbamwe
otnagom (y marbem Tekcty: PLYO) y Kanenuhy, Com6opy, Lyb6okom u HOBO]
Bapowm n TexHn4ke KOHCYNTaHTCKe ycryre 3a noAapLluky mmnnemeHTtaumju lMNpojekTa
n Hagsop pagoea. Cpencrea ns TpaHuwe |, y nsHocy og 25 munuoHa eBpa, Kopucte
ce 3a usrpagwy 4etmpn PLYO-a y [lupoty, MNoxapesuy, WHAnju n Cpemckoj
MuTpoBuuM 1 3a yHanpehewe perMoHanHux cuctema 3a NpuMapHO CcopTupame
oTnaga y HeKonuMko nocTojehnx pernoHa, Kao U TeXHWYKEe KOHCYNTaHTCKe ycryre 3a
noapLuKky umnnemeHTauuju MNpojekta n Hag3op pagosa.

MehyTtum, ycne yBehaHnx MHBECTULMOHUX TPOLLKOBA KOjU Cy HacTanu kao
nocrieguua 3HayajHoOr mopacrta LueHe pajoBa W maTepwujana, npowuvpewa obuma
MpojekTa 36or nosehaHor 6poja ctaHoBHMKa 0byxBaheHux lMpojekTom, noborbluiana
TEXHUYKMX pellera MpeanoXeHnX Yy axypupaHum geTarbHum cTygunjama  u
npojekTuma, JoOaTHUX KOMMOHEHTW KOje HWCY pa3mMaTpaHe Yy MNPeTXOAHOj CTyauju
N3BOABUBOCTU U HaMepa Aa Ce HaBedeHUM MpojekTom obyxBaTu marpagHa HOBOT
PLUYO-a y UHhwnjn, jaBuna ce notpeba 3a gogatHum duHaHcuparwem [pojekta og
cTtpaHe EBponcke 6aHke 3a 06HOBY 1 pa3Boj (y garbem tekcty: EBP) n AFD.
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HoBum 3ajMoM koju je HameweH 3a crposohewe d¢ase Il TlpojekTa,
nnaHvpaHa je mnarpagwa Hosor PLUYO y UHhnju - MHrpnH” 0.0.0 n npowmpere 6
PUYO (Kanenuh - ,Eko-TamHaBa” g.0.0, Combop - ,PaHyeBo” A.0.0, [y6oko -
[y6oko a.0.0, Hoea Bapow - ,Bawumua” a.0.0, Mupot - ,Mupot” A.0.0 n Cpemcka
MuTtpoBuua - ,Cpem-MauBa” 4.0.0) U cucTema 3a NMpMMapHO copTupake oTnaga y
noctojehnm pervoHuma.

CnpoBoheweM oBor npojekta obe3begmhe ce caBpeMeHuM cucTtemmn 3a
ynpaerbake 0TNagoM y ckragy ca ctaHgapauma Esponcke yHuje (y garbem TekcTy:
EY), nonpuHehe ce BuweM HMBOY KOMyHarHuX ycnyra u ogropopuhe ce Ha ropyhe
€KOSOLLIKE N3a30Be Y CeKTOpY YBPCTOr oTnaza LWMpoM 3eMrbe, WTO je Y cknagy je ca
HaunoHanHum nporpamom 3a ynpasibarwe oTnagom Penybnvke Cpbuje 2022-2031.
rognHe n AKUMOHUM nnaHom 3a nepuog 2022-2024. roanHe.

MpojekaT he oOyxBaTuTn 47 oOnwTMHaA W MNPYXUTU Yycnyre ynpasrbaka
otnagom 3a suwe oa 1.560.000 rbyan. YKynHa mMHBecTMUMja je npoueweHa Ha [0
300 munuoHa espa n buhe cydumHaHcupana y ogHocy 50:50 ca EBP[.

Linre MpojekTa je oa nogpxu passoj MHTErPUCAHNX U CaBpeMEHMX CMCTeMa 3a
yrnpasrbake YBPCTMM OTNaZoM, KOju cy Yy ckragy ca crtaHgapauma EY nytem (i)
ycnoctaBbakba PLIYO-a pacnopeheHnx oko pernoHanHor LeHTpa Koju nokpuea
HEKONMMKO OnwTMHa (HapoyuTo 3a pernoHanHe caHutTapHe aenoHuje); (i)
ycnocraBibakba CUCTEMA 3a MPUMApPHO copTupawe/ peunknaxy (MocTpojere 3a
NMOHOBHY ynoTtpeby Mmatepujana); wu (i) TpeTMaH W NOHOBHY YynoTpeby
Ouopasrpagmsor otnaga. OcTtane WHBECTULMjE KOje ce Tudy WMHMpaACTPyKType 3a
NpuUKynybawe OTrnaga Kao LTO Cy KaHTe 3a cMmehe/KoHTejHepwu, Bo3una n TpaHcdep
cTaHuue, Takohe he 6utn ykrbydeHe y lMNpojekar.

lMpojekat he npomoBucatT ednMKacHOCT pecypca Tako wTo he y pernoHnma
YBOAWUTM MNpaKce OAPXMBOI ynpasrbawa OTNaAOM Kpo3 Wu3rpagkwy CaHUTapHUX
JernoHuja y cknagy ca ctaHgapavma EY, nywTanwe y pag noctpojewa 3a MOHOBHY
ynotpeby maTtepujana, nocTpojera 3a KOMMocTMpawe, kKao U cuctema npumapHor
coptupamwa otnaga. Ouekyje ce ga he [pojekaT OONPUHETN CMakEHY emucuje
racosa ca edhekTom cTakneHe bawTte (Greenhouse gas - GHG), wTo he 3a pesynrtar
nMaTK 3HaYajHe KOPUCTU 3a 34paBIbe SbYAN U XKUBOTHY CPeaVHY.

3ajmonpumay, je Penybnuka Cpbuja kojy npegctasba MuHMCTapCcTBO
dmHaHcuja, gok he lNpojekat cnpoBoanT MUHMUCTaAPCTBO 3alUTUTE XXUBOTHE CpeanHe
(y marbem Tekcty: M3XKC), y3 nogpliky pervoHanHux npegyseha 3a ynpaBibame
oTnagom. JeamHuua 3a umnnemeHtaumjy npojekra (y garbem Tekcty: JUIM) he outm
dopmmpaHa y okeupy M3XKC, n Ouhe 3agyxeHa 3a npunpemy TeHOEPCKe
OOKyMeHTauuje, cnposoherwe TeHaepa, npahewe Kopuwhewa cpeacrasa w
n3BelTaBake duHaHcnjepuma [pojekta. JUIN he nogpxaeatnm PLYO-e, koju he
O1TK 3agyxeHun 3a onepaTuUBHY nogpLiKy cnpoBohewy lMpojekTa.

3akrbydkom Bnage 05 bpoj: 48-12365/2024 on 12. peuembpa 2024. rogviHe,
yTBpheHa je OcHoBa 3a Bohene nperosopa, ogpeheH cactae generaunje Penybnuke
Cpbuje n ycBojeH HaupTt yroBopa o KpeguTHOM apaHxmaHy 6p. CRS 1029 01 H
namehy dpaHuycke areHuuje 3a pasBoj u Penybnuke Cpbuje, WTO je pesyntuparno
HEeroBuUM 3akrbyunBarem 17. geuembpa 2024. roanHe.

Tokom nperoBopa ca CTpy4yHMM TumoBuMa AFD, enekTpoHCKMM nyTem cy
pa3merMBaHN KOMEHTapW Ha NPeAnoXeHn TEKCT YroBopa O KpeaUTHOM apaHXmaHy,
y cMuchny npeuuauparsa nojeanHux ogpeabu, ytephveara notnpojekata koju he ce
1HaHcHMpaTM M3 cpeacraBa 3ajMa U geduHucawa peanHnx U oApXMBUX POKOBA,
Tako ga Cy y HaBeJeHOM YroBopy O KpeAWTHOM apaHxMmaHy aeduHucanu cnegehu
PMHaHCHjCKX YCINOBWM N HA4YMH Ha Koju he ce cpefcTBa KOPUCTUTU U oTnnahmeaTu:

- M3HOC 3agyxera 75.000.000 eBpa;

- paTtymu nnahawa obaBesa (kamaTte, NpoBM3Knja 1 Aocnenux pata

rnaesHuue) cy 25. anpun n 25. oktobap cBake roguHe, Npu Yemy je npsu
JaTtym oTnnate 3ajMa 25. anpun 2029. roanHe, a nocneghu gatym
oTnnaTte 3ajma 25. oktobap 2036. roamHe;
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- POK pacnorioxMBOCTU 3ajMa: CpeAcTBa 3ajMa ce Mory nosnauntu go 31.
neuembpa 2028. roguHe, LWITO NpeAcTaBrba U poK 3a 3aBplLUeTak
MpojexTa;

- ucnnarta cpeacrtasa 3ajMa: MmuHumanim nsHoc 100.000 espa, noa
YCIOBOM Ja He Moxe 6uTu Buwe of 70 noBnavewa;

- KamaTHa cTona: 3a cBako noBnavehe cpeacrasa, 3ajMonpmMmMmal, Moxe
opabpaTu pmkcHy KamaTHy CTOMy MOA YCIOBOM Aa je M3HOC TpaXKeHor
noBnayera cpeacraBa jeqHak unvm Behu o Tpu MUIMoHa eBpa
(3.000.000 EYP), kao n npumeHa BapujabunHe kamatHe CTone jeaHake
pedepeHTHOj KamaTHoj cTonu - wectomecedHn EURIBOR, yBehaHoj 3a
dukcHy mapxy og 1%, y3 MOryhHOCT fa ce kamaTtHa ctona oukcmpa ako
ce NpoueHn Ja je To NoBOSbHMja onunja ca CTaHOBULLITA yNpaBibaka
jaBHUM Oyrom;

- npeasuheHa MoryhHOCT NnpeBpemMeHe oTnnaTe, Kao 1 oTkasnBaka 3ajma y
MuHMManHom mnsHocy o 1.000.000 eBpa;

- nposwusmja Koja ce nnaha AFD 3a HeuckopuwheHun aeo 3ajma og 0,5%
rooviit-e;

- ynucHa HakHaga no ctonu o4 1% yKynHor nsHoca 3ajma nnaha ce AFD
jeAHOKPaTHO M3 COMNCTBEHMX CpeacTaBa 3ajMonpumua.

M. OBJAWLKLEHE  OCHOBHUX  TMPABHUX  UHCTUTYTA U
NOJEANHAYHNX PELLEHA

Ogpenbom unaHa 1. oBor 3akoHa npegsuha ce noTephuBame Yroesopa o
KpeguTHoM apaHxmaHy 6p. CRS 1029 01 H namehy ®paHuycke areHumje 3a pa3Boj 1
Penybnuke Cpbuje, notnucaHor 17. geuembpa 2024. roguHe y opurnHany Ha
€HIMEeCKOM je3nky.

Oppenba unaHa 2. OBOr 3akoHa cCagpXu TEKCT YroBopa O KpeauTHOM
apatxmaHy 6p. CRS 1029 01 H wusmehy O®paHuycke areHuuje 3a pasBoj U
Peny6nnke Cpbuje, y opurmHany Ha eHrneckom jesnky u NpeBoay Ha CPrCKM je3uK.

Y oapenbm unaHa 3. 3akoHa ypehyje ce cTynake Ha CHary OBOr 3akoHa.

Iv. o®oNHAHCWJCKE OBABE3E W TIPOLUEHA ®UHAHCUJCKMNX
CPEOCTABA KOJA HACTAJY N3BPLUABAHEM 3AKOHA

3a cnpoBoherwe oBOr 3akoHa obes3behuBahe ce cpegctBa y OyueTty
Penybnuke Cpbuje.



